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La seance est ouverte a 15 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant l’lraq 

Le President {parle en anglais ) : J’ai le plaisir 
de souhaiter une chaleureuse bienvenue au nombre 
extraordinaire de ministres et autres representants 
presents dans cette salle du Conseil de securite. La 
participation aujourd’hui d’un certain nombre de 
personnes venues de loin - dont certaines, comme 
M. Laurent Fabius, vont rentrer dans leur pays pour 
revenir plus tard - et le fait que beaucoup d’entre elles 
aient tenu a etre la, compte tenu des affaires urgentes 
qui nous occupent tous dans cette salle, sont la preuve 
meme de l’importance que revet la question a l’examen. 
Nous sommes done profondement reconnaissants, 
non seulement a tous ceux qui ont repondu a notre 
invitation, mais egalement a tous les pays qui ont 
compris la responsabilite et la gravite de ce moment. 
Nous remercions chaleureusement tous les participants. 

Conformement a l’article 37 du reglement 
interieur provisoire du Conseil de securite, j’invite 
les representants de l’Albanie, de l’Allemagne, de 
l’Arabie saoudite, de Bahrein, de la Belgique, du 
Canada, du Danemark, de l’Egypte, des Emirats arabes 
unis, de l’Espagne, de la Finlande, de la Georgie, de 
l’lraq, de l’ltalie, du Japon, du Liban, de la Norvege, 
de la Nouvelle-Zelande, d’Oman, des Pays-Bas, de la 
Pologne, du Qatar, de la Republique arabe syrienne, 
de la Republique islamique d’lran et de la Turquie a 
participer a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement interieur 
provisoire du Conseil de securite, j ’invite M. Nickolay 
Mladenov, Representant special du Secretaire general et 
Chef de la Mission d’assistance des Nations Unies pour 
l’lraq, a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne la parole a M. Mladenov. 

M. Mladenov {parle en anglais ) : C’est un 
veritable honneur pour moi que de prendre la parole 
aujourd’hui devant le Conseil de securite, au nom du 
Secretaire general. 

C’est la quatrieme fois que je viens faire au 
Conseil le point sur la devastation infligee au peuple 
iraquien par l’Etat islamique d’lraq et du Levant (EIIL). 


Au nom de la Mission d’assistance des Nations Unies 
pour l’lraq (MANUI), je tiens a remercier le Conseil 
de securite de l’interet et de l’unite dont il continue 
de faire montre dans l’appui qu’il apporte au peuple 
et au Gouvernement iraquiens, et de permettre a notre 
Mission de remplir son mandat. Les appels repetes 
du Conseil en faveur d’un engagement politique sans 
exclusive, de l’organisation sans delai d’elections et de 
la mise en oeuvre d’un processus visant a former un 
gouvernement ont ete entendus. Sa condamnation de 
la violence et des violations des droits de l’homme a 
ete bien accueillie par les Iraquiens. Enfin, ses prises 
de position coherentes, comme tres recemment avec 
l’adoption de la resolution 2170 (2014), ne cessent 
d’encourager les Iraquiens en leur montrant qu’ils ne 
sont pas seuls. 

La transition de l’lraq est douloureuse et 
empreinte d’une grande violence. Toutefois, son 
peuple fait montre d’une perseverance exceptionnelle, 
et ce malgre les difficultes. Tout recemment, en depit 
de la deterioration rapide des conditions de securite, 
les Iraquiens se sont rendus aux urnes pour une 
election pluraliste qui a finalement ete suivie par un 
transfert pacifique du pouvoir. Tout en s’employant 
a retablir la securite dans de vastes regions du pays, 
le nouveau Gouvernement iraquien d’unite nationale 
cherche egalement a renforcer les relations entre les 
communautes ethniques et religieuses et a mettre en 
place des politiques sans exclusive afin de contribuer a 
la paix et a la cohesion sociales. II compte aussi sur le 
soutien de la communaute internationale. Aujourd’hui, 
alors que l’lraq se retrouve confronts a un danger 
extreme du fait de la progression de l’EIIL, son peuple 
compte sur les pays represents ici-meme, a savoir les 
membres du Conseil de securite, ses voisins, ses amis et 
ses allies. II espere que la communaute internationale et 
l’ONU prendront des mesures collectives pour eliminer 
cette menace a la paix en Iraq et dans le reste de la 
region. 

Depuis le debut de l’annee, l’EIIL et les groupes 
armes qui lui sont affilies se sont empares d’une 
grande partie du nord et de l’ouest du pays. Ils ont pu 
se procurer des quantites importantes d’armes et de 
ressources naturelles et financieres. Leurs reseaux, qui 
sont presents le monde entier, cherchent a rallier des 
combattants etrangers dans leur lutte pour demanteler 
l’Etat iraquien. Plusieurs mois avant que Mossoul ne 
tombe aux mains de l’EIIL, les provinces d’Anbar et 
de Ninive etaient devenues un terreau fertile pour cette 
organisation terroriste. Tout au long de cette periode, 
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la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
a observe et pointe du doigt Involution de la strategic 
de terreur de cette organisation, qui n’a de cesse de 
mettre systematiquement a mal les autorites legitimes 
en procedant a des enlevements, des assassinats et 
des actes de violence. Elle cherche a tirer profit du 
mecontentement exprime par certaines communautes 
pour le transformer en amertume et en violence. Elle se 
sert de son emprise sur une grande partie des territoires 
iraquien et syrien, en vehiculant une ideologic de haine, 
de peur et de nihilisme, pour mettre clairement en 
danger l’existence meme d’un Etat iraquien unifie. II 
s’agit d’une menace pour la region et pour la securite 
internationale. 

Ces dernieres semaines, la combinaison des 
frappes aeriennes ciblees, de faction des forces de 
securite iraquiennes et des operations peshmergas 
kurdes a permis aux autorites legitimes de reprendre le 
controle de certaines zones. Cela a contribue a sauver 
des milliers de vies d’une mort imminente sur le Mont 
Sinjar, dans la ville d’Amirli et ailleurs. Cela a permis de 
proteger la ville d’Erbil; de preserver les infrastructures 
essentielles, notamment les barrages de Mossoul et de 
Haditha, et de stopper la progression de l’EIIL vers la 
capitale, Bagdad. Pourtant, malgre ces avancees, les 
forces de l’EIIL ont tout recemment ete en mesure de 
prendre le controle de villes importantes de la province 
de Salahadine. Mais, il m’est agreable d’indiquer 
que, face a cette menace grandissante, la cooperation 
et la coordination en matiere de securite entre le 
Gouvernement federal iraquien et le Gouvernement 
regional du Kurdistan se sont considerablement accrues. 

L’lraq est confronts a une situation d’urgence 
qui ne cesse de se deteriorer, avec pas moins 
d’1,8 million de personnes deplacees depuis janvier. 
Pres de 850 000 d’entre elles ont trouve refuge dans la 
seule du region du Kurdistan. Rien qu’au cours de la 
derniere quinzaine, 10000 families supplementaires de 
la province de Diyala ont quitte leurs foyers. La crise 
humanitaire ne touche pas uniquement le nord du pays; 
des dizaines de milliers de personnes ont fui vers le 
sud, ou beaucoup sont hebergees par des families et des 
institutions religieuses. La pression sur les communautes 
locales a travers tout le pays s’intensifie, car l’afflux 
continu de personnes entraine une crise massive du 
logement. Avec l’hiver qui approche a grands pas, 
des mesures importantes et immediates doivent etre 
prises. En outre, etant donne que plus de 2000 ecoles 
servent actuellement d’abris aux personnes deplacees 


dans l’ensemble du pays, la rentree scolaire a deja ete 
repoussee d’un mois. 

Face a cela, l’ONU deploie des efforts 
humanitaires considerables a travers tout l’lraq pour 
fournir de l’aide alimentaire, des abris de secours, des 
services d’eau et d’assainissement et une assistance 
sanitaire. D’immenses obstacles continuent de nous 
empecher d’atteindre les quelque 650 000 personnes 
qui se trouvent encore dans des zones de conflit actif. 
Je voudrais profiter de l’occasion pour demander 
au Gouvernement iraquien d’elaborer une strategic 
nationale en vue d’ameliorer la situation des personnes 
deplacees, et de retablir immediatement le paiement 
des salaires et la prestation des services sociaux de 
base dans tout le pays. II convient d’encourager les 
efforts consentis par le Gouvernement et de saluer ses 
engagements financiers destines a remedier a cette 
catastrophe humanitaire. L’ONU est prete a fournir de 
l’aide supplemental pour ameliorer la coordination et 
la prestation de services. 

Au nom de toute la famille des Nations Unies, 
je tiens a remercier tous les Etats Membres qui ont a 
ce jour repondu a notre appel a l’aide et qui ont honore 
leur engagement en apportant genereusement leur 
appui a faction humanitaire des Nations Unies. Je tiens 
egalement a saluer le Royaume d’Arabie saoudite, qui 
a contribue a hauteur de 500 millions de dollars sur un 
total de 712 millions de dollars verses a ce jour en faveur 
de faction des Nations Unies en Iraq. Plus de 60% de 
cette contribution importante ont deja ete depenses pour 
acquerir des tentes, des denrees alimentaires et d’autres 
produits pour les centaines de milliers de personnes 
deplacees. Cela dit, je dois signaler, avec une inquietude 
de plus en plus forte, que les fonds disponibles pour des 
operations humanitaires seront epuises avant f hiver et 
qu’une aide supplemental sera necessaire. 

La crise actuelle a eu des effets destructeurs 
sur le respect et la protection des droits de l’homme 
en Iraq. L’ONU estime que, depuis janvier, il y a eu 
environ 25 000 victimes civiles, y compris 8 500 morts 
au moins et plus de 16 000 blesses. Au nom du Secretaire 
general et de l’ensemble de l’equipe des Nations Unies 
en Iraq, j’adresse mes plus sinceres condoleances aux 
families de toutes les victimes partout en Iraq et aux 
victimes du terrorisme. Les groupes minoritaires, 
y compris les chretiens, les yezidis, les shabaks, les 
turkmenes et d’autres, sont particulierement pris pour 
cible par l’EIIL, qui cherche de maniere systematique 
et deliberee a les faire disparaitre des territoires qu’elle 
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controle, commettant des actes qui constituent peut-etre 
des crimes de guerre, des crimes contre l’humanite, 
voire des actes de genocide. 

La Mission d’assistance des Nations Unies 
pour l’lraq continue d’enqueter sur les cas signales 
de violation et d’atteintes au droit international 
humanitaire et au droit des droits de l’homme. Nos 
equipes ont realise plus de 500 entretiens avec des 
victimes et des temoins de ces violations, suite auxquels 
l’ONU a confirme que des violations systematiques et 
generalisees des droits de 1’homme etaient perpetrees 
par l’EIIL et des groupes armes associee, ainsi que des 
violations et atteintes commises par des groupes armes 
solidaires du Gouvernement et certaines commises par 
les forces de securite iraquiennes. Un rapport public 
a ete publie en juillet, et un deuxieme est en cours 
de preparation. Compte tenu de la gravite des crimes 
commis par l’EIIL, je salue la decision du Conseil des 
droits de l’homme d’envoyer une mission Iraq pour 
enqueter sur les violations et atteintes presumees du 
droit international des droits de l’homme et du droit 
international humanitaire. 

La chute de Mossoul a oblige les gens a prendre 
conscience que ce qui est en jeu, ce n’estpas simplement 
la survie de leur pays, mais l’existence meme de leurs 
communautes. Tous les Iraquiens, quelle que soit leur 
origine ethnique ou leur appartenance religieuse, seront 
perdants s’ils ne parviennent pas a cooperer face a la 
menace grandissante du terrorisme, du radicalisme et de 
l’extremisme. Aujourd’hui, il est de plus en plus admis 
que pour etre efficace, tout plan de securite doit etre 
largement accepte par tous. Des decideurs clefs sont 
d’accord sur le fait que la securite ne peut etre assuree 
si la Constitution, l’etat de droit et le droit international 
humanitaire et les normes relatives aux droits de 
l’homme ne sont pas pleinement respectes. 

II faut s’attaquer de maniere prioritaire aux 
conditions qui favorisent le mecontentent et la violence 
en Iraq afin que les communautes mecontentes, en 
particulier celles qui se trouvent actuellement dans 
des zones de conflit, puissent de nouveau participer au 
processus democratique. La Constitution iraquienne 
constitue touj ours le cadre directeur du reglement legitime 
de tous les griefs. Des reformes permettant d’assurer 
une meilleure prestation de services, des politiques 
contribuant a la paix sociale et au developpement, la 
delegation de pouvoirs, le partage equitable des recettes 
entre les provinces, des services publics efficaces, des 
mesures de lutte contre la corruption generalisee et, 


peut-etre surtout, le renforcement de l’etat de droit et 
de la responsabilite democratique permettront au pays 
d’aller de l’avant. 

La justice transitionnelle et la reconciliation sont 
impossibles si l’on ne s’attaque pas aux violations des 
droits de l’homme, passees et presentes. S’ils ne sont 
pas regies, les griefs passes ou les atteintes aux droits 
de l’homme entraveront toute tentative de reglement 
des questions constitutionnelles, juridiques et des 
problemes de gouvernance en suspens. Je suis heureux 
de signaler que, depuis sa formation, le Gouvernement 
a pris des mesures importantes et a bien entame ses 
travaux collectifs. J’accueille avec une tres grande 
satisfaction les instructions donnees recemment par le 
Premier Ministre Al-Abadi de suspendre les frappes 
aeriennes des forces iraquiennes dans les zones civiles, 
y compris les zones sous le controle de l’EIIL, et le 
fait qu’il se soit publiquement engage a proteger les 
civils. J’exhorte le Gouvernement iraquien a honorer 
pleinement cet engagement. En tant que commandant en 
chef des forces armees iraquiennes, le Premier Ministre 
Al-Abadi a egalement pris l’initiative de restructurer le 
commandement de ces forces. Ces decisions sont des 
mesures encourageantes pour ce qui est de repondre aux 
exigences de reforme. 

Je salue egalement la decision du Conseil des 
ministres de creer un fonds pour la reconstruction afin de 
reconstruire les zones endommagees par des operations 
militaires. L’ONU est prete a fournir une assistance a 
cet egard. Je suis egalement heureux de signaler que le 
Conseil des ministres a lance un processus d’elaboration 
d’un projet de loi en vue de constituer une garde 
nationale. Cela permettra de deleguer des pouvoirs et 
renforcera la participation au niveau local pour assurer 
et gerer la securite. 

Dans sa derniere declaration devant le Parlement, 
le Premier Ministre s’est engage a regler les disaccords 
sur le budget qui existent entre le Gouvernement federal 
et la region du Kurdistan. J’encourage le Gouvernement 
iraquien a faire rapidement des progres pour ce qui est 
de retablir les subventions, a compter de septembre, 
aux provinces de Dohouk, d’Erbil et de Souleimaniyeh. 
Le Gouvernement federal et le Gouvernement regional 
du Kurdistan doivent parvenir rapidement a un accord 
sur les paiements en suspens. Enfin, il est temps 
que les problemes systematiques lies au partage des 
recettes et au budget soient regies conformement a la 
Constitution. Comme toujours, l’ONU, en Iraq, est prete 
a continuer de faciliter ce processus. Tous les membres 
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de la communaute internationale doivent continuer de 
travailler en cooperation etroite avec le Gouvernement 
iraquien et le Gouvernement regional du Kurdistan et de 
fournir a l’lraq l’assistance dont il a besoin en matiere 
de securite, de developpement et concernant la situation 
humanitaire. 

L’enjeu est tres important tant pour les Iraquiens 
que pour la region. L’lraq et tous ses voisins ont une 
occasion sans precedent de retablir des relations 
bilaterales constructives basees sur des interets mutuels 
et le partenariat. Cette cooperation doit etre sans 
exclusive et ouverte a tous les pays voisins qui peuvent 
contribuer a faire face au defi pose par l’EIIL. L’adoption 
recente de la resolution 2170 (2014), la resolution 7804 de 
la Ligue des Etats arabes, le communique de Djedda, 
la Conference internationale de Paris pour la paix et la 
securite en Iraq, et les recents debats tenus a l’OTAN 
renforcent tous l’appui international a l’lraq, qui connait 
une periode difficile. L’ONU est prete a soutenir l’lraq et 
la region en coordonnant les efforts politiques, sociaux, 
humanitaires et financiers necessaries pour faire face a 
la crise actuelle. 

Pour terminer, je serai clair. L’EIIL est un fleau 
qui inflige des souffrances indicibles aux peuples d’lraq 
et de Syrie. L’EIIL a montre son mepris pour l’egalite, 
les droits fondamentaux, la dignite et la valeur de la 
personne. Elle ignore et dedaigne le droit international, 
et son idee perverse de la justice demontre qu’elle est 
fortement opposee aux progres accomplis par l’humanite 
au fil des siecles. Cette menace, aussi grave soit-elle, 
peut-etre contree si la region et le monde cooperent 
en s’appuyant sur la Charte des Nations Unies et les 
resolutions pertinentes du Conseil de securite. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie 
M. Mladenov de son expose. Nous remercions tous 
le Secretaire general et son Representant special, 
M. Mladenov, en particulier pour tout le travail que 
ce dernier realise a la tete de la Mission d’assistance 
des Nations Unies pour l’lraq. Nous lui en sommes tres 
reconnaissants. 

Le Conseil est saisi du texte d’une declaration 
faite en son nom par le President. Je remercie les 
membres du Conseil de la precieuse contribution qu’ils 
ont apportee a la declaration. 

Conformement a l’accord auquel ils sont 
parvenus, je considererai que les membres du Conseil 
souscrivent a cette declaration, qui sera publiee en 


tant que document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2014/20. 

II en est ainsi decide. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Ibrahim 
Al-Jaafari, Ministre iraquien des affaires etrangeres. 

M. Al-Jaafari (Iraq) {parle en arabe ): Je voudrais 
pour commencer vous remercier, Monsieur le Secretaire 
d’Etat John Kerry, de presider la seance d’aujourd’hui 
pour mettre en lumiere l’ampleur du danger que 
constitue le terrorisme non seulement pour l’lraq mais 
pour le monde entier. Je salue egalement la presence de 
mes collegues les ministres des affaires etrangeres de 
nombreux pays amis, qui montre le caractere mondial 
du danger terroriste auquel doivent faire face l’lraq et la 
region. Nous remercions les Etats-Unis d’avoir organise 
la presente seance qui s’inscrit dans le cadre de leurs 
efforts visant a mobiliser un appui international pour 
combattre le terrorisme mondial, represente par l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant (EIIL) et les organisations 
qui lui sont associees. Je salue aussi la declaration 
de M. Nickolay Mladenov, Representant special du 
Secretaire general et chef de la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq. 

L’lraq reaffirme sa position et insiste de nouveau 
sur la necessity de combattre le terrorisme, un fleau 
international, et de l’eliminer. II insiste egalement de 
nouveau sur l’importance de la cooperation et de la 
solidarity de tous les Etats pour y parvenir. De meme, 
l’arrivee massive de combattants terroristes etrangers 
venant de tous les coins du monde et l’annonce de la 
creation d’un Etat indiquent clairement que la fagon 
de penser des terroristes a connu une transformation 
profonde et que le danger pose par les organisations 
terroristes ne se limitera pas a l’lraq et a la Syrie mais 
se propagera a l’ensemble de la region. La lutte contre 
ces terroristes en Iraq et les efforts visant a sauver le 
peuple iraquien de leurs maux revient a sauver chaque 
etre humain dans le monde entier. Cette guerre vise a 
defendre les Iraquiens. C’est une guerre par procuration 
visant a defendre tous les etres humains. Aujourd’hui, 
l’etre humain, la souverainete et le territoire sont violes 
en Iraq. Les violations commises par l’EIIL constituent 
des crimes contre l’humanite qui touchent toutes les 
composantes du peuple iraquien : les chretiens, les 
yezidis, les turkmenes, les sunnites et les chiites, et les 
kurdes. 

Nous souhaitons restaurer la paix et la 
stabilite, afin de pouvoir retablir les services publics 
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a la population, notamment dans les zones touchees. 
Les actions de l’Etat islamique d’lraq et du Levant 
ont entraine le deplacement de plus de 1,8 million 
d’lraquiens vers le Kurdistan et d’autres regions 
situees dans le sud. Cependant, en depit des difficultes 
dans les domaines de la politique et de la securite, le 
Gouvernement nouvellement elu a coopere avec les 
organismes de l’ONU representes en Iraq pour alleger 
les souffrances de la population et pour permettre aux 
forces de securite de retrouver le controle de la totalite 
du territoire iraquien et d’aider les personnes deplacees 
a regagner leurs foyers. 

Malgre toutes ces difficultes et les menaces 
persistantes, le peuple iraquien a ete en mesure 
d’organiser des elections nationales, suivies de la 
formation d’un Gouvernement d’unite nationale qui 
tienne compte des preoccupations de tous les secteurs 
de la population iraquienne, et qui s’engage a mettre 
en oeuvre les principes majeurs du document d’accord 
politique signe le 8 septembre entre les parties 
iraquiennes, a savoir renforcer l’union nationale et la 
cohesion sociale et prendre les mesures necessaires 
pour lutter contre le terrorisme. Nous avons reuni 
un consensus national autour de la formation d’un 
Gouvernement national qui integre tous les secteurs 
de la societe. Mobiliser, aux niveaux international et 
regional, tous les efforts necessaires pour lutter contre 
le terrorisme est un moyen efficace de s’attaquer aux 
autres difficultes auxquelles la region est confrontee. 

Nous pensons que c’est a nous, aux forces 
armees iraquiennes, aux forces peshmerga et a la garde 
nationale qu’incombe la responsabilite principale de 
la lutte contre l’Etat islamique d’lraq et du Levant et 
contre les autres organisations terroristes qui sevissent 
sur notre territoire. Cela etant, l’assistance des nations 
amies est necessaire pour l’appui aerien. 

Nous avons pris toutes les mesures voulues pour 
renforcer l’union nationale et agir dans l’unite. Nous 
avions averti que la situation en Syrie finirait a terme 
par contaminer l’lraq et que cette grave menace devait 
etre eliminee, non seulement de l’lraq mais de tout autre 
pays concerne. Le 25 juin, l’lraq en a appele au Conseil 
de securite pour obtenir l’assistance de la communaute 
internationale. Je voudrais done faire la declaration 
suivante. 

L’assistance militaire, economique et financiere 
a l’lraq doit continuer a soutenir sa lutte contre l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant. Eliminer la menace de 
Daech exige d’eliminer tous ses combattants, y compris 


dans les pays voisins. Les actions militaires contre 
l’Etat islamique d’lraq et du Levant doivent etre menees 
en coordination avec les forces armees iraquiennes. 

Une assistance humanitaire doit etre fournie 
d’urgence pour alleger les souffrances de plus 
de 1,8 million de personnes, notamment des femmes 
et des enfants. Nous appelons les Etats Membres de 
l’ONU a continuer d’appliquer avec determination les 
resolutions du Conseil des droits de l’homme et du 
Conseil de securite a cet egard, dans l’intention de tarir 
les sources de financement et d’appui militaire a l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant et d’empecher ce dernier 
d’exploiter commercialement les ressources naturelles 
des regions qu’il controle. 

La Strategic antiterroriste mondiale des Nations 
Unies insiste sur ces points et nous tenons a souligner 
que cette menace ne sera eliminee que si nous luttons 
contre les idees extremistes qui la sous-tendent. 
Les partisans de ces idees extremistes doivent etre 
empeches de prendre la parole en public et rencontrer 
une opposition a tous les niveaux. Le peuple et le 
Gouvernement iraquiens apprecient le role joue par 
l’ONU, par les pays europeens et par d’autres pays, y 
compris les pays arabes freres qui ont aide a repondre 
aux besoins des personnes deplacees et a fournir une 
assistance aux personnes dans les zones ou les combats 
ont ete violents. Nous sommes tous confrontes a un 
grave danger qui n’a aucun respect pour les droits de 
l’homme ou des considerations humanitaires. Nous 
devons tous agir au service de la culture opposee - celle 
de l’amour, de la prosperity et de la cooperation. 

Enfin, nous tenons a remercier l’ONU de 
l’assistance que nous apporte la Mission d’assistance 
des Nations Unies pour l’lraq, en particulier l’assistance 
humanitaire aux personnes deplacees, et a reaffirmer 
notre appreciation et notre gratitude a M. Mladenov et 
a son equipe pour leur devouement s’agissant d’aider 
l’lraq dans cette crise. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
S. E. M. al-Jaafari de sa tres importante declaration. 
Nous apprecions grandement son leadership dans les 
efforts du nouveau Gouvernement iraquien. 

J’ai maintenant le privilege de faire une declaration 
en ma qualite de representant des Etats-Unis. 

D’emblee, je voudrais remercier tous les 
participants a la presente seance. J’ai eu l’occasion, au 
cours de mes deplacements ces dernieres semaines, 
d’observer a quel point chacun est engage dans ces 
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efforts, tant par ses actions que par son calendrier 
extremement charge. Je suis convaincu que le fait que 
tant de pays - de diverses regions du monde - soient 
representes au Conseil aujourd’hui souligne clairement 
la necessity manifeste de nous unir tous pour accueillir 
et appuyer le nouveau Gouvernement d’ouverture en 
Iraq, et pour mettre un terme a la barbarie incontrolee 
de l’Etat islamique d’lraq et du Levant. 

Je tiens a remercier le Secretaire general Ban 
Ki-moon et a souhaiter la bienvenue a notre nouvel 
homologue iraquien, le Ministre des affaires etrangeres, 
M. al-Jaafari. Nul n’est besoin de rappeler au Conseil 
que les deux dernieres fois ou les yeux du monde se 
sont fixes sur l’lraq, le Gouvernement de ce pays se 
heurtait a l’opposition de la communaute internationale, 
opposition qui a ete suivie de graves consequences. 
Mais, aujourd’hui, nous nous reunissons pour appuyer 
le nouveau Gouvernement iraquien, qui a deja realise 
d’immenses progres en tres peu de temps. Nous ne 
devons pas manquer cette occasion. 

Cette derniere semaine, je me suis rendu a Bagdad 
pour la seconde fois en a peine plus de deux mois, afin 
d’y rencontrer le nouveau Gouvernement iraquien. 
J’y ai ete tres encourage de l’entendre renouveler sa 
determination a gouverner de maniere a preserver les 
interets de tous les Iraquiens et a combler enfin les 
profondes divisions dont nous avons tous conscience, 
notamment s’agissant des ressources energetiques, de 
l’autonomie regionale et de la composition des forces 
de securite. Toutes ces dissensions ont pese sur l’lraq 
tout au long de son histoire moderne. Le nouveau 
Gouvernement est egalement attache a conferer 
l’autonomieaux communautes locales afin qu’elles 
se mobilisent, qu’elles conservent le controle de la 
securite dans leurs regions et qu’elles cooperent avec 
la communaute internationale pour triompher de l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant. 

De fait, l’lraq a reagi face a la menace que fait 
peser l’Etat islamique d’lraq et du Levant dans un 
esprit d’unite que le pays n’avait pas connu depuis 
des decennies - peut-etre meme jamais. Au cours du 
mois ecoule, un pilote arabo-iraquien, le general de 
division Majid Ahmed Saadi, pilotait un helicoptere de 
l’armee de l’air iraquienne, avec a son bord un equipage 
kurde et un membre du Parlement yazidi, dans un 
seul objectif : secourir les Yazidis sur le mont Sinjar. 
Malheureusement, l’helicoptere s’est ecrase au sol. Le 
general de division Saadi fut le seul a perdre la vie, mais, 
avant de mourir, il declara a un journaliste du New York 


Times que la mission de sauvetage des Yazidis etait la 
chose la plus importante qu’il ait jamais faite de toute sa 
carriere de pilote iraquien, et de toute sa vie. Ce niveau 
historique de cooperation entre les forces iraquiennes 
et kurdes a trouve un tres profond echo aupres des deux 
communautes. 

Comme le President Obama l’a explique ce mois- 
ci, l’Etat islamique d’lraq et du Levant est purement 
et simplement une organisation terroriste. Elle n’a 
d’autre programme que de massacrer tous ceux qui se 
trouvent sur son chemin. Dans une region qui a connu 
tant diffusions de sang, ces terroristes affichent une 
brutalite sans egale. Ils executent les prisonniers 
qu’ils ont captures, en les faisant s’agenouiller, en leur 
attachant les mains dans le dos, et en leur tirant une 
balle dans la tete. Ils tuent les enfants. Ils asservissent et 
violent les femmes; ils les obligent a contracter mariage. 
Ils ont menace de genocide une minorite religieuse. 
Dans des actes de pure barbarie, ils ont prive de la 
vie deux journalistes americains, Jim Foley et Steven 
Sotloff, ainsi qu’un travailleur humanitaire britannique, 
David Haines. Pour parler simplement, l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant fait peser une menace sur les peuples 
d’lraq et de Syrie et sur toute la region du Moyen-Orient. 
Si on ne leur barre pas la route, ces terroristes feraient 
certainement peser une menace croissante au-dela de la 
region - car ils l’ont deja promis. 

A terme, c’est l’histoire qui sera juge de la fapon 
dont le monde reagit a ce moment, a ce defi. Contre 
un mal de ce type, nous n’avons qu’une solution : faire 
face, par une campagne globale, mondiale, resolue, 
permettant de saper et detruire cette menace terroriste 
et d’empecher l’Etat islamique d’lraq et du Levant de 
trouver refuge en Iraq, en Syrie ou ailleurs. Comme l’a 
clairement explique le President Obama, et comme, je 
le pense, chacun dans cette salle en est bien conscient 
a ce stade, la coalition voulue pour eliminer l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant n’est pas seulement, voire 
pas essentiellement, de caractere militaire. Ce doit etre 
une coalition generate, doublee d’une collaboration 
etroite entre les multiples volets d’intervention. II s’agit 
d’extirper un reseau entier, de decimer et discrediter 
une secte radicale se faisant passer pour un mouvement 
religieux. 

Le fait est que la quasi-totalite des pays du monde 
ont un role a jouer, y compris l’lran, dont le Ministre des 
affaires etrangeres est ici aujourd’hui. L’Etat islamique 
d’lraq et du Levant represente une menace pour nous 
tous, et nous sommes resolus a travailler en partenariat 


14-54192 


7/49 



S/PV.7271 


La situation concernant l’lraq 


19/09/2014 


etroit avec le nouveau Gouvernement iraquien et les 
pays du monde entier pour en venir a bout. C’est la 
raison pour laquelle j’ai passe la semaine derniere en 
consultations avec mes homologues iraquiens et en 
voyages au Moyen-Orient et en Europe, pour mettre 
en place des partenariats, et c’est aussi la raison pour 
laquelle nous avons ete si concentres sur l’organisation 
de la presente seance ici aujourd’hui. 

Je remercie egalement le Ministre saoudien des 
affaires etrangeres, le Prince Saoud Al-Faisal, du role de 
premier plan joue par l’Arabie saoudite, qui a organise 
la conference de Djedda, ainsi que le President Hollande 
et le Ministre frangais des affaires etrangeres, Laurent 
Fabius, du role de tout premier plan egalement qu’ils ont 
joue en organisant la conference de Paris. De l’une et 
l’autre de ces conferences est ressorti un engagement 
a chaque fois redouble en faveur de Faction que nous 
avons a accomplir. Je dois dire que, dans nombre des 
reunions que j’ai eues jusqu’a present, les dirigeants 
ne parlent pas de la question de savoir s’ils devraient 
appuyer ou non notre campagne contre l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant mais de la fagon dont ils doivent le 
faire. D’ores et deja, entre les multiples volets de l’effort 
auxquelles nous nous sommes atteles, nous avons vu 
plus de 50 pays prendre spontanement des engagements 
d’importance critiques. 

Concernant l’appui militaire, les pays de la 
region et du reste du monde sont deja a pied d’oeuvre 
pour apporter une assistance, tant en matiere d’action 
cinetique que sous la forme d’une formation, de conseils, 
d’equipements, de la fourniture d’un appui logistique, etc. 
Dans la region, des pays tels que l’Egypte se sont engages 
a renforcer notablement la coordination entre leurs 
forces et les forces iraquiennes et kurdes. Mais meme 
plus loin encore de l’lraq, des pays comme l’Australie 
s’engagent a deployer des avions de chasse, des avions 
d’appui et du personnel. L’Allemagne, reconnaissant la 
grave menace que represente l’Etat islamique d’lraq et 
du Levant, est revenue sur son opposition politique de 
longue date a l’utilisation d’armes letales dans l’appui 
qu’elle apporte. La nuit derniere, la France a effectue 
ses premieres frappes aeriennes contre des cibles de 
l’Etat islamique d’lraq et du Levant en Iraq. Ces formes 
d’assistance, fournies a la demande de l’lraq et dans le 
plein respect de sa souverainete, sont essentielles a la 
lutte contre l’Etat islamique, mais elles ne sont que l’un 
des elements de la demarche d’ensemble qui s’impose. 

Nous voyons egalement des temoignages de 
soutien ecrasants en matiere d’aide humanitaire. Des 


dizaines de pays de l’ensemble de la communaute 
internationale ont promis a ce jour pres d’l milliard 
de dollars aux fins de l’intervention humanitaire en 
Iraq sous la conduite des Nations Unies. Ce montant 
comprend des dons de pays de la region - l’Arabie 
saoudite, le Qatar et d’autres - ainsi que des fonds 
provenant de pays de l’autre bout du monde : le Japon, la 
Nouvelle-Zelande, la Coree du Sud, etc. Nous assistons 
egalement a des progres encourageants dans l’effort 
visant a tarir le financement illicite de l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant, et le Bahrein a propose d’accueillir 
dans un proche avenir une conference internationale 
afin de poursuivre la mise au point d’un plan d’action 
mondial de lutte contre le financement du terrorisme. 

Comme nous en discuterons la semaine prochaine 
a la reunion presidee par le President Obama, nous 
devons egalement mettre un coup d’arret au phenomene 
des combattants etrangers venus en masse rejoindre 
l’Etat islamique d’lraq et du Levant, des hommes et 
des femmes porteurs de passeports de pays du monde 
entier, dont la quasi-totalite des pays representes dans 
cette salle. C’est la encore un domaine ou les differents 
pays ont deja commence a prendre d’importantes 
mesures, a commencer par des lois erigeant en crimes 
le recrutement de leurs ressortissants, ainsi que leur 
preparation ou leur participation a des actions de combat 
terroristes a l’etranger. 

Enfin, il est urgent de faire piece a la propagande 
venimeuse et a la grossiere deformation de l’islam que 
l’Etat islamique d’lraq et du Levant repand aux quatre 
vents. II est temps de mettre fin a un groupe si extreme 
dans son rejet de la modernite qu’il interdit l’etude des 
mathematiques et des sciences sociales aux enfants. II 
est temps de mettre fin aux sermons d’extremistes qui 
infligent un lavage de cerveau a de jeunes hommes pour 
leur faire rejoindre ces groupes terroristes et commettre 
des atrocites massives au nom de Dieu. C’est une chose 
qui tient vraiment a cceur aux dirigeants de la region. Des 
dirigeants religieux saoudiens de premier plan se sont 
prononces publiquement cette semaine a cet egard en 
declarant que le terrorisme etait un crime odieux selon 
la charia et en appelant l’Etat islamique, en particulier, 
« l’ordre de Satan ». 

Tout cela est d’une importance vitale, parce 
que nous savons que c’est en empechant, d’abord, un 
individu de se joindre a l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant ou de rejoindre les champs de bataille que 
nous prendrons la mesure la plus efficace. Mais si 
nous voulons que cette campagne internationale ait 
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une chance de succes, l’lraq lui-meme - et ses forces 
de securite, en premiere ligne - doit prendre la tete du 
mouvement. C’est l’une des raisons pour lesquelles il est 
imperatif que nous consentions l’effort supplemental 
necessaire pour aider l’lraq a se reintegrer pleinement 
dans la region et dans le concert mondial des nations. 
Cela a deja commence : la semaine derniere, les 
Iraquiens, longtemps en froid avec leurs voisins et isoles 
du monde, ont ete non seulement invites mais egalement 
chaleureusement accueillis aux reunions internationales 
de Djedda et de Paris, et maintenant ici a New York, 
devant le Conseil de securite et l’ensemble du monde. 

Ce qui distingue la seance d’aujourd’hui, et c’est 
l’une des raisons pour lesquelles nous savons tellement 
gre a tant de ministres d’avoir fait le deplacement 
jusqu’ici, c’est qu’aux precedentes reunions de ce type, 
le monde n’a pas assiste officiellement aux deliberations 
ou aux debats pendant qu’ils se tenaient; il en a entendu 
parler par la suite. Aujourd’hui, le monde peut ecouter 
chacun des Ministres, et il comprendra l’etendue et la 
portee de l’appui apporte a cet effort. Nous avons bien 
avance, mais cela ne signifie pas que nous ayons atteint 
le point ou nous devons etre. J’espere qu’aujourd’hui les 
progres que j’ai decrits se poursuivront, et que, au cours 
de la semaine, davantage de partenaires se presenteront 
et davantage d’engagements seront annonces dans le 
sens de ces efforts. 

Que l’on ne s’y trompe pas : notre travail de 
mise en place et de renforcement de cette coalition se 
poursuivra bien apres la fin de cette semaine. Je m’y 
engage aupres de tous ceux qui sont ici presents, et le 
President Obama s’y engage fermement egalement. 
L’un de nos experts militaires les plus respectes - qui 
est assis juste derriere moi -, le general John Allen, 
qui a servi en Afghanistan au commandement de nos 
forces sur le terrain, pendant deux ans, ainsi qu’en Iraq, 
et qui connait un grand nombre des protagonistes en 
Iraq depuis ses annees de service a Anbar, a accepte 
la nomination du President a notre Departement d’Etat, 
ou il est charge de superviser l’effort entrepris par les 
Etats-Unis pour mettre en correspondance les capacites 
de chaque pays avec les besoins totaux de la coalition 
afin que la chaine de tous nos efforts soit coordonnee. 

Je me rejouis d’entendre chacun de ceux qui sont 
ici presents au cours de l’apres-midi. J’aimerais clore, 
une fois encore, en remerciant chacun de s’etre joint 
a cette discussion, et je suis absolument convaincu 
qu’une campagne mondiale, globale et resolue peut nous 
permettre de soutenir la promesse qu’offre le nouveau 


Gouvernement en Iraq et de vaincre la menace que 
represente l’Etat islamique d’lraq et du Levant ou qu’il 
se trouve. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M me Louise 
Mushikiwabo, Ministre des affaires etrangeres et de la 
cooperation regionale de la Republique du Rwanda. 

M me Mushikiwabo (Rwanda) (parle en 
anglais) : Je remercie les Etats-Unis d’avoir organise 
cet important debat sur la situation en Iraq en cette 
periode tres difficile pour ce pays, pour la region, et 
meme pour le monde. Votre direction de nos travaux 
aujourd’hui, Monsieur le President, et la presence d’un 
certain nombre de ministres a ce debat sont un signe de 
la volonte de la communaute internationale d’honorer 
l’obligation qu’elle a de soutenir et de proteger le peuple 
iraquien contre la menace de l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant. Il est a regretter que chaque fois que le Conseil 
de securite se montre defaillant dans la responsabilite 
qui est la sienne, a savoir la responsabilite du maintien 
de la paix et de la securite internationales, l’humanite le 
paie de fafon intolerable. 

Nous savons tous que le conflit en Syrie a 
constitue un terreau fertile pour l’Etat islamique d’lraq 
et du Levant. Ce groupe terroriste a commis des atrocites 
massives et flagrantes susceptibles de constituer des 
crimes contre l’humanite. Sa persecution constante des 
chretiens, des yezidis et d’autres minorites religieuses 
sur la seule base de leur identite releve peut-etre meme 
du crime de genocide. La brutalite sans precedent de 
ce groupe devrait et doit nous conforter dans notre 
determination a proteger les nombreux civils innocents 
pris au piege d’une cruaute avec laquelle ils n’ont rien 
a voir. 

Nous saisissons cette occasion pour presenter nos 
condoleances a toutes les families endeuillees. 

Bagdad est loin de Kigali, non seulement en 
termes de geographic, mais aussi a de nombreux 
egards. Toutefois, le sort que connaissent de nombreux 
Iraquiens aujourd’hui est similaire a celui de beaucoup 
de Rwandais il y a 20 ans. Face a une cruaute sans 
precedent, ils se sont tournes vers le monde pour 
demander de l’aide. En tant que Ministre des affaires 
etrangeres du Rwanda, je me dois de transmettre le 
message de l’abandon qu’a connu le Rwanda en 1994. 
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Nous sommes convaincus que la communaute 
internationale doit agir rapidement et collectivement 
pour empecher ce groupe terroriste de s’emparer 
d’une partie du territoire et le priver de tout acces aux 
financements et aux circuits de recrutement, qui lui ont 
permis de tuer des enfants et des adultes, de decapiter 
des journalistes et des travailleurs humanitaires, 
d’asservir des femmes et des filles et de persecuter des 
minorites religieuses. 

II y a des elements sur lesquels nous pouvons 
faire fond pour aider le peuple iraquien et eradiquer la 
menace que represente l’EIIL. Premierement, il y a la 
capacite, demontree par les Iraquiens, de s’unir et de 
former un gouvernement d’unite nationale dirige par 
le Premier Ministre Haider al-Abadi. En effet, l’unite 
des communautes iraquiennes est un element essentiel 
pour venir a bout de l’EIIL de fagon durable : les efforts 
de lutte contre cette organisation doivent etre diriges et 
pris en charge au niveau national, avec l’appui de tous. 

Deuxiemement, nous devons tirer parti des 
elements de base qui sont deja en place. Nous saluons le 
role actif que jouent les Etats-Unis en vue de constituer 
une coalition pour lutter contre ce groupe terroriste. La 
seance du Conseil de securite consacree aux combattants 
terroristes etrangers, qui sera presidee par le President 
Obama la semaine prochaine sera une autre occasion de 
rallier le monde entier a ces efforts. Nous nous felicitons 
egalement des resultats de la conference ministerielle 
tenue le 11 septembre a Djedda, qui a rassemble les 
Etats membres du Conseil de cooperation du Golfe, 
ainsi que l’Egypte, l’lraq, la Turquie, la Jordanie et le 
Liban. Nous saluons leur determination en faveur d’une 
campagne militaire coordonnee contre l’EIIL. Dans le 
meme ordre d’idees, nous nous felicitons de Tissue de la 
de la Conference internationale sur la paix et la securite 
en Iraq qui s’est tenue le 15 septembre a Paris. 

Troisiemement, il faut imperativement assurer la 
mise en oeuvre de la resolution 2170 (2014) du 15 aout, 
ainsi que des autres resolutions pertinentes relatives a la 
lutte contre le terrorisme. La communaute internationale, 
en particulier cet organe, peut faire beaucoup pour 
arreter l’afflux de financements, en commengant par 
l’application des sanctions ciblees. A cet egard, les pays 
de la region et les autres pays doivent aussi jouer un 
role important en prevenant la haine et l’extremisme et 
en prenant les mesures qui s’imposent pour prevenir la 
radicalisation religieuse. 

Avant de terminer, je voudrais rappeler que 
l’avancee rapide de l’EIIL en Iraq et en Syrie a 


entraine le deplacement massif de plus de 2 millions 
de personnes, ce qui exige une aide humanitaire 
accrue. Par consequent, nous appelons la communaute 
internationale a accroitre son appui aux populations et 
aux pays touches. 

Enfin, Monsieur le President, nous tenons a 
feliciter votre delegation d’avoir presente la declaration 
presidentielle qui vient d’etre adoptee (S/PRST/2014/20). 
Nous remercions egalement M. Nickolay Mladenov, 
Representant special du Secretaire general et Chef de 
la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
et toute l’equipe qui est a l’ceuvre dans ce pays de leur 
devouement a l’egard du peuple iraquien en cette periode 
et dans ces conditions difficiles. 

Le President (parle en anglais) : Je vous 
remercie Votre Excellence, de ce rappel important des 
consequences de l’inaction en 1994. 

Je donne maintenant la parole a M me Julie Bishop, 
Ministre des affaires etrangeres de l’Australie. 

M me Bishop (Australie) (parle en anglais ) : 
Monsieur le President, je vous remercie d’avoir pris 
l’initiative de convoquer cette seance aujourd’hui, car la 
communaute internationale doit envoyer un signal clair 
de son ferme appui a l’lraq. 

L’Australie souscrit aux termes de la declaration 
presidentielle S/PRST/2014/20, qui decrit les efforts 
iraquiens et internationaux visant a lutter contre la 
menace terroriste posee par l’Etat islamique d’lraq et 
du Levant (EIIL) et a fournir une aide humanitaire pour 
prevenir d’autres souffrances. 

Les attaques lancees par l’EIIL ont brutalise 
la population irakienne et nous ont tous choques. Les 
atrocites commises a l’encontre des femmes et des filles 
et a l’encontre de minorites vulnerables et des forces 
de securite ennemies, ainsi que l’utilisation barbare 
suivie de la decapitation de journalistes captures, d’un 
travailleur humanitaire et d’autres personnes, dans le 
but de faire avancer la cause depravee de ce groupe, sont 
meprisables. Qui peut oublier l’image grotesque qui a 
fait le tour du monde d’un enfant australien, age tout au 
plus de neuf ans, debout avec son pere, un responsable 
de l’EIIL, et portant la tete d’un soldat decapite? Cela 
illustre, au-dela de toute ambiguite, le genre d’actes 
ignobles que ce groupe est capable de commettre. 

L’Australie condamne vigoureusement l’EIIL et 
ses semblables, ainsi que leur barbarie et leur ideologic. 
La communaute internationale ne peut pas, en toute 
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conscience, fermer les yeux. Nous ne pouvons pas 
laisser le peuple et le Gouvernement iraquiens faire face 
seuls a cette cruaute. Les actions de l’EIIL ne laissent 
aucun doute quant a la gravite de la menace qui pese sur 
la region et le reste du monde. Ce groupe constitue une 
menace pour l’Australie, pour nos amis en Asie du Sud- 
Est et au-dela. Nous en avons deja ete temoins - des 
extremistes et des combattants etrangers, qui rentrent 
dans leur pays et commettent des attentats terroristes 
dans notre region. 

Ces derniers jours, les services australiens de 
securite et de maintien de l’ordre ont pris des mesures 
contre un groupe operant dans notre pays qui s’inspirait 
de l’EIIL et qui voulait exporter la meme brutalite 
en Australie. L’EIIL est une menace pour les valeurs 
fondamentales de la communaute internationale et un 
affront a notre sens commun d’humanite. 

L’Australie a annonce qu’elle etait prete a en 
faire davantage pour aider l’lraq et ses partenaires 
dans ce combat. En cooperation avec l’lraq, nous allons 
deployer une force militaire dans la region en vue 
d’une eventuelle participation aux efforts diriges par 
les Etats-Unis, pour appuyer l’lraq dans sa lutte contre 
1’EIIL. Nous sommes disposes a fournir des avions 
d’attaque, des avions de detection aerienne avancee et 
des avions de ravitaillement en vol et a depecher un 
groupe operationnel des forces speciales pour conseiller 
et aider les forces de securite iraquiennes. II s’agit d’une 
riposte prudente et proportionnee a la menace posee par 
cette organisation terroriste meurtriere. 

Pour mettre definitivement fin aux ravages causes 
par l’EIIL et a ses ambitions territoriales, il faudra 
necessairement prendre des mesures pour demanteler 
ses reseaux d’appui, notamment le flux de combattants, 
d’armes et de financements. Nous pouvons tous en 
faire davantage. L’Australie est en train d’effectuer 
des reformes legislatives pour lutter contre la menace 
posee par le terrorisme endogene et d’intensifier sa 
participation aux efforts antiterroristes qu’il mene en 
cooperation avec d’autres acteurs. Nous exhortons les 
autres Etats Membres a faire de meme. 

Des mesures politiques s’imposent egalement. 
La formation d’un nouveau gouvernement iraquien 
est un pas dans la bonne direction pour s’attaquer 
aux problemes qui ont contribue a l’avancee de 
l’EIIL. L’Australie appuie le Premier Ministre al-Abadi 
dans ses efforts visant a former un gouvernement 
d’ouverture a meme de reconstruire un Iraq ou regnent 


la stabilite et la cohesion, capable de contrer les forces 
de l’extremisme violent. 

La situation en matiere de securite en Iraq 
demeure grave. Les besoins humanitaires, y compris 
ceux des femmes et des filles innocentes qui se trouvent 
dans les zones de conflit, se multiplient. II y aurait 
pres de 2 millions de deplaces. Ces personnes sont 
vulnerables. Elies ont besoin d’etre protegees d’urgence. 
L’EIIL a pris deliberement pour cible des minorites et 
a soumis des femmes et des enfants a des violences 
sexuelles. Les auteurs de ces actes doivent en repondre. 

L’Australie va contribuer a repondre plus 
particulierement aux besoins des femmes et des 
filles deplacees et de toutes les victimes de violences 
sexistes et nous allons verser 2 millions de dollars 
supplementaires au Fonds des Nations Unies pour 
la population afin d’accelerer la fourniture de soins 
de sante procreative et autres soins. L’Australie a 
fourni 5 millions de dollars d’aide humanitaire en Iraq 
et nous avons largue des articles humanitaires d’urgence 
a l’intention des communautes assiegees dans les 
monts Sinjar et a Amerli. Nous avons egalement fourni 
environ 130 millions de dollars d’aide humanitaire aux 
personnes en detresse en Syrie et aidons le Liban et la 
Jordanie a faire face au fardeau lie a l’afflux de refugies 
a l’interieur de leurs frontieres. 

II faut stopper la crise humanitaire. La 
communaute internationale ne peut pas rester les 
bras croises alors que l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant menace l’humanite. C’est pourquoi l’Australie 
se joint aux partenaires internationaux pour aider le 
Gouvernement iraquien dans sa lutte contre l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole a S. E. M. Nasser Judeh, Ministre 
des affaires etrangeres et des expatries de la Jordanie. 

M. Judeh (Jordanie) (jparle en arabe ) : Je 
voudrais tout d’abord exprimer notre gratitude et nos 
remerciements au Gouvernement des Etats-Unis, 
represente ici par le Secretaire d’Etat, M. John Kerry, 
d’avoir pris l’initiative d’organiser et de presider cette 
seance importante du Conseil de securite sur le maintien 
de la paix et de la securite internationales. 

Cette seance fait suite a une serie de conferences 
et de reunions tenues recemment, notamment la reunion 
de Djedda, organiseepar l’Arabie saoudite etpresidee par 
le Prince Saud Al-Faisal, ainsi que la reunion de Paris, 
presidee par le President de la Republique frangaise, a 
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laquelle a assiste egalement M. Laurent Fabius, dans le 
but de mobiliser les ressources necessaires pour lutter 
contre le terrorisme et s’attaquer a cette menace sous un 
angle nouveau et afin d’epauler ce pays frere qu’est l’lraq 
dans son combat contre les organisations terroristes 
qui ont pris le controle de vastes regions d’lraq et de 
Syrie. L’Etat islamique d’lraq et du Levant a franchi 
les frontieres geographiques et politiques et constitue 
desormais un danger pour la securite et la stabilite de 
cette region mais egalement une menace pour la paix et 
la securite internationales. 

Aujourd’hui le monde est confronts a un danger 
imminent, un danger sans precedent de par sa sauvagerie 
et sa capacite de s’enraciner dans les societes, de tirer 
parti du manque de securite et du vide politique et 
d’exploiter les problemes d’unite nationale des Etats 
dus a des difficultes politiques, a la marginalisation de 
certains groupes ou encore a la polarisation de la societe 
pour des raisons religieuses ou autres. Cette menace, 
qui entend etablir ses propres structures militaires et 
economiques, a donne naissance a la situation que nous 
connaissons actuellement. 

Les choses peuvent encore se deteriorer si la 
communaute internationale ne reagit pas immediatement 
et de maniere active et determinee. La resolution 2170 
(2014) a prepare le terrain pour s’attaquer de maniere 
globale a tous les aspects de ce danger, en particulier la 
question des combattants etrangers et celle des sources de 
financement des organisations terroristes. A cet egard, 
nous appuyons la proposition de convoquer une seance 
du Conseil de securite sur le probleme des combattants 
etrangers, seance qui sera presidee par le President 
Obama. Nous sommes egalement favorables a l’initiative 
de Bahrein d’organiser une conference en vue de tarir 
les sources de financement du terrorisme. Nous nous 
felicitons par ailleurs de la declaration presidentielle 
S/PRST/2014/20 adoptee aujourd’hui par le Conseil de 
securite. Et je tiens a remercier le Representant special 
du Secretaire general, M. Mladenov, de son expose et de 
ses efforts a cet egard. 

La Jordanie et le Roi Abdullah II ibn al-Hussein 
ont mis depuis longtemps en garde contre les dangers de 
la propagation de la crise syrienne hors des frontieres 
de ce pays, et notamment en Iraq. L’echec du processus 
politique sans exclusive en Syrie et en Iraq a cree en 
effet un environnement propice a Lessor de cette 
organisation terroriste, qui a pu passer du territoire 
syrien au territoire iraquien et vice versa. Cette situation 
a permis la construction d’un reseau d’alliances qui a 


profite du vide politique que j’ai mentionne plus haut 
et de ses consequences. L’organisation en question a 
ainsi pu s’etendre pour controler aujourd’hui des pans 
entiers du territoire iraquien et syrien. La lutte contre 
cette organisation passe done par un processus politique 
ouvert a tous afin de restaurer l’unite nationale entre 
toutes les composantes de la societe iraquienne, dans le 
respect de la diversity de l’identite iraquienne. 

Dans ce contexte, la formation d’un nouveau 
gouvernement iraquien, sous la direction de M. Haider 
al-Abadi, est un pas important, qui, nous l’esperons, 
sera suivi d’autres. La Jordanie appuie les efforts de 
ce gouvernement pour lutter contre le terrorisme. 
A cet egard, je tiens a remercier M. Al-Jaafari de sa 
declaration et de nous avoir presente la situation. La 
Jordanie se tient aux cotes de l’lraq dans ses efforts 
pour promouvoir sa securite et sa stabilite et preserver 
son integrity territoriale. Nous encourageons toutes les 
forces politiques iraquiennes a participer a un processus 
politique sans exclusive et a la prise de decisions en vue 
de preserver l’unite du peuple iraquien et la concorde 
nationale. 

Comme l’a affirme Sa Majeste le Roi, la Jordanie 
s’emploie a combattre le terrorisme, l’extremisme et 
ceux qui les soutiennent, notamment en coupant les 
sources de financement. Nous consacrons toute notre 
energie et toutes nos capacites a la lutte contre cet 
extremisme et ce terrorisme, y compris dans le cadre 
de nos efforts au sein du Conseil de securite et des 
initiatives visant a promouvoir le dialogue entre les 
religions, les confessions et les differentes civilisations 
et a expliquer les vraies valeurs et le message de la noble 
religion musulmane. Je rappellerai simplement a cet 
egard la lettre d’Amman, publiee il y a 10 ans, ainsi que 
les nombreuses reunions organisees dans ce cadre. 

Nous sommes tous concernes par la lutte contre 
la pensee extremiste, ses diverses manifestations et les 
differents groupes qui la repandent. Nous participons 
activement aux efforts regionaux et internationaux pour 
lutter contre le terrorisme et faire face a l’extremisme. 
Notre action se fonde sur la necessity de proteger nos 
interets nationaux superieurs. Notre position face au 
terrorisme dirige contre nous et qui a deja par le passe 
frappe notre territoire et nos concitoyens est claire et 
sincere. C’est pourquoi restaurer la securite et la stabilite 
en Iraq contribue directement a renforcer notre securite. 

L’organisation terroriste qui nous occupe 
aujourd’hui a commis des crimes odieux contre 
plusieurs entries et composantes du tissu social de 
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notre region. Ces composantes forment une partie 
importante de notre societe. Elies sont cheres a nos 
cceurs et ont contribue a notre civilisation et a notre 
patrimoine. L’islam n’a rien a voir avec cette pensee 
extremiste et ces crimes odieux qui sont commis en son 
nom. Notre devoir aujourd’hui, en tant que region et 
en tant que communaute internationale, est de prendre 
immediatement des mesures pour eradiquer ce cancer, 
cette pensee venimeuse, et l’eliminer de nos societes 
avant qu’il ne s’y propage et qu’il ne soit trop tard. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole a S. E. M. Jean Asselborn, Ministre 
des affaires etrangeres et europeennes du Luxembourg. 

M. Asselborn (Luxembourg) : Je vous suis 
reconnaissant, Monsieur le President, d’avoir pris 
l’initiative de ce debat ministeriel qui intervient a un 
moment ou l’appui de la communaute internationale 
aux autorites iraquiennes et au peuple iraquien est 
plus crucial que jamais. Je remercie tout d’abord mon 
ami Nickolay Mladenov, Representant special du 
Secretaire general, pour son expose et son action a la 
tete de la Mission d’assistance des Nations Unies en Iraq 
(MANUI). 

Et je salue la presence parmi nous du Ministre 
iraquien des affaires etrangeres, Ibrahim A1 Jaafari, 
que j’ai deja eu l’avantage de rencontrer en 2005, alors 
qu’il etait Premier Ministre de l’lraq, a l’occasion 
de la Conference internationale des donateurs pour 
la reconstruction de l’lraq organisee a Bruxelles. 
Je le remercie pour son intervention poignante et 
encourageante, et l’assure de notre plein soutien. 

Ce qui s’est passe ces dernieres semaines est 
vraiment revoltant. Nous avons tous devant les yeux 
les images insoutenables de l’agonie des victimes, de 
cadavres d’enfants alignes, de milliers de personnes 
se retrouvant piegees, sans eau ni nourriture, dans les 
montagnes desertiques pres de Sinjar. Et que dire de la 
decapitation barbare des deux journalistes americains, 
Jim Foley et Steven Sotloff, et de l’agent humanitaire 
britannique David Elaines? 

Nous avons tous ete temoins des massacres et des 
sevices commis par les terroristes de l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant a l’encontre des populations civiles, 
dans le contexte des combats a Fallouja et a Ramadi, 
de l’assaut contre Mossoul, des conquetes de Zoumar, 
Sinjar et Tal Afar, ou encore de la prise de Qaragosh, 
la plus grande ville chretienne d’lraq, poussant des 
centaines de milliers d’lraquiens a fuir leurs foyers. 


Les violences ont atteint un degre, une ampleur 
et une intensity inconcevables. Des enfants aussi 
jeunes que de 15, 14 voire 13 ans, sont charges par 
l’Etat islamique d’lraq et du Levant de porter des 
armes, d’arreter des civils, de commettre des attentats 
suicides. Quotidiennement, les djihadistes se rendent 
coupables de crimes de guerre et de crimes contre 
l’humanite : disparitions forcees, tortures, violences 
sexuelles, attaques deliberees contre des ecoles et des 
hopitaux. Une veritable campagne d’epuration ethnique 
et religieuse a frappe les minorites dans le nord de 
l’lraq, surtout les Yezidis, les chretiens, ou encore les 
Turkmenes. 

Face a ces crimes, face a Faction extremiste de ce 
groupe terroriste qui n’a rien d’etatique ni d’islamique, 
face a ce groupe terroriste qui cherche a destabiliser l’lraq 
et la region tout entiere, la communaute internationale 
se doit d’agir. Elle doit prendre les mesures necessaires 
pour aider les autorites iraquiennes a combattre le 
fleau de l’EIIL, de mettre un terme au calvaire qu’il 
inflige aux hommes, aux femmes et aux enfants en 
Iraq. Ces mesures, nous les connaissons pour en avoir 
debattu ici, aux Nations Unies. Nous avons adopte 
le 15 aout dernier la resolution 2170 (2014), afin de 
sanctionner notamment l’EIIL et de couper ses canaux 
de financement. La semaine prochaine, dans le cadre 
d’une strategic antiterroriste globale, nous adopterons 
une nouvelle resolution pour contrer le phenomene des 
combattants terroristes etrangers. II nous faut aussi agir 
sur le plan securitaire afin de freiner et d’enrayer la 
menace terroriste - cela va de soi. 

Nous soutenons l’engagement de la coalition 
initie par les Etats-Unis a la demande des autorites 
iraquiennes et avec l’appui actif des pays de la region. 
II faut egalement redoubler d’efforts sur le plan 
humanitaire, sur le plan de la protection des civils. II 
faut renforcer Faction des Nations Unies pour alleger les 
souffrances des Iraquiens. Pour sa part, le Luxembourg 
fournit un appui financier au Programme alimentaire 
mondial et aux operations du Haut-Commissariat des 
Nations Unies pour les refugies pour aider les personnes 
deplacees. 

Nous sommes convaincus que 1’amelioration de 
la situation securitaire dependra surtout des progres qui 
seront accomplis sur le plan politique. Les racines du 
conflit ne sauront etre eliminees par la force. Nous nous 
felicitons, dans ce contexte, de l’investiture du nouveau 
Gouvernement iraquien d’unite nationale, sous l’autorite 
du Premier Ministre al-Abadi. II est desormais urgent 
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de relancer le dialogue national et la reconciliation 
nationale, conditions essentielles d’un retour a la paix 
civile. Seul le developpement equilibre du pays, au 
benefice de ses differentes composantes ethniques et 
religieuses, permettra d’eliminer les causes profondes 
de l’injustice, de la violence et du terrorisme. 

La culture et la civilisation arabes sont bafouees, 
l’islam est detourne de sa philosophic de paix par l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant. II est essentiel que les 
leaders religieux continuent de s’engager et de proner 
les valeurs et I’humanisme de l’islam. 

Je voudrais aussi souligner la mention, anodine 
mais importante, faite par John Kerry au sujet de la 
presence du Ministre des affaires etrangeres de l’lran. 
En effet, l’lran peut et doit jouer un role positif dans le 
combat contre l’extremisme, que ce soit en Iraq ou en 
Syrie. 

En conclusion, je tiens a rendre hommage au travail 
exemplaire des agences humanitaires des Nations Unies 
et du Comite international de la Croix-Rouge et de leurs 
personnels sur le terrain. Je salue egalement les activites 
cruciales de la Mission d’assistance des Nations Unies 
pour l’lraq en termes de mediation et de promotion du 
respect des droits de l’homme, en particulier s’agissant 
des personnes detenues et de la protection des droits des 
enfants. Je peux assurer le Conseil que le Luxembourg, 
a titre bilateral et par le biais de l’Union europeenne, 
continuera de s’engager pour soutenir l’edification d’un 
etat de droit en Iraq qui puisse contribuer a l’application 
pleine et entiere des droits de l’homme. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au Ministre des affaires etrangeres 
de la France, M. Laurent Fabius. 

M. Fabius (France) : Le groupe terroriste Daech 
a pris le controle d’une partie de l’lraq et de la Syrie. 11 
voudrait se faire appeler « Etat islamique ». En realite, 
ce sont des egorgeurs. Daech n’a ni la legitimite d’un 
Etat et ne represente pas l’islam. L’imam de la grande 
mosquee d’al-Azhar, au Caire, sur ce sujet n’a pas mache 
ses mots et il a eu raison lorsqu’il a dit recemment: « Ce 
sont des criminels qui souillent l’image de l’islam et des 
musulmans ». Us violent, ils crucifient, ils egorgent, 
ils decapitent, utilisant un melange de la cruaute la 
plus archalque et des technologies de communication 
les plus modernes comme un instrument pervers de 
propagande. Ils veulent massacrer, et ils massacrent 
non seulement les minorites - chretiens, yezidis, 
turkmenes et beaucoup d’autres -, mais toutes celles 


et tous ceux qui ne se soumettent pas a eux. Leurs 
actions, leur projet, bafouent evidemment l’etat de droit 
et la societe civile. II constitue une negation evidente de 
l’ordre international et des principes fondamentaux sur 
lesquels repose notamment l’Organisation des Nations 
Unies. S’ils se sont jusqu’ici attaques a l’lraq apres avoir 
prospere en Syrie avec le soutien du regime, ils visent 
en realite toute la region et au-dela. Soyons clair : s’ils 
le pouvaient, ils voudraient nous tenir tous, ou presque 
tous, au bout de leurs couteaux, de leurs canons et de 
leurs attentats. Face a une telle menace, l’inaction n’est 
pas une option. 

La France, conformement a ses principes et a 
sa tradition, a decide de prendre ses responsabilites. 
Nous l’avons fait recemment contre le terrorisme au 
Mali et, dans un tout autre contexte, en Republique 
centrafricaine. Nous l’avons fait en Syrie lorsque, parmi 
les premiers, nous avons choisi de soutenir l’opposition 
moderee, a la fois contre Bachar Al-Assad et contre 
les terroristes. En Iraq, nous avons decide de prendre 
a nouveau nos responsabilites en apportant de l’aide 
humanitaire, en fournissant des equipements militaires 
et, aujourd’hui meme, ce matin, en repondant a l’appel 
du Gouvernement iraquien pour assurer une protection 
aerienne, dans le respect du droit international. Ce 
matin en effet, sur instruction du President de la 
Republique, des avions frangais Rafale sont intervenus 
contre un depot logistique tenu par les terroristes de 
Daech, pres de Mossoul, au nord-est de l’lraq. L’objectif 
a ete totalement detruit. Dans les jours qui viennent et 
sans engager les troupes au sol, nous allons continuer, 
en coordination avec tous ceux qui accepteront de 
s’engager et aux cotes notamment des forces armees 
iraquiennes et des Peshmergas. 

En 2003, agir contre l’lraq avait divise ce Conseil. 
En 2014, dans un contexte tres different, agir pour l’lraq 
et contre les terroristes de Daech est un devoir pour 
nous tous. 

Ce combat, qui a deja fait dans des circonstances 
souvent atroces de nombreuses victimes innocentes 
auxquelles va notre cceur, ce combat sera gagne d’abord 
par les Iraquiens eux-memes. L’appui militaire est 
indispensable mais, nous l’avons tous dit, il ne suffit pas. 
L’lraq a besoin de solidarite politique internationale et 
d’unite interne. Les terroristes ont exploite les divisions 
entre Iraquiens et les frustrations graves d’une partie 
de la population. L’election du nouveau President Fouad 
Massoum, la formation du nouveau Gouvernement 
par le Premier Ministre Haider al-Abadi, ouvrent la 
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voie au rassemblement qu’il faut poursuivre. Nous 
soutenons cette demarche indispensable d’unite, car 
la condition du succes, chacun en est persuade, c’est 
la reconstruction d’un Etat iraquien inclusif, stable et 
pacifie. Dans un souci de solidarite internationale, nous 
devons rassembler autour de cette cause qui est juste 
le maximum de pays, de toutes orientations, de toutes 
religions et de toutes tailles. 

Sur le plan securitaire, les priorites sont connues : 
l’appui militaire a l’lraq, le blocage des filieres des 
combattants etrangers et l’assechement des ressources 
financieres des terroristes, singulierement venant du 
petrole, assechement qui doit etre sans ambiguite de la 
part de tel ou tel. 

On ne gagnera pas seulement avec des actions 
de force : le soutien politique aux autorites iraquiennes 
est, je l’ai dit, une priorite afin de reconstruire l’Etat et 
de retablir la confiance entre toutes les communautes 
iraquiennes. Quant a l’assistance humanitaire 
internationale, avec pres de deux millions de deplaces, 
elle aussi doit etre fortement prolongee, ainsi que les 
efforts de reconstruction. C’est un veritable pont 
international de solidarite vers l’lraq qui est necessaire, 
cependant que, a l’evidence, les bases arriere de Daech 
en Syrie doivent etre affaiblies, notamment a travers un 
soutien puissant a l’opposition syrienne moderee. 

II faut done agir sur tous ces points et vite, car 
nous savons par experience que les couts de l’action 
augmentent dramatiquement a mesure qu’on tarde pour 
decider cette action. 

Lundi dernier, la Conference reunie a Paris 
sur la paix et la securite en Iraq a constitue une etape 
importante, comme celle de Djedda quelques jours avant. 
La reunion d’aujourd’hui a l’ONU, dont le Secretaire 
d’Etat John Kerry a pris tres opportunement l’initiative, 
est une autre etape importante. Dans ce debat, le 
message de mon pays est clair : pour la paix et contre 
le terrorisme, nous devons prendre nos responsabilites; 
les egorgeurs de Daech doivent etre combattus et ils 
doivent etre battus, et l’lraq ainsi que toute la region 
retrouver alors la securite et la paix. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie 
M. Laurent Fabius pour sa declaration eloquente et 
energique et, nous tous ici remercions egalement la 
France pour son role moteur la semaine derniere. Nous 
l’avons beaucoup apprecie, et encore une fois nous 
remercions M. Fabius de l’effort pratiquement herolque 


qu’il a fait pour etre parmi nous aujourd’hui. Nous lui 
sommes tres reconnaissants. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Moussa 
Faki Mahamat, Ministre des affaires etrangeres et de 
l’integration africaine du Tchad. 

M. Mahamat (Tchad) : Comme c’est la toute 
premiere fois que je prends la parole dans cette 
prestigieuse enceinte, permettez-moi de saluer mes 
collegues ministres. Je voudrais egalement feliciter 
les ambassadeurs representant nos Etats, ainsi que le 
Secretaire general et ses collaborateurs pour l’excellent 
travail qu’ils accomplissent au quotidien pour la 
preservation de la paix et de la securite. 

La paix et la securite restent, au demeurant, 
dangereusement menacees, notamment par le 
terrorisme, je devrais dire, cette sorte d’internationale 
terroriste composee d’Al-Qaida, d’Al-Qaida au Maghreb 
islamique, des Chabab, de Boko Haram et de Daech, 
pour ne citer que ceux-la. 

Je voudrais egalement remercier le Secretaire 
d’Etat John Kerry d’avoir organise ce debat public 
qui vient a point nomme, eu egard a la situation grave 
dans laquelle se trouve l’lraq. Je saisis egalement cette 
occasion pour feliciter la presidence americaine du 
Conseil de securite durant ce mois de septembre. Je 
l’assure de notre plein soutien. Je voudrais remercier 
M. Nickolay Mladenovn Representant special du 
Secretaire general, ainsi que notre collegue Ibrahim 
Al-Jaafari pour leurs exposes. 

La situation politique en Iraq est critique, et ceci, 
depuis plusieurs mois. Les bouleversements politiques 
dans la region, la disintegration des Etats, ainsi que les 
ingerences exterieures ont exacerbe les conflits internes. 
C’est la raison pour laquelle Al-Qaida et les autres 
groupes terroristes assimiles ou affilies, notamment 
Daech, ont trouve un terrain fertile pour se propager 
sous forme de reseaux jihadistes transnationaux 
menacjant ainsi la paix et la stability en Iraq et au-dela. 

Le Tchad demeure profondement preoccupe 
par le climat qui prevaut actuellement en Iraq, suite a 
l’offensive d’envergure de Daech qui controle toujours 
plusieurs localites du pays. Daech seme la terreur et 
commet des atrocites sans pared en Iraq et en Syrie. II 
constitue de ce fait une menace reelle, non seulement 
pour les deux pays, mais aussi pour la communaute 
internationale dans son ensemble. 
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Pour cette raison, le Tchad fait de la lutte contre 
le terrorisme une de ses priorites. A cet effet, il joue sa 
partition, notamment au Mali ou il a paye et continu a 
payer un lourd tribut dans la lutte contre les terroristes. 
Une soixantaine de soldats tchadiens sont tombes, dont 
cinq pas plus tard qu’hier, et plusieurs dizaines ont ete 
blesses. Nous apportons notre soutien sans failles aux 
Etats-Unis, aux Etats de la region, a la France et aux 
autres partenaires qui mettent tout en place en vue de 
mettre l’Etat islamique d’lraq et du Levant, ou Daech, 
hors d’etat de nuire. 

Nous pensons que la lutte contre ces groupes 
terroristes ne peut pas etre menee seulement avec 
des actions militaires d’envergure, mais aussi et 
surtout en mettant l’accent sur les causes profondes 
de la crise iraquienne. Comme nous le savons, Daech 
a beneficie d’un terreau fertile qui a favorise son 
expansion fulgurante en exploitant les frustrations 
et les sentiments d’injustice et de desespoir eprouves 
par une frange importante de la societe iraquienne qui 
se sent discriminee et exclue de la gestion du pays. 
La reconquete de provinces passees sous le controle 
de Daech en Iraq ne peut etre possible sans prendre 
en compte la question sunnite. C’est pourquoi nous 
estimons qu’il faut combattre Daech tant aux niveaux 
politique et militaire qu’ideologique, tout en integrant 
les complexites locales et regionales dans les strategies 
de la coalition internationale. 

Dans cette optique, la communaute internationale 
doit appuyer le Gouvernement du nouveau Premier 
Ministre, Haider al-Abadi, en vue de lui permettre 
d’asseoir une politique inclusive, en rupture avec le 
passe, rassemblant tous les Iraquiens autour d’un projet 
de societe debarrassee de l’ethnicisme et du sectarisme. 
Nous appelons toutes les composantes politiques et 
religieuses de l’lraq a faire preuve d’unite et de cohesion 
afin d’ouvrir une nouvelle page de l’histoire de leur 
pays. Par ailleurs, nous pensons que l’implication des 
milices au sein des forces armees gouvernementales 
risque d’exacerber les tensions intercommunautaires et 
de perenniser la polarisation politique. 

Nous insistons une fois de plus sur la necessity de 
s’attaquer aux causes profondes de la violence en Iraq 
et d’accelerer le processus politique par un dialogue 
national inclusif afin d’instaurer la gouvernance 
democratique, la primaute du droit, la justice sociale et 
l’egalite des chances. 

Le peuple iraquien merite de vivre dans un Etat 
securise, stable et prospere, ou tous les groupes, y 


compris les minorites religieuses et ethniques, peuvent 
etre associes au processus politique et avoir la possibility 
de developper un sentiment d’appartenance. 

Je voudrais condamner, de la maniere la plus 
ferme, les attaques perpetrees ces derniers temps par 
Daech contre les minorites religieuses et ethniques 
en Iraq, ainsi que la decapitation de journalistes et 
autres humanitaires. Les acteurs de ces actes odieux et 
criminels doivent etre recherches pour qu’ils repondent 
de leurs actes devant la justice. 

Pour finir, je pense que, pour se donner le 
maximum de chances de vaincre ce que j’ai appele 
l’« internationale terroriste », il nous faut agir - agir de 
fagon coordonnee, agir de fagon solidaire, en tout temps 
et en tout lieu. 

Le President {parle en anglais ): Nous apprecions 
evidemment l’approche globale que soutient le Tchad. 
Nous savons tous qu’il comprend fort hien les defis a 
relever. 

Je donne a present la parole a S. E. M. Eduardo 
Zuain, Vice-Ministre des affaires etrangeres de 
l’Argentine. 

M. Zuain (Argentine) {parle en espagnol ) : Je 
voudrais tout d’abord remercier pour sa declaration le 
Ministre des affaires etrangeres de l’lraq, M. Ibrahim 
al-Jaafari, qui est parmi nous aujourd’hui, ainsi que le 
Representant special du Secretaire general, M. Nickolay 
Mladenov, pour son expose. Je tiens egalement a feliciter 
la presidence pour l’organisation du present debat, qui 
revet une importance indeniable et intervient a point 
nomme. 

Nous sommes preoccupes par la gravite des 
conditions de securite et de la situation humanitaire 
en Iraq, qui se sont considerablement deteriorees ces 
derniers mois a mesure que l’Etat islamique d’lraq 
et du Levant (EIIL) a gagne du terrain. La nature 
transnationale de cette organisation terroriste constitue 
une menace non seulement pour l’lraq mais aussi pour 
la stability de la region et la communaute internationale 
dans son ensemble. 

C’est l’occasion d’exprimer notre solidarity 
avec le Gouvernement et le peuple iraquiens, les 
victimes d’attaques et leur famille, ainsi que le nombre 
considerable de personnes qui ont ete chassees de 
leur foyer et contraintes de fuir pour echapper a la 
confiscation de terres et aux persecutions terroristes. 
Nous devons mettre a profit la reunion d’aujourd’hui 


16/49 


14-54192 



19/09/2014 


La situation concernant l’lraq 


S/PV.7271 


pour reflechir aux problemes de l’lraq et debattre en 
profondeur de ce que devraient etre la portee mais 
aussi les limites de la contribution effective de la 
communaute internationale a ce que les Iraquiens 
eux-memes reussissent a surmonter les circonstances 
difficiles ou ils se trouvent. Nous sommes convaincus 
qu’une approche visant a s’efforcer de comprendre les 
origines de la crise actuelle nous permettra de definir 
les elements d’une reponse collective qui soit coherente 
dans sa formulation et efficace dans sa mise en oeuvre. 

De ce point de vue, sans recourir a deux poids 
deux mesures et sur la base des principes regissant la 
politique etrangere de mon pays, je voudrais faire les 
observations suivantes. Premierement, l’EIIL est une 
organisation terroriste et criminelle. Elle s’appuie sur 
la force militaire, la violence extreme et l’intimidation 
pour imposer la terreur et attaquer et persecuter les 
individus et les minorites ethniques et religieuses. II 
est egalement vrai qu’elle exploite les tensions sectaires 
et la frustration qui existaient deja au sein de vastes 
segments de la population iraquienne et dont il n’a 
jamais ete tenu compte dans le systeme politique apres 
la chute du regime baathiste il y a plus d’une decennie. 

Nousnousrejouissonsparconsequentdelacreation 
recente d’un gouvernement d’ouverture, conformement 
aux principes enonces dans la Constitution. Il s’est agi 
d’une etape cruciale qui offre la possibility nouvelle de 
creer les conditions qui permettront a l’lraq de relever 
avec succes les defis qui l’attendent. Nous felicitons le 
Premier Ministre al-Abadi et lui assurons notre appui 
sans reserve dans la tache difficile mais essentielle 
qu’il s’efforce d’accomplir et qui vise a satisfaire aux 
exigences dont la realisation a ete reportee et a restaurer 
la confiance entre toutes les communautes iraquiennes. 

Deuxiemement, il ne fait aucun doute que l’EIIL 
represente une menace pour la securite de la region et la 
communaute internationale, ce qui appelle une reponse 
ferme de la part du Conseil de securite. Toute coalition 
formee pour combattre l’organisation terroriste devra 
inscrire son action dans le cadre du droit international et 
veiller a ce que les civils beneficient du plus haut niveau 
de protection. L’Etat islamique d’lraq et du Levant, qui 
trouve ses origines dans les annees agitees qui ont suivi 
l’invasion subie par le pays en 2003, ne doit pas servir 
de pretexte a des mesures unilaterales, dont il est etabli 
qu’elles creent plus de problemes qu’elles n’en reglent. 

La resolution 2170 (2014), adoptee le mois dernier 
par le Conseil, fournit a la communaute internationale 
des criteres et parametres clairs pour guider ses efforts 


de lutte contre le terrorisme. Elle reaffirme l’obligation 
qui est faite a tous les Etats de bloquer toutes les 
sources de financement, d’empecher les mouvements 
de terroristes et d’interrompre la fourniture d’armes 
aux organisations terroristes. Cette expression forte de 
la volonte du Conseil doit etre appliquee rapidement et 
sans exception. 

Troisiemement, en raison de ses ramifications 
profondes, la crise qui menace l’integrite territoriale de 
l’lraq appelle de nouveau et vivement l’attention sur la 
necessity de trouver une solution a la tragedie qui est 
en train de detruire la Syrie. Tout comme en Iraq, ou 
la formation d’un nouveau gouvernement d’ouverture 
a constitue un element vital de la strategic qui vise a 
porter un coup d’arret a la propagation de l’extremisme, 
en Syrie, la recherche d’une solution politique au conflit 
devrait etre au cceur des priorites de la communaute 
internationale. S’agissant toujours de la Syrie, nous 
devons trouver une solution pacifique et redoubler 
d’efforts, en particulier a l’appui du nouvel Envoye 
special, M. De Mistura. Nous devons faire preuve 
de determination pour trouver le moyen de sortir de 
cette situation et travailler avec les parties afin de les 
convaincre de prendre place a la table des negociations. 

Quatriemement, nous reconnaissons le role 
des Nations Unies dans la coordination de Taction 
vigoureuse engagee par la communaute internationale 
pour aider le Gouvernement iraquien a repondre aux 
besoins humanitaires des millions d’lraquiens deplaces 
et touches par les violences, en particulier les segments 
les plus vulnerables de la population. Nous sommes 
convaincus que la paix, la securite et la stability durables 
en Iraq vont de pair avec un developpement economique 
et social egalement durable. L’ONU, par l’intermediaire 
de la Mission d’assistance des Nations Unies pour 
l’lraq, devrait continuer d’assumer une fonction centrale 
dans la tache qui consiste a promouvoir et encadrer la 
cooperation de la communaute internationale en vue de 
traiter les causes profondes des divisions sectaires, de 
l’exclusion et de la pauvrete. 

Enfin, au vu de leur ampleur et de leur nature, les 
crimes commis par l’EIIL et les groupes armes connexes 
qui violent les droits de l’homme de citoyens innocents ne 
sauraient demeurer impunis. En ce sens, le Conseil doit 
prendre toutes les mesures necessaries et deployer tous 
les efforts possibles dans le cadre du droit international 
pour proteger les membres des communautes ethniques 
et religieuses qui sont particulierement vulnerables, 
notamment la minority chretienne. Il est essentiel de 
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veiller a ce que les auteurs de ces crimes haineux soient 
amenes a repondre de leurs actes devant des juridictions 
penales nationales et internationales, car il ne peut y 
avoir de paix durable sans justice. 

L’lraq est une grande nation, immensement 
riche en termes d’histoire et de ressources humaines et 
naturelles. Sur la base des enseignements du passe, il 
appartient a la communaute internationale de fournir 
toute l’assistance possible pour que les Iraquiens 
puissent eux-memes decider de la voie a suivre, 
surmonter cette periode difficile et realiser pleinement 
le potentiel qui est le leur. L’Argentine est prete a 
soutenir le Gouvernement iraquien pour garantir un 
avenir meilleur a tous ses habitants. 

Le President {parle en anglais ) : Je remercie le 
Vice-Ministre des affaires etrangeres pour sa declaration 
forte et l’important soutien qu’il y a exprime. Nous lui 
en sommes reconnaissants. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Tobias 
Ellwood, Vice-Ministre des affaires etrangeres et du 
Commonwealth du Royaume-Uni. 

M. Ellwood (Royaume-Uni) {parle en anglais) : 
Je me rejouis vivement, Monsieur le President, 
de votre initiative de convoquer aujourd’hui cette 
seance importante sur l’lraq. Je remercie en outre 
le Representation special du Secretaire general, 
M. Mladenov, et le Ministre des affaires etrangeres de 
l’lraq, M. al-Jaafari, pour leurs exposes instructifs. 

Je tiens aussi a feliciter le Premier Ministre Haider 
al-Abadi pour la constitution du nouveau Gouvernement 
iraquien et a saluer son attachement a donner a celui-ci 
un caractere ouvert de maniere a ce que ses membres 
puissent ceuvrer de concert a l’unite et a la securite de 
l’lraq dans la lutte contre le terrorisme et la poursuite 
de la paix et de la prosperite. Il s’agit d’une premiere 
etape critique pour remedier aux graves difficultes que 
connait le pays en ce qui concerne la securite, les affaires 
politiques et la situation humanitaire. Le Royaume- 
Uni accueille egalement avec satisfaction le nouveau 
programme detaille du Gouvernement, en particulier 
les engagements qui y ont trait a la decentralisation, a la 
reforme des forces armees iraquiennes, a la dissolution 
des regroupements de milices et a l’amelioration des 
services fournis au peuple iraquien et des infrastructures 
mises a sa disposition. 

La communaute internationale doit aider le 
Gouvernement a tenir ces promesses, et le Gouvernement 
iraquien doit a son tour faire montre de son engagement 


indefectible a concretiser ces reformes. Il est a present 
essentiel que tous les blocs politiques oeuvrent de 
concert pour relever ces defis, y compris la menace 
que constitue l’EIIL. Il est essentiel que les voisins de 
l’lraq, qui sont tous menaces par l’emergence de l’EIIL, 
mettent de cote leurs divergences et cooperent pour 
faire face a la menace. 

La creation d’un soi-disant califat extremiste 
represente une menace directe a la securite et a la 
stability de la region ainsi qu’a la securite nationale des 
autres Etats Membres de l’Organisation des Nations 
Unies, y compris le Royaume-Uni. En cherchant a creer 
son Etat extremiste, l’EIIL cherche deja a utiliser le 
territoire qu’il controle pour lancer des attaques contre 
l’Occident, y compris le Royaume-Uni, et contribue 
clairement a l’insecurite dans la region. 

Nous condamnons les actes barbares perpetres 
par l’EIIL, y compris les assassinats cibles, les 
conversions forcees, les enlevements, la traite des 
humains, la violence sexuelle et l’esclavage sexuel. Le 
meurtre brutal et impitoyable, il y a quelques jours, 
d’un travailleur humanitaire britannique, David Haines, 
survenu apres les meurtres tout aussi horribles de deux 
journalistes americaines, souligne la cruaute de l’EIIL et 
sa pratique d’inspirer la peur pour conserver le pouvoir. 

Le Conseil a condamne d’une seule voix l’EIIL 
et tout ce qu’il represente. Ainsi, le Royaume-Uni est 
pret a prendre toutes les mesures necessaires pour faire 
face a cette menace et preserver la securite de notre 
pays. Nous travaillerons en etroite collaboration avec 
nos allies et avec le Gouvernement iraquien au cours 
des seances de la semaine prochaine afin de renforcer 
l’appui international. 

L’adoption de la resolution 2170 (2014) a envoye 
un message politique clair a l’EIIL, au Front el-Nosra 
et a d’autres terroristes inspires par Al-Qaida, et a mis 
en place des mesures concretes importantes pour lutter 
contre la menace qu’ils represented. Nous appuyons 
fermement la demarche definie par le President Obama 
la semaine derniere, qui s’appuie sur une solide coalition 
internationale travaillant aux cotes des gouvernements 
des pays de la region et d’autres dans le but de vaincre la 
menace de l’EIIL. Il nous faut travailler de concert pour 
repousser, demanteler et enfin detruire l’EIIL pour tout 
ce qu’il represente. 

Nous devons utiliser tous les outils a notre 
disposition - humanitaires, diplomatiques, politiques et 
militaires - pour ecraser l’EIIL. Nous devons combattre 
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sa presence en Iraq et en Syrie, et nous continuerons de 
soutenir les forces moderees qui luttent contre l’EIIL. 

A la demande du Gouvernement iraquien, nous 
avons fourni des mitrailleuses lourdes et des munitions, 
et achemine d’autres equipements essentiels pour 
aider les peshmergas kurdes a defendre la ligne de 
front, a proteger les civils et a repousser l’EIIL. Nous 
continuons par ailleurs a accorder la priority a attenuer 
les souffrances des Iraquiens vises par les terroristes de 
l’EIIL. 

Le Royaume-Uni a deja fait don de 37 millions de 
dollars d’aide immediate destines a la fourniture d’eau 
potable, de materiel d’assainissement, de medicaments 
essentiels et au financement d’organisations non 
gouvernementales et dissociations caritatives. Pendant 
le conflit en Syrie, nous avons egalement verse un 
milliard de dollars d’aide humanitaire destinee a toutes 
les communautes syriennes, notamment aux plus 
exposees a l’EIIL. 

II faut mettre en place une demarche globale et 
coordonnee dans laquelle nos allies regionaux seront en 
premiere ligne pour lutter contre l’EIIL. Dans le cadre de 
cette demarche, le Royaume-Uni continuera de soutenir 
ardemment l’lraq et de contribuer activement aux 
efforts internationaux et regionaux visant a demanteler 
et a vaincre l’EIIL, et a debarrasser le monde de cette 
organisation terroriste repugnante. 

Comme d’autres l’ont deja fait remarquer 
aujourd’hui, la solution durable a cette crise reside 
dans une gouvernance d’ouverture, democratique et 
souveraine. Seul un Iraq uni, avec un Gouvernement 
beneficiant du soutien de toutes les communautes du 
pays, peut debarrasser le territoire iraquien de l’EIIL et 
de son ideologic violente. 

Le President (parle en anglais) : Nous remercions 
infiniment M. Ellwood des importantes initiatives et 
contributions du Royaume-Uni. Je le felicite egalement 
du fait que le Royaume-Uni est encore le Royaume- 
Uni, et nous nous rejouissons que l’Ecosse ait decide de 
rester avec vous. 

M. Ellwood (Royaume-Uni) {parle en anglais) : 
Monsieur le President, cela montre bien que le processus 
democratique n’est jamais total, mais qu’il evolue 
constamment. 

Le President {parle en anglais) : II a tout du 
moins evolue dans le bon sens, n’est-ce pas? 


M. Riveros (Chili) {parle en espagnol) : Nous 
nous felicitons nous aussi de l’initiative de convoquer 
la presente seance, compte tenu de la pertinence de la 
question dont nous traitons. 

Au nom duMinistre chiliendes affaires etrangeres, 
M. Heraldo Munoz, et de notre gouvernement, je tiens 
a exprimer clairement notre solidarity avec l’lraq et 
a adresser un message d’encouragement a l’equipe 
du Premier Ministre al-Abadi, qui s’attelle a la tache 
cruciale de defendre l’integrite de son Etat, en cherchant 
a preserver non seulement ses libertes mais aussi sa 
diversity ethnique, religieuse et culturelle, qui constitue 
depuis des millenaires l’une de ses caracteristiques. 

Le Chili condamne de la maniere la plus energique 
les methodes barbares par lesquelles le soi-disant Etat 
islamique tente d’imposer sa vision manicheenne et 
violente d’une religion de paix et de tolerance comme 
l’lslam. Son mepris pour la vie, la liberte de religion et, 
en general, pour les normes essentielles de la civilisation, 
comme la Declaration universelle des droits de l’homme 
et le Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques, exige une reponse energique mais legitime 
de la part de la communaute internationale, reponse qui 
doit emaner de cet organe dont la tache est de garantir 
la paix et la security internationales, conformement a la 
Charte des Nations Unies et au droit international. 

L’lraq a toujours ete une puissance centrale au 
Moyen-Orient. Son integrity territorial et sa viability 
democratique sont indispensables a la stability regionale 
ainsi qu’a la paix et a la security internationales. 
Or, cela necessite le respect scrupuleux des droits 
constitutionnels et civils des communautes ethniques et 
religieuses qui composent son tissu social. 

La gouvernance democratique en Iraq requiert 
un gouvernement d’unite nationale qui mette en oeuvre 
des politiques veritablement inclusives et presente un 
front uni face au terrorisme et a l’intolerance. Telle est 
la tache principale dont devra s’acquitter le nouveau 
Gouvernement, et pour laquelle il a tout notre soutien. 

L’ONU a le devoir d’aider l’lraq dans cet effort en 
plagant derriere son peuple tout le poids des mesures de 
security collective validees par la Charte qu’adopteront 
ses Membres, representes en l’occurrence par le Conseil 
de securite, conformement a l’Article 25 de la Charte. 

La resolution 2170 (2014) - que nous avons adoptee 
a l’unanimite au mois d’aout en vertu du Chapitre VII 
et que le Chili a coparrainee - constitue une nouvelle 
etape vers la consolidation du dispositif de lutte 
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antiterroriste du systeme multilateral, car elle insuffle 
un elan manifeste aux efforts internationaux de lutte 
contre le terrorisme, en particulier au Moyen-Orient, en 
mettant en place de nouvelles mesures destinees a faire 
face aux groupes terroristes qui menacent gravement la 
securite de la region. 

II convient d’aj outer a celle- ci le proj et de resolution 
sur les combattants terroristes etrangers qui sera examine 
et adopte par cet organe le mercredi 24 septembre au 
cours d’une seance extraordinaire au niveau des chefs 
d’Etat et de gouvernement. 

La solidarity de la communaute internationale 
doit comprendre une dimension humanitaire efficace 
afin de venir en aide aux populations victimes du 
terrorisme et de la violence. II est egalement essentiel de 
continuer de mettre en oeuvre, de maniere rigoureuse et 
diligente, le regime des sanctions etabli en application 
de la resolution 1267 (1999) contre Al-Qaida et les 
Taliban. 

Le Chili reaffirme qu’il essentiel que toute action 
collective menee contre l’Etat islamique beneficie de 
la legitimite que confere la Charte des Nations Unies. 
Nous devons agir de concert et, nous l’esperons, avec 
l’appui unanime du Conseil, pour que les efforts de 
lutte contre le terrorisme puissent compter sur l’appui 
decisif de l’opinion mondiale. Cette legitimite permettra 
une integration plus harmonieuse de l’lraq dans une 
communaute regionale et mondiale dont elle a besoin en 
tant que partenaire privilegie, pour retablir la paix et la 
securite dans une region depuis trop longtemps frappee 
par la guerre, la barbarie et l’oppression. 

M me Ogwu (Nigeria) (parle en anglais ) : Je 
vous remercie, Monsieur le President, d’avoir organise 
le present debat important. Je remercie egalement 
le Representant special du Secretaire general, 
M. Mladenov, pour son expose. 

La formation, lundi 8 septembre, d’un nouveau 
Gouvernement d’ouverture en Iraq, marque un tournant 
dans la transition politique de ce pays. Elle ouvre au 
moins la voie a la realisation d’une paix, d’une stability et 
de progres durables. Nous estimons que la determination 
des dirigeants politiques iraquiens de surmonter 
leurs differences dans l’interet national superieur 
est encourageante. La decision de l’ancien Premier 
Ministre, M. Nuri al-Maliki, de quitter ses fonctions 
a largement contribue a apaiser les tensions politiques 
dans le pays. II s’agit d’une realisation remarquable. La 
decision de dirigeants kurdes de laisser de cote leurs 


demandes relatives aux paiements au titre du budget 
et aux ventes petrolieres pour faciliter l’acceptation 
du nouveau Gouvernement iraquien est louable. Le 
Premier Ministre Haider al-Abadi s’est engage a regler 
toutes les questions en suspens avec le Gouvernement 
regional du Kurdistan. Nous considerons que cela est un 
element important pour donner aux Kurdes un sentiment 
d’appartenance au nouvel Iraq. 

Meme si M. al-Abadi a pourvu certains postes 
ministeriels, nous constatons que les postes decisifs 
de ministre de la defense et de ministre de l’interieur 
demeurent vacants. Nous esperons qu’ils seront pourvus 
en temps utile. Cela est particulierement important 
compte tenu des conditions de securite en Iraq, une 
situation envenimee par le fleau que represente l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant (EIIL). Les activites de 
l’EIIL et d’autres groupes terroristes posent une grave 
menace a la paix, a la stability et a l’integrite territoriale 
de l’lraq. Conjointement avec des groupes terroristes 
dans le monde entier, elles constituent une menace tres 
importante a la paix et a la securite mondiales. L’EIIL 
commet des violations graves des droits de l’homme, 
des crimes de guerre et d’autres atrocites indicibles. 
Ses actes de cruaute infligent des souffrances et 
terrorisent les Iraquiens meles au conflit. D’apres la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq, 
au mois d’aout seulement, 1 421 Iraquiens ont ete tues 
et 1 370 autres blesses suite a des actes de terrorisme 
et de violence. Les activites de l’EIIL represented une 
grave menace non seulement pour l’lraq mais aussi pour 
la paix et la securite internationales en general. 

Nous ne cessons de le repeter : le terrorisme est 
un probleme mondial appelant une solution mondiale. II 
ne faut pas laisser l’lraq faire face seul a la situation en 
Iraq. Le monde doit unir ses efforts pour s’y attaquer, 
et cela est aujourd’hui evident. Une action immediate, 
resolue et soutenue de la communaute internationale 
a l’appui de l’lraq s’impose d’urgence. Un autre 
aspect important de la lutte contre l’EIIL est qu’il faut 
contrecarrer son dangereux message, qui semble etre en 
train de radicaliser des jeunes dans le monde entier et 
d’alimenter le conflit dans l’ensemble de la region ainsi 
qu’en Iraq. 

A cet egard, nous accueillons avec satisfaction 
le role de premier plan que les Etats arabes jouent en 
vue de repudier la dangereuse deformation de la religion 
que la propagande de l’EIIL tente de diffuser dans toute 
la region et a travers le monde. Nous accueillons avec 
satisfaction la declaration signee par les Etats-Unis 
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et les Etats du Golfe ainsi que par l’lraq, l’Egypte, la 
Jordanie et le Liban en vue de combattre l’EHL. Au 
moment ou les efforts visant a affronter et eliminer 
l’EIIL s’intensifient, la communaute internationale 
doit ceuvrer de concert pour maintenir une cooperation 
etroite et une coordination efficace en vue d’atteindre 
notre objectif collectif commun d’un Iraq pacifique, 
prospere, fort et uni, definitivement a l’abri de la menace 
posee par une ideologic absurde de destruction. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle 
en russe) : Nous remercions le Representant special 
du Secretaire general, M. Nickolay Mladenov, pour 
son expose. Nous avons ecoute avec une attention 
particuliere la declaration faite par le Ministre iraquien 
des affaires etrangeres, M. Ibrahim al-Jaafari. 

La Russie n’a cesse d’appuyer la promotion 
du processus politique en Iraq, auquel devraient 
legitimement participer tous les groupes politiques, 
ethniques et religieux. Nous attachons de l’importance 
a un Iraq uni et stable, prenant une part active dans 
les affaires internationales et regionales. S’agissant 
des parametres du processus interne, ils doivent etre 
etablis par les Iraquiens eux-memes, puisqu’ils sont 
responsables de l’avenir de leur pays. Imposer des 
solutions toutes faites est une tache vaine. 

Nous considerons que la montee sans precedent 
des idees extremistes dans leur expression la plus 
sanglante represente la principale menace pour la region. 
Une priorite de la communaute internationale doit etre 
de l’eliminer par des efforts collectifs. Neanmoins, 
nous ne devons pas nous cramponner a des demarches 
ideologiques ni avoir deux poids, deux mesures, en 
operant une distinction entre les mauvais terroristes, 
qu’il faudrait aneantir, et les terroristes « pas trop 
mauvais » avec lesquels il serait possible de travailler 
pour servir des interets nationaux egolstes et en vue 
d’un changement de regime. Nous allons tomber dans 
un cercle vicieux si nous bombardons des combattants 
quelque part et que, ailleurs, nous les protegeons et 
preparons la prochaine generation qui les remplacera. 

Nous devons avoir le courage de tirer des 
enseignements des erreurs passees et avoir l’honnetete 
de les admettre. Apres tout, FEtat islamique d’lraq 
et du Levant (EIIL) n’a pas ete en mesure d’exploiter 
instantanement tout le potentiel qui lui a permis de 
prendre le controle de pres d’un tiers du territoire 
iraquien. Les ambitions des islamistes radicaux ont 
grandi a mesure qu’ils avangaient en Syrie voisine, ce qui 
a ete vu d’un bon ceil par certaines capitales. Cependant, 


en Iraq meme, un systeme de relations sociales et 
politiques qui s’etait developpe au fil des siecles a ete 
mis a mal par le poids d’interventions etrangeres qui ont 
en fin de compte egalement contribue a creer un terrain 
de choix pour l’offensive menee a grande echelle par 
les radicaux. Le terrorisme moderne ne connait pas de 
frontieres et se propage comme un cancer metastatique. 
Le reseau extremiste qui sillonne le monde aujourd’hui 
ne se limite pas a des organisations repugnantes telles 
que l’EIIL ou le Front el-Nosra qui figurent sur la 
liste des sanctions etablie par le Conseil de securite. 
Nous nous trouvons face a un adversaire uni mais aux 
multiples visages, et le combattre exige la reflexion et 
Faction strategiques d’un front veritablement uni. 

Pour mettre en place une coalition internationale 
vraiment large, toute mesure prise pour lutter contre la 
menace posee par l’EIIL et des groupes similaires doit 
etre conforme aux principes definis dans la Charte des 
Nations Unies et aux normes du droit international, 
s’appuyer sur les instruments de lutte antiterroriste de 
FONU existants et etre appliquees avec Faccord des 
Gouvernements souverains concernes ou autorisees par 
le Conseil de securite. Nous considerons que d’autres 
options seraient illegales et nuiraient a la stability 
internationale et regionale. 

II est essentiel que nous fassions preuve de 
la plus grande prudence et que nous evaluions les 
consequences possibles d’une telle action pour les 
pays de la region et la population civile. La volonte 
publiquement exprimee de frapper des positions de 
l’EIIL sur le territoire syrien sans la cooperation du 
Gouvernement a Damas est extremement inquietante. 
Non seulement cela constituerait une violation flagrante 
des normes fondamentales du droit international, mais 
pourrait egalement avoir des repercussions destructrices 
concretes, notamment sur la situation humanitaire en 
Syrie. II est extremement dangereux d’envisager la 
possibility de mener le combat contre 1’Etat islamique 
d’lraq et du Levant en Syrie en impliquant l’opposition 
qui, tout en se disant moderee, est neanmoins bien 
armee. Nous ne devons pas oublier que FEtat islamique 
d’lraq et du Levant a obtenu nombre de ses succes 
militaires grace aux armes qu’il a saisies et que les 
Etats-Unis avaient fournies au pays. 

Pour lutter efficacement contre cette grave 
menace mondiale et trouver des solutions a long terme, 
nous devons en regler les causes profondes. Nous 
proposons d’organiser, au Conseil de securite, une 
seance de reflexion pour debattre du terrorisme et de 
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l’extremisme qui regnent dans tout le Moyen-Orient et 
l’Afrique du Nord, et pour elaborer un format d’action 
adapte. Entre-temps, tous les membres de la communaute 
internationale doivent veiller a eliminer integralement 
toutes les formes d’appui etranger dont beneficient les 
groupes terroristes. Ces derniers ne survivront pas 
longtemps sur les fonds qu’ils derobent aux banques ou 
sur les armes qu’ils volent a la population. Nous pouvons 
demanteler ces filieres, notamment celle du commerce 
illegal de petrole, si nous abordons la situation de 
maniere responsable. Parallelement, nous devons 
prendre des mesures pour lutter contre la radicalisation 
de l’opinion publique et l’ideologie d’extremisme violent 
et de terreur. Nous devons egalement intensifier la lutte 
contre le terrorisme au niveau national et instaurer un 
echange d’informations utiles entre les Etats. 

Le Conseil de securite a recemment adopte 
plusieurs mesures utiles, dont des sanctions. Le Comite 
du Conseil de securite cree par la resolution 1267 (1999) 
concernant Al-Qaida, les Taliban et les personnes et 
entries qui leur sont associees n’a pas epuise tout son 
potentiel. Tous ces instruments doivent se combiner 
en un mecanisme unique et coherent. La Federation de 
Russie aide activement le Gouvernement iraquien dans 
sa lutte contre la menace terroriste, et se tient prete 
a participer de maniere constructive a Elaboration 
de mesures supplemental s pour combattre ce fleau 
commun. 

M. Liu Jieyi (Chine) (parle en chinois) : Je 
voudrais d’emblee remercier les Etats-Unis d’avoir 
eu l’initiative de convoquer la seance du Conseil de 
securite de ce jour, laquelle, je l’espere, aidera a reunir 
un consensus international pour aider l’lraq a affronter 
les graves menaces dont nous sommes saisis. 

La Chine a ecoute avec attention l’expose 
du Representant special du Secretaire general, 
M. Mladenov. Nous saluons egalement la presence du 
Ministre iraquien des affaires etrangeres, M. al-Jaafari, 
et le remercions de sa declaration. 

La situation en Iraq fait peser une grave menace 
sur la paix et la securite internationales, ce qui 
preoccupe profondement la Chine. Nous nous soucions 
grandement de la securite et du bien-etre du peuple 
iraquien et nous appuyons fermement les initiatives 
visant a preserver la souverainete, l’independance et 
l’integrite territoriale de l’lraq. Nous soutenons les 
efforts deployes par l’lraq pour restaurer la paix et la 
securite et pour parvenir a la paix, au developpement 
et a la prosperite. La communaute internationale doit 


faire preuve d’une solidarity et d’une coordination plus 
grandes si elle veut que la situation en Iraq evolue dans 
une direction favorable. Nous tenons a mettre plusieurs 
points en exergue. 

Premierement, la communaute internationale doit 
appuyer l’lraq en continuant a promouvoir le processus 
de reconciliation politique. Nous sommes encourages 
par le fait qu’un nouveau Gouvernement a ete forme, ce 
qui constitue une etape majeure du processus politique 
iraquien et reunit les conditions necessaires pour 
permettre au peuple iraquien de canaliser son energie 
vers le reglement des problemes auxquels il est confronts 
sur le plan de la securite et vers le developpement 
economique et social. Nous esperons que toutes les 
parties iraquiennes continueront d’accorder la priorite a 
l’Etat pris dans son ensemble etau peuple iraquien et a sa 
stabilite. Nous esperons egalement qu’elles continueront 
de faire avancer le dialogue politique et le processus de 
reconciliation, renforceront leurs capacites militaires 
et de securite et poursuivront sur la voie des reformes 
et de la reconstruction. La communaute internationale 
doit assumer ses responsabilites et apporter une aide 
constructive au nouveau Gouvernement iraquien. 
En particulier, il convient d’accroitre l’assistance 
humanitaire et d’intensifier les efforts visant a alleger 
les souffrances du peuple iraquien et a aider l’lraq a 
sortir du cercle vicieux de la pauvrete, de Fextremisme 
et de la violence. 

Deuxiemement, la communaute internationale 
doit s’unir pour aider l’lraq a lutter contre le terrorisme. 
Nous sommes profondement attristes par l’immense 
souffrance que le terrorisme fait subir au peuple 
iraquien. Il n’y a pas de bon ou de mauvais terrorisme. 
Les actes de terrorisme doivent systematiquement faire 
l’objet d’une opposition ferme, quels qu’en soient les 
auteurs et independamment de l’endroit et du moment 
ou ils sont commis. Tout en favorisant la cooperation 
dans le cadre de la lutte internationale contre le 
terrorisme, la communaute internationale doit respecter 
la souverainete, l’independance et l’integrite territoriale 
des pays concernes. Elle doit honorer les buts et 
principes inscrits dans la Charte des Nations Unies et 
les normes fondamentales qui regissent les relations 
internationales, tout en respectant le role de premier 
plan de l’ONU et du Conseil de securite. Parallelement, 
elle doit respecter des normes coherentes s’agissant tant 
des symptomes que de leurs remedes. La communaute 
internationale doit se tenir soigneusement informee 
des nouvelles caracteristiques du terrorisme, en tenant 
compte des nouveaux moyens de communication 
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moderne. Cela doit s’accompagner d’une reflexion 
innovante et de la conception de nouvelles mesures 
pour demanteler les trois principales filieres - a savoir, 
la propagation de la terreur par Internet, la circulation 
transfrontaliere des terroristes et le financement occulte 
du terrorisme, afin de reduire au minimum la marge 
de manoeuvre du terrorisme. Cela etant, il ne faut pas 
associer le terrorisme a des nations ou des religions 
specifiques. 

Troisiemement, la communaute internationale doit 
prendre acte de l’interaction majeure entre la question 
iraquienne et les autres questions d’actualite brulante 
en Asie de l’Ouest et en Afrique du Nord, en les prenant 
en charge de maniere renforcee et integree. Depuis un 
certain temps, dans ces regions, des questions urgentes 
emergent en soulevements imbriques les unes avec les 
autres, et les conflits entre nations, groupes ethniques, 
groupes religieux et courants religieux sont violents. La 
communaute internationale doit tenir pleinement compte 
des traditions historiques et culturelles exceptionnelles 
de la region, et doit proceder sur la base des interets 
fondamentaux des peuples et des pays de la region, en 
reglant les differends par des moyens pacifiques. La 
communaute internationale doit egalement appuyer 
les pays de la region dans leur quete independante des 
voies et modeles les plus adaptes a leurs circonstances 
nationales et aux aspirations de leurs peuples a une 
transformation et un developpement structures, de 
maniere a creer les conditions indispensables d’une paix 
et d’une securite durables dans la region. La Chine se 
tient aux cotes de l’lraq et des autres pays de la region 
dans les efforts qu’ils deploient pour consolider leur 
union et leur cooperation et promouvoir leur unite dans 
l’optique d’un developpement partage. 

La Chine a des liens d’amitie sincere avec le 
peuple iraquien. Nous contribuons activement a la 
reconstruction pacifique de l’lraq. La Chine poursuivra 
sa cooperation avec l’lraq dans divers domaines afin de 
permettre au peuple iraquien d’en recolter toujours plus 
de fruits concrets. Nous continuerons d’apporter une 
aide humanitaire a l’lraq, en fonction de ses besoins, 
et d’appuyer le pays dans sa lutte contre le terrorisme. 
Nous nous tenons prets a nous associer a la communaute 
internationale pour deployer des efforts resolus afin 
d’instaurer rapidement la paix et la securite en Iraq et 
de permettre au peuple iraquien de retrouver tres vite 
une vie pacifique et meilleure. 

M me Murmokaite (Lituanie) {parle en anglais ) : 
Je vous remercie, Monsieur le President, d’avoir organise 


cette seance critique. Je tiens egalement a remercier le 
Ministre iraquien des affaires etrangeres, M. al-Jaafari, 
de sa declaration, ainsi que le Representant special du 
Secretaire general, M. Nikolay Mladenov, de son expose 
edifiant et de son travail devoue. 

Un Iraq uni et democratique au sein de frontieres 
reconnues a l’international, dote d’un Gouvernement 
d’ouverture, viable et representatif, au sein duquel les 
interets de tous les pans et de toutes les composantes 
de la societe sont pris en compte : voila le seul antidote 
a l’ideologie meurtriere de l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant, qui menace l’existence meme de l’lraq que nous 
connaissons aujourd’hui. 

Musulmans, Kurdes, Turkmenes - la ou l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant pose le pied, plus 
personne n’est en securite. Les Yezidis, les Shabaks et 
les chretiens, qui font partie integrante de l’heritage 
culturel iraquien exceptionnel, sont persecutes, forces a 
se convertir et brutalement executes. Les viols a grande 
echelle, la violence sexuelle et les effroyables violations 
de femmes et d’enfants sont commis au quotidien. La 
destruction, les deplacements forces et la mort sont 
le quotidien de millions d’lraquiens tandis que l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant s’efforce d’etendre son 
empreinte abjecte. 

C’est dans ce contexte horrifiant, marque par 
l’avancee devastatrice de l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant, que le nouveau Gouvernement iraquien doit 
s’attaquer aux difficultes multiples auxquelles le pays 
est actuellement confronts. La solidarity et l’appui de la 
communaute internationale envers le peuple iraquien, 
qui a fait montre d’une resilience exemplaire, meme 
dans les pires moments, sont on ne peut importants. 

Nous accueillons tres favorablement la formation 
d’un Gouvernement d’ouverture dirige par M. Haider al- 
Abadi. II va devoir jongler avec de multiples difficultes 
et responsabilites, mais il est indispensable, ce faisant, 
qu’il evite les erreurs du passe, a cause desquelles le 
peuple iraquien, ainsi que l’unite et l’integrite territoriale 
du pays, sont desormais en grand danger. Le sectarisme 
et les clivages du passe doivent etre depasses et laisser 
place a un veritable processus de reconciliation. Il faut 
garantir dans les faits la participation de tous sans 
exclusion et la representation des differents groupes 
sociaux, politiques, religieux et ethniques. Les femmes, 
les jeunes et la societe civile, qui sont autant d’atouts 
vitaux pour le developpement et la prosperity future 
du pays, doivent avoir egalement voix au chapitre dans 
la prise de decisions. Le renforcement de la bonne 
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gouvernance, de la responsabilisation des acteurs et de 
l’etat de droit et le reglement des problemes existants 
de repartition des revenus et des richesses doivent 
etre abordes de front, avec equite et sans exclusive. Le 
renforcement des forces armees et de securite, y compris 
des peshmerga kurdes, demeure une priorite centrale. 

La crise humanitaire doit egalement etre geree 
d’urgence. Une aide humanitaire soutenue de la 
communaute internationale revet une importance vitale 
si l’on veut sauver des vies et faire face aux besoins 
urgents d’une population durement atteinte. La Lituanie 
a contribue aux efforts humanitaires par l’intermediaire 
des mecanismes d’aide multilaterale pertinents de 
l’Union europeenne. Aujourd’hui, mon pays a approuve 
le versement d’une contribution nationale, qui sera 
executee par l’UNICEF, et sera versee sous peu. 

La communaute internationale doit se tenir 
fermement aux cotes de l’lraq en fournissant l’appui 
economique, financier et militaire necessaire. La 
conference internationale recemment tenue a Paris 
et la reunion a Djedda des membres du Conseil de 
cooperation du Golfe et des Etats de la region doivent 
servir d’accelerateurs de l’assistance a long terme a 
l’lraq et d’occasions de recentrer l’attention sur ce pays. 

L’ONU et la Mission d’assistance des Nations 
Unies pour l’lraq se sont tenues, dans les bons comme 
dans les mauvais moments, aux cotes du peuple 
iraquien. Leur interaction avec le Gouvernement qui 
vient d’etre elu, sur tout un ensemble de besoins et de 
preoccupations, conserve une importance critique. Les 
organes de lutte antiterroriste des Nations Unies ont un 
role important a jouer en aidant l’lraq au moyen d’un 
renforcement des capacites fonde sur la demande, de 
l’amelioration de la legislation sur le terrorisme et de 
l’echange de pratiques optimales sur la lutte contre le 
terrorisme et la deradicalisation. 

Ces dernieres mesures sont d’une importance 
particuliere pour parer l’assaut du terrorisme. 
Parallelement, des fanatiques ayant subi un lavage 
de cerveau et des aventuriers assoiffes de sang venus 
de bien au-dela des frontieres de l’lraq, leurres par 
l’ideologie extremiste d’apocalypse de l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant, en rejoignent les rangs, combattant 
contre la nation dont ils savent si peu au nom d’une 
confession qu’ils ne connaissent pas du tout. La question 
des combattants terroristes etrangers exige notre action 
la plus resolue. A cet egard, nous considerons que la 
tenue la semaine prochaine au Conseil de securite d’une 


reunion des chefs d’Etat sur cette importante question 
est particulierement bien venue. 

En conclusion, la communaute internationale, 
pour venir en aide a l’lraq face a cette menace a son 
existence, doit etre unie dans l’action pour parer la 
propagation du terrorisme et la proliferation de l’Etat 
islamique et de ses pareils, et nous apprecions tous 
les efforts qu’elle y consacre. A l’inverse, souvenons- 
nous que l’on ne peut triompher contre les menaces 
terroristes sans triompher dans le cceur et l’esprit du 
peuple iraquien. 

Le nouveau Gouvernement iraquien doit 
retablir, chez tous les Iraquiens, la confiance dans la 
riche diversite regionale, ethnique et religieuse de ce 
pays - pour les hommes comme pour les femmes, les 
jeunes comme les vieux. Ils doivent tous etre en mesure 
de faire preuve de fermete et de lutter pour leur securite, 
leur dignite et leurs droits sur la base de l’etat de droit, 
d’une egalite veritable, de l’inclusion et de la justice. 
Je suis heureuse d’avoir appris du Representant special, 
M. Mladenov, aujourd’hui, les mesures importantes 
d’ores et deja adoptees par le Premier Ministre a cet 
egard, et dont nous nous rejouissons vivement. 

Enfin, nous saluons l’adoption de la declaration 
presidentielle d’aujourd’hui (S/PRST/2014/20) et nous 
confirmons que nous sommes disposes a travailler 
etroitement avec nos partenaires au sein de la coalition 
internationale dans l’interet de l’avenir de l’lraq. 

M. Oh Joon (Republique de Coree) {parle en 
anglais ) : La Republique de Coree apprecie l’initiative 
prise par la delegation des Etats-Unis d’organiser 
cet important debat, ainsi que le fait que vous soyez 
personnellement venu, Monsieur le President, presider 
cette seance. Nous voudrions souhaiter la bienvenue au 
Premier Ministre iraquien, M. Al-Jaafari, et le remercier 
de ses observations. Nous souhaitons egalement 
remercier le Representant special, M. Mladenov, de son 
expose. 

La Republique de Coree est vivement preoccupee 
par la situation en Iraq et condamne fermement l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant et les autres organisations 
terroristes pour leurs actes de terrorisme criminels. Le 
scandaleux enchainement de violence dont s’est rendu 
responsable l’Etat islamique sous la forme de massacres, 
d’enlevements, de viols et d’actes de torture a l’encontre 
d’innocents civils doit etre stoppe. 

Ayant nous-memes perdu plusieurs concitoyens 
dans des actes de lachete de ce type par le passe, nous 
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estimons que ceux qui se rendent responsables de 
pareils crimes odieux doivent etre traduits en justice par 
tous les moyens et le plus tot possible. Nous sommes 
egalement profondement preoccupes par l’aggravation 
de la situation humanitaire en Iraq. Des millions 
d’lraquiens, dont des femmes et des enfants, souffrent, 
en raison du fleau de ce conflit, et des dizaines de 
milliers sont deplaces. 

Nous rendons hommage a cet egard au travail 
devoue des organisations humanitaires, dont le Bureau de 
la coordination des affaires humanitaires, le Programme 
alimentaire mondial, l’Organisation internationale pour 
les migrations et la Federation des societes de la Croix- 
Rouge et du Croissant-Rouge. Neanmoins, meme dans 
des circonstances aussi difficiles, nous avons foi dans 
le dynamisme inalterable du peuple iraquien et dans la 
force collective de la communaute internationale. Le 
peuple iraquien a fait son choix. II a choisi la voie de la 
paix, de la democratic et de la reconstruction de l’lraq. 

La Republique de Coree accueille avec 
satisfaction le nouveau Gouvernement iraquien, qu’elle 
appuie energiquement. Nous trouvons encourageant 
que le nouveau Gouvernement iraquien se soit engage 
a renforcer les institutions democratiques naissantes 
de l’lraq, a aborder des problemes profondement 
ancres, par le dialogue, et a s’opposer fermement a la 
propagation du terrorisme. En vue d’aider le peuple et 
le Gouvernement iraquiens, la Republique de Coree 
a donne a ce jour 1,2 millions de dollars en aide 
humanitaire et prevoit de faire une contribution plus 
importante dans un avenir proche. 

En Syrie, nous avons promis 
dernierement 5 millions de dollars supplementaires en 
aide humanitaire, ce qui porte le total all millions de 
dollars. 

Tout en continuant d’esperer en un avenir meilleur 
grace a cette aide de la communaute internationale, 
nous ne laissons pas d’etre conscients qu’aucune aide 
de l’exterieur ne peut se substituer a une prise en charge 
par le peuple iraquien de son avenir. La composition 
sans exclusive de la direction de l’Etat iraquien est un 
signe du souci qu’il a de l’unite de toute la population 
iraquienne. L’avenir de l’lraq - l’avenir de toute societe, 
du reste - ne peut pas et ne doit pas etre defini par 
l’extremisme ideologique. Ce doit etre l’aspiration 
commune du peuple a la securite, a la stability et a 
la prosperity qui fait avancer une societe. Le peuple 
iraquien a fait le bon choix en se dressant contre l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant. Le Conseil de securite 


doit renforcer l’appui qu’il apporte a son combat. Nous 
sommes convaincus que les temoignages que nous 
avons entendus aujourd’hui porteront leurs fruits, sous 
la forme d’un solide engagement international d’aider 
l’lraq. 

Enfin et surtout, nous appuyons pleinement le 
Representant special, M. Mladenov, et tout le personnel 
de la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq, 
dont nous saluons le devouement dans l’exercice de leur 
mission. 

Le President {parle en anglais) : Avant que 
nous entendions les autres orateurs invites, je voudrais 
ajouter quelques mots rapides. 

II est bien connu que l’un des criteres essentiels 
du travail diplomatique est la patience. Je voudrais 
particulierement remercier tous les Ministres qui sont 
venus ici aujourd’hui en reponse a l’invitation qui leur a 
ete faite. Ils ont fait preuve d’une patience extraordinaire 
en restant pendant la totalite de la seance jusqu’a 
present, et il y a beaucoup d’autres orateurs encore 
a venir. Je pense que le fait que tant sentent qu’ils se 
doivent de participer et de faire connaitre publiquement 
leur opinion sur ce qui se produit actuellement en Iraq 
et en Syrie et dans la region et sur la necessite d’agir 
tous est en soi eloquent. Je voudrais une fois de plus 
remercier tous mes collegues ministres qui ont assiste 
patiemment a l’ensemble de la seance jusqu’a present et 
qui y prennent part encore tout l’apres-midi. 

J’ai maintenant le plaisir de donner la parole 
au Ministre des affaires etrangeres de l’Allemagne, 
S. E. M. Frank Walter Steinmeier. 

M. Steinmeier (Allemagne) (parle en anglais) : Je 
vous remercie, Monsieur le President, d’avoir organise la 
presente seance et d’avoir invite des pays non membres 
du Conseil de securite a y prendre part. 

Nous assistons actuellement, en Syrie et en Iraq, 
au retour de la barbarie. Nous nous trouvons face a un 
ennemi qui represente non seulement une menace pour 
l’lraq, pour la Syrie, ou pour le Proche-Orient, mais 
aussi une menace pour nous tous. Nous nous devons 
d’agir. Heureusement, la communaute internationale 
a entendu l’appel de Newport, de Djedda et de Paris. 
Les pays se sont reunis pour faire front contre l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant (EIIL). Le Conseil de 
securite a consolide l’alliance internationale contre cet 
ennemi brutal qui viole les principes de la Charte des 
Nations Unies et fait violence a l’humanite elle-meme. 
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La semaine prochaine, sous notre presidence, les 
Ministres des affaires etrangeres du Groupe des Sept 
discuteront d’une action conjointe contre l’EIIL. Ce 
sujet sera aborde egalement pendant la reunion du 
Partenariat de Deauville qui rassemblera les Ministres 
des affaires etrangeres du Groupe des Sept. Voici ce que 
nous devons faire a mon avis. 

Premierement, l’aide humanitaire demeure 
necessaire. Nous devons alleger les souffrances de 
centaines de milliers de refugies et de deplaces. Je tiens 
a remercier le Bureau de la coordination des affaires 
humanitaires et les autres organismes des Nations Unies 
pour leur dur labeur. Jusqu’a present, l’Allemagne a 
contribue 65 millions de dollars en vue de la fourniture 
d’une aide humanitaire et d’abris. J’ai effectue une 
visite a Erbil il y a quelques semaines et j’ai ete choque 
par les conditions deplorables dans lesquelles vivent les 
refugies. Maintenant que l’hiver approche, nous devons 
redoubler d’efforts pour fournir un abri aux personnes 
qui ont fui les attaques de l’EIIL. 

L’aide humanitaire est necessaire, mais elle ne 
suffit pas pour mettre un terme a la violence. Pour 
cette raison, le Gouvernement allemand a decide de 
fournir des armes, des munitions et de l’equipement 
aux forces de securite kurdes et de les former, bien 
entendu en etroite coordination avec le Gouvernement 
de Bagdad. Toutefois, meme l’aide humanitaire et l’aide 
militaire ne serviront pas a grand-chose si nous n’avons 
pas de strategic globale pour lutter contre l’EIIL - une 
strategic qui integre les moyens et les outils militaires 
necessaires a une strategic politique. Quels sont les 
aspects d’une telle strategic? 

Premierement, nous avons appuye la formation 
d’un nouveau Gouvernement en Iraq, auquel participent 
tous les groupes ethniques, religieux et politiques. 
Je souhaite plein succes au Premier Ministre Haider 
al-Abadi, qui peut compter sur notre plein appui. 
Je salue egalement la declaration presidentielle 
S/PRST/2014/20 qui a ete adoptee aujourd’hui, qui 
reflete un appui large de toutes les regions du monde, 
bien au-dela du Moyen-Orient. 

Deuxiemement, le champ de bataille en Syrie 
est different du champ de bataille en Iraq, et est plus 
complexe. L’Allemagne continuera a appuyer les voix 
et les structures moderees- de mon point de vue, 
elles sont le seul moyen de triompher de la dictature 
et du terrorisme. Nous saluons les efforts deployes 
actuellement par l’ONU s’agissant d’etudier les elements 
d’une solution politique. Nous devons coordonner notre 


action en etroite collaboration avec les institutions des 
Nations Unies. Nous esperons que l’Envoye special du 
Secretaire general pour la Syrie, Staffan de Mistura, 
aura de nouvelles idees a proposer, et je l’espere, une 
nouvelle approche. En effet, nous ne pouvons pas nous 
permettre d’echouer a nouveau, a l’occasion du troisieme 
cycle du processus de Geneve. 

Aujourd’hui, c’est a juste titre que nous 
concentrons notre attention sur l’lraq et la Syrie, mais il 
ne faut pas oublier que certains Etats voisins portent un 
lourd fardeau. Pour attenuer les souffrances des refugies 
syriens et la pression exercee sur les pays voisins de la 
Syrie, je vais organiser une conference le 28 octobre a 
Berlin, en collaboration avec le Haut-Commissariat des 
Nations Unies pour les refugies. Cette conference vise 
a renforcer l’appui fourni aux pays les plus touches par 
l’afflux de refugies en provenance de la Syrie, a savoir 
le Liban et la Jordanie, mais aussi l’lraq et la Turquie. 

Troisiemement, nous devons arreter le flux de 
combattants etrangers et de financements destines 
a l’EIIL. Le Conseil de securite prendra des mesures 
supplementaires a cet egard. Nous nous felicitons 
du projet de resolution attendu qui portera sur les 
combattants terroristes etrangers. Hier, j’ai rencontre 
mon nouveau collegue de la Turquie, et nous avons 
convenu de cooperer tres etroitement, en particulier 
dans le secteur de la securite. 

Aujourd’hui, nous sommes preoccupes par les 
dernieres nouvelles qui nous sont parvenues apres 
l’attaque lancee par l’EIIL sur la ville syrienne d’Ayn 
Al-Arab et les villages environnants. Une fois de plus, 
des populations ont du fuir. 

L’histoire a montre que l’on ne peut relever 
des defis aussi enormes qu’en agissant ensemble. 
L’Allemagne est prete a faire sa part et a cooperer. 
J’espere que toutes les parties, en particulier au sein 
de la region, apporteront egalement leur appui actif. 
Si nous unissons nos efforts, nous parviendrons a un 
nouveau niveau de cooperation et nous reussirons. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
infiniment M. Frank-Walter. Je le remercie de son 
leadership et de ses efforts. Nous nous rejouissons a la 
perspective de cette conference et de ses resultats. 

J’ai maintenant le plaisir de donner la parole 
a S. E. M. Mevlut Qavu§oglu, Ministre des affaires 
etrangeres de la Turquie. 
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M. £avu$oglu (Turquie) (parle en anglais ): Qu’il 
me soit tout d’abord permis de remercier les Etats-Unis 
et de vous remercier personnellement, M. Kerry, d’avoir 
organise cette importante reunion portant sur l’lraq. 
J’espere que notre reunion d’aujourd’hui apportera une 
valeur ajoutee aux discussions que nous avons eues a 
Newport, a Djedda et a Paris. 

De toute evidence, l’lraq est confronts a la plus 
grave crise de son histoire recente. Le conflit en cours 
en Syrie, ainsi que les politiques et les pratiques peu 
judicieuses de l’ancien Gouvernement de Bagdad, 
ont cree les conditions ideales pour que les groupes 
extremistes et terroristes puissent parvenir a leurs fins 
meprisables. Par consequent, notre priorite doit etre 
de definir des politiques et des plans d’action afin de 
changer cette situation. Pour atteindre cet objectif, nous 
avons besoin de l’engagement des acteurs iraquiens, 
ainsi que de la cooperation internationale. C’est pour 
cette raison que nous nous reunissons si souvent. 
Toutefois, nous risquons de perdre notre credibility 
si ces reunions ne contribuent pas a ameliorer la vie 
quotidienne du peuple iraquien. 

Je constate qu’il existe un large consensus quant a 
la necessite de definir et de mettre en oeuvre une strategic 
globale et integree qui englobe des elements politiques, 
humanitaires et de securite. Sur le plan politique, nous 
devons nous assurer que toutes les composantes de la 
nation sont adequatement representees et jouent un 
role important dans le processus de prise de decisions. 
L’lraq a fait des debuts prometteurs a cet effet avec 
la formation du nouveau Gouvernement dirige par le 
Premier Ministre al-Abadi, mais le chemin qui reste a 
parcourir est long et seme d’embuches. II existe des defis 
complexes et bien reels. Le nouveau Gouvernement 
iraquien doit inverser cette tendance a la deterioration 
de la securite, surmonter les divisions ethniques 
et sectaires qui existent depuis longtemps et faire 
participer tous les segments de la societe irakienne. Par 
consequent, notre engagement et notre appui en faveur 
de ce processus doivent s’inscrire dans la duree. 

Un appui international soutenu a l’lraq dans 
le secteur de la securite doit etre un autre element de 
cette strategic. Cela exige la fourniture organisee et 
coordonnee de l’equipement militaire et des efforts 
pour contribuer a construire l’infrastructure de defense 
en Iraq. Nous allons accompagner et appuyer l’lraq 
pour qu’il soit en mesure de se defendre a l’avenir. 
La restructuration de l’armee et d’autres institutions 
de securite a l’echelle nationale doit etre un element 


essentiel de ces efforts. Ni l’armee, ni les autres 
structures etatiques, ne doivent etre des instruments de 
groupes ethniques ou sectaires. Malheureusement, c’est 
un element que les extremistes et les groupes terroristes 
ont largement exploite. 

Le troisieme point que je voudrais mettre en 
exergue est la necessite de redoubler nos efforts sur 
le plan humanitaire. Nous avons fait de notre mieux 
depuis le debut de la crise, et nous remercions les 
nombreux pays qui sont represents pour l’aide qu’ils 
ont fournie. L’aide humanitaire que continue d’apporter 
la Turquie a permis d’attenuer les souffrances de 
milliers d’lraquiens de diverses origines ethniques 
et religieuses. Nous sommes egalement en train de 
construire trois camps dans le nord de l’lraq, d’une 
capacite de 35 000 personnes. En outre, nous avons 
accueilli jusqu’a present 38 000 Yezidis qui ont cherche 
refuge en Turquie. Rien qu’hier, nous avons accueilli 
plus de 10000 - j’insiste sur ce chiffre - Kurdes syriens 
qui ont du fuir face a l’avancee de l’EIIL a Kobane, en 
Syrie. 

Certes, il faut en faire davantage. Nous prions 
les organismes competents des Nations Unies, ainsi 
que les organisations non-gouvernementales qui 
ont de l’experience dans ce domaine, de nous aider a 
coordonner tous ces efforts. 

Je voudrais egalement attirer l’attention sur un 
facteur tres important dans le contexte de ces efforts. 
Nous devons imperativement traiter la Syrie et l’lraq 
comme un seul theatre d’operations si nous voulons que 
notre strategic porte des fruits. Si nous ne prenons pas 
en compte la Syrie dans cette lutte, il sera difficile de 
trouver une solution durable aux defis auxquels nous 
sommes confronts aujourd’hui. Le regime syrien est 
un parrain de l’extremisme. Ses politiques fondees sur 
le sectarisme et les divisions ethniques ont exacerbe 
l’instabilite et constituent une menace pour l’ensemble 
de la region. Tant que le regime de Damas sera en place, 
il n’y aura pas de stabilite en Syrie ni dans la region. 
La seule maniere de retablir la stabilite et la securite 
est de parvenir a une solution politique reposant sur la 
declaration de Geneve. Une transition politique veritable 
en Syrie est done une necessite absolue. 

Avant de conclure, je voudrais souligner une 
nouvelle fois que la Turquie appuie pleinement les 
efforts de l’lraq pour mettre en place un climat politique 
meilleur, libere de tout extremisme, et pour lutter 
plus efficacement contre le terrorisme. Nous agissons 
en coordination etroite avec nos allies et amis en ce 
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sens. Une cooperation internationale accrue viendrait 
renforcer l’efficacite de toutes ces initiatives en vue de 
creer un Iraq stable. Nous sommes disposes a etendre 
notre engagement avec nos partenaires afin de ramener 
la paix et la stabilite dans la region et de lutter contre 
l’extremisme et le terrorisme. 

Le President (parle en anglais ): Nous apprecions 
a leur juste valeur les efforts de la Turquie et bien entendu 
les observations formulees a propos de la Syrie en sa 
qualite de voisin direct de ce pays. Comme M. Frank- 
Walter Steinmeier l’a dit, Faction de la Turquie sera 
determinante. Nous avons hate de cooperer avec elle. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Jose 
Manuel Garcia Margallo, Ministre des affaires 
etrangeres de l’Espagne. 

M. Garda Margallo (Espagne) {parle en 
espagnol) : Tout d’abord, je tiens a vous remercier, 
Monsieur le President, d’avoir organise le present 
debat, et de nous y avoir convies, pour examiner les 
graves menaces auxquelles est confronts l’lraq, et pas 
seulement l’lraq. 

Le terrorisme djihadiste constitue une menace 
pour l’ensemble de la communaute internationale, 
l’Espagne ne le sait malheureusement que trop bien. Le 
Conseil de securite a l’obligation de reagir de fagon ferme 
et efficace face a une menace qui nous concerne tous. 
C’est pourquoi nous felicitons les membres du Conseil de 
la declaration presidentielle, S/PRST/2014 20, adoptee 
aujourd’hui et a laquelle nous souscrivons pleinement. 

Nous ne pouvons, en ces temps critiques, rester 
impassibles devant l’elimination systematique de 
communautes entieres et de minorites religieuses, ou 
devant les assassinats sans pitie d’otages tels James 
Foley, Steven Sotloff et David Haines, qui nous 
scandalisent par leur cruaute abjecte. Les auteurs de ces 
crimes devront en repondre devant la justice. 

L’experience nous enseigne que pour lutter 
efficacement contre le terrorisme djihadiste, il 
faut s’appuyer sur trois elements indispensables. 
Premierement, toute intervention internationale 
doit se faire dans le respect des principes qui sous- 
tendent la Charte des Nations Unies et conformement 
au droit international. Le Conseil de securite a deja 
pris une mesure tres importante avec l’adoption de 
la resolution 2170 (2014), dans laquelle il exprime 
sa volonte claire et sans equivoque d’agir contre les 
groupes terroristes que sont l’Etat islamique d’lraq et 
du Levant (EIIL) et le Front el-Nosra. Cette resolution 


confere une legitimite que nul ne peut remettre en 
cause. Elle comprend des nouveautes importantes telles 
que la condamnation des combattants etrangers et la 
necessity pour les Etats de cooperer etroitement pour 
empecher le recrutement de ces combattants. L’Espagne 
est persuadee que le Conseil de securite saura prendre 
d’autres mesures importantes en ce sens a l’occasion 
du debat de la semaine prochaine sur les combattants 
terroristes etrangers. L’Espagne, quant a elle, prepare 
une reforme du Code penal, en vertu de laquelle 
la participation d’elements radicaux a des conflits 
etrangers sera qualifiee de crime de terrorisme. 

Deuxiemement, la communaute internationale 
doit repondre a la demande formulee par le Gouvernement 
legitime iraquien. Le Premier Ministre al-Abadi 
est parvenu a former un gouvernement d’ouverture. 
Nous devons le soutenir dans la consolidation de la 
souverainete et de l’integrite territoriale de l’lraq, fondee 
sur des institutions solides dont personne n’est exclu. 
C’est la une condition sine qua non pour rassembler les 
forces et les volontes autour de la lutte contre le groupe 
terroriste qui se fait appeler Etat islamique d’lraq et du 
Levant. 

Enfin, nous devons adopter une strategic reposant 
sur un large consensus entre tous les acteurs regionaux 
et internationaux. Un premier pas important pour forger 
cette coalition a ete fait a l’occasion de la conference de 
Paris, le 15 septembre, a laquelle j’ai eu l’honneur de 
participer. 

Le Royaume d’Espagne, qui a des liens forts avec 
le peuple iraquien, assume sapart de responsabilite dans 
cette entreprise collective. Nous voulons etre aux cotes 
du peuple iraquien dans son cheminement, aujourd’hui 
menace, vers la democratic, la stabilite, la prosperity et 
la paix. 

Nous devons renforcer les efforts de diplomatic 
preventive, le dialogue politique et la consolidation 
des institutions. Des initiatives telles que l’Alliance 
des civilisations et l’lnitiative pour la mediation en 
Mediterranee, dont l’Espagne est la figure de proue, 
sont autant d’exemples de ce rapprochement. En ce qui 
concerne le dialogue, mon pays a organise un certain 
nombre de reunions avec l’opposition syrienne moderee 
et nous allons prochainement en organiser de nouvelles. 

A titre d’exemple du renforcement des institutions, 
je tiens a mentionner le programme « Masar », qui 
signifie « chemin » en arabe, qui vise a soutenir les 
transitions dans le monde arabe. Toujours dans le 
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but de prevenir la menace djihadiste dans le nord de 
l’Afrique, le 17 septembre, l’Espagne a aussi accueilli la 
conference sur la stability et le developpement en Libye. 

Le Gouvernement espagnol a verse, a ce jour, 
des sommes importantes pour repondre aux besoins du 
peuple iraquien, et il va continuer de le faire. Mais nous 
allons egalement epauler faction collective au moyen 
des mesures suivantes. 

Premierement, nous allons appuyer les operations 
en permettant l’utilisation des bases espagnoles; appuyer 
et participer aux efforts de transport strategique; 
offrir de nouvelles capacites de soutien aerien, de 
commandement, de surveillance et de renseignement; 
participer a la formation et a la creation d’unites 
militaires, conformement aux priorites de l’armee 
iraquienne; et faciliter la fourniture de materiel militaire 
au Gouvernement legitime iraquien. 

La sophistication et la puissance croissantes 
du terrorisme djihadiste nous placent devant un 
defi extremement complexe et de longue haleine. II 
n’existe pas de raccourci et il n’y a pas la place pour 
le decouragement. Nous devons agir de maniere 
intelligente et avec perseverance. Mais surtout, nous 
devons rester unis et agir ensemble. Le peuple et le 
Gouvernement iraquiens ainsi que la communaute 
internationale peuvent compter sur l’entiere disponibilite 
et l’experience de l’Espagne au service de cette juste 
cause. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie 
vivement M. Garcia Margallo, notamment pour les 
engagements importants qu’il a mentionnes. Ils sont 
particulierement bienvenus et determinants. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Borge 
Brende, Ministre des affaires etrangeres de la Norvege. 

M. Brende (Norvege) (parle en anglais ) : Je vous 
remercie, Monsieur le President, de votre leadership et 
d’avoir convoque cette importante seance. 

La rapide avancee et les executions publiques 
et autres actes barbares de l’Etat islamique d’lraq et 
du Levant (EIIL) ont choque le monde. Desormais, 
l’EIIL n’est plus seulement une menace pour l’lraq et 
la Syrie, mais pour la region tout entiere et le reste du 
monde. Il faut d’urgence s’attaquer a cette menace. Il 
est temps pour nous de nous opposer, tous ensemble, a 
l’EIIL. Ensemble, nous pouvons et nous devons arreter 
l’EIIL. 


Le present debat est le signe prometteur que le 
Conseil de securite se montrera a la hauteur de son mandat 
de maintien de la paix et de la securite internationales. 
Je suis encourage par la determination commune que 
j’observe ici aujourd’hui, et que nous avons aussi 
observee a Paris, lundi dernier, et pendant la reunion de 
Djedda. L’unite et le sentiment d’urgence exprimes dans 
la declaration presidentielle S/PRST/2014/20 envoient 
un message clair. Les voisins de l’lraq et le reste du 
monde se tiennent unis aux cotes du peuple iraquien, et 
nous n’attendons pas pour agir. 

Je suis encourage par la formation du 
Gouvernement du Premier Ministre al-Abadi. Je me 
felicite de ce que le Ministre des affaires etrangeres 
soit ici present parmi nous. Lors de ma derniere visite 
a Bagdad, j’ai souligne l’importance fondamentale du 
partage du pouvoir. Les populations qui vivent dans 
les regions en proie au conflit doivent sentir qu’il y 
a eu changement au niveau politique et qu’elles ont 
enfin un gouvernement qui suscite l’espoir et offre des 
possibility. 

De meme, le pays a besoin du large et inclusif 
appui de la region et du reste de la communaute 
internationale. L’lraq et les pays de la region doivent 
jouer un role principal dans la mise en echec de 
l’EIIL. La paix et le respect des droits de l’homme sont 
des conditions prealables imperatives a la prosperite, 
au developpement et a la securite. Faisons en sorte de 
detruire les arguments des extremistes qui alimentent 
la haine ethnique et religieuse ou qui la creent. 
(Euvrons patiemment pour accroitre la comprehension 
et la tolerance entre les groupes. L’extremisme et le 
terrorisme doivent etre combattus sur le terrain, dans les 
tribunaux, dans les salles de classe, dans les parlements, 
sur Internet et sur le front humanitaire. 

Voila pourquoi la Norvege va continuer d’etre 
l’un des principaux bailleurs de fonds en Iraq et en 
Syrie. Cette annee, nous avons deja verse 75 millions 
de dollars pour la crise syrienne et 30 millions a l’lraq. 
Aujourd’hui, j’annonce le versement de 10 millions de 
dollars supplementaires pour attenuer les souffrances 
des personnes et des communautes qui ont fui les 
violences infligees par l’EIIL et d’autres groupes en 
Iraq et en Syrie. En outre, le Norvege est disposee a 
envoyer des specialistes de la planification militaire 
pour contribuer a l’offensive internationale contre 
l’EIIL en Iraq. Nous envisageons aussi de faire d’autres 
contributions pour renforcer la capacite militaire. Les 
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progres en Iraq dependront grandement de l’adoption de 
mesures favorisant un reglement politique en Syrie. 

Pour reussir, il nous faut un Conseil de securite 
qui soit determine et uni. Sans accord au Conseil, 
la population syrienne ne peut etre protegee et la 
destruction de la societe syrienne ne peut etre stoppee. 
II faut de toute urgence stopper l’avancee de l’EIIL 
et entamer le necessaire travail a long terme en vue 
d’eliminer les causes profondes qui permettent a ces 
groupes d’exister. Ce travail a commence en Iraq et 
dans la region. II a commence au Conseil de securite, 
dont la mission est d’etre le garant de la paix et de la 
securite de toutes les nations. Nous sommes tous aux 
cotes du peuple iraquien. 

Le President {parle en anglais ): Merci beaucoup. 
Nous sommes tous toujours impressionnes par la 
generosite de la Norvege et par sa volonte de contribuer 
a l’action humanitaire, et nous vous remercions de vos 
contributions, qui sont tres importantes. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. John 
Baird, Ministre des affaires etrangeres du Canada. 

M. Baird (Canada) (parle en anglais ): Je salue le 
role actif qu’ont joue les Etats-Unis et l’immense travail 
que vous avez effectue, Monsieur le President, pour 
relever ce defi. 

Je n’ai pas besoin de vous expliquer l’impact qu’a 
l’Etat islamique de l’lraq et du Levant (EIIL) sur l’lraq 
et la Syrie. Je n’ai pas besoin de persuader le Conseil 
que L’EIIL est malfaisant. La question a laquelle nous 
devons repondre aujourd’hui est comment faisons-nous 
face, comme communaute internationale de nations 
civilisees, a cette dangereuse force nihiliste? Je crois 
que non seulement le terrorisme est le plus grand defi 
pose a notre generation, mais encore que nous sommes 
confrontes a une nouvelle forme de terrorisme. L’EIIL 
constitue davantage une armee de terroristes qu’une 
cellule isolee d’extremistes, selon l’image traditionnelle 
que nous en avons. C’est un melange toxique d’ideologie 
medievale et d’armement moderne. 

Et ces moyens anormalement importants 
s’accompagnent d’une grande arrogance et d’un 
sentiment d’invincibilite. Ils ne cachent pas leurs actes 
ignobles, ils s’en delectent et ils utilisent Internet 
pour tenter de leur donner un impact disproportionne. 
Ils croient que plus ils sont brutaux, plus nous serons 
effrayes. Ils ont tort. Ils voulaient attirer l’attention. 
Mais maintenant que c’est fait, il est temps de leur 
montrer qu’ils sont plus vulnerables qu’ils ne le pensent. 


Nous devons aussi rejeter leur vision du monde nihiliste 
partout ou nous la trouvons. 

Malheureusement, leur ideologic extremiste 
et leurs methodes sanguinaires sont partagees par un 
nombre croissant d’autres groupes dans le monde entier. 
Je suis moi-meme alle en Iraq il y a quelques semaines. 
J’ai parle a une famille chretienne qui a eu cinq minutes 
pour fuir sa maison apres que des voisins l’eurent 
denoncee a des combattants de l’EIIL. Ce rejet de la 
liberte de religion, cette rupture de liens de longue date 
et d’une histoire commune, ce n’est pas de l’humanite. 
C’est la loi de la jungle. Aucun Etat-nation ne tolere 
l’EIIL. Mais comme je l’ai affirme a Paris au debut de 
cette semaine, ce n’est pas le probleme de quelqu’un 
d’autre. Nous devons travailler ensemble, selon nos 
forces et nos capacites respectives. 

En ce qui concerne l e Canada, nous soutenons 
ceux qui sont au front contre l’EIIL par le deployment de 
conseillers et la livraison d’equipement. Nous finan?ons 
egalement les efforts regionaux pour endiguer le flot 
de combattants etrangers. Nous saluons le leadership 
dont fait preuve le cheik Khalid Al-Khalifa de Bahrein 
s’agissant de s’efforcer de couper le financement de 
l’EIIL, ce que nous appuyons pleinement et activement. 
Et, naturellement, nous apportons notre aide aux efforts 
humanitaires urgents. Comme M me Valerie Amos nous 
1’a rappele, davantage d’aide sera necessaire de notre 
part a tous. Cela inclut en particulier Paction menee 
pour lutter contre les violences sexuelles commises en 
periode de conflit. 

Il ne fait aucun doute que l’EIIL et ses semblables 
sont une reelle menace pour la stability et la securite 
mondiales. Ces terroristes parlent ouvertement de leur 
volonte d’etablir un califat qui s’etendrait de l’lnde 
jusqu’au sud de l’Espagne. Ils communiquent leurs 
fantasmes delirants a toutes les generations et a travers 
les frontieres. Pour leur faire face, nous devons faire 
appel aux forces qui ont forge l’histoire de l’humanite 
pour defendre les principes rigoureux et inflexibles de 
la liberte et de la dignite humaines, des principes qui 
ont resiste a l’epreuve du fascisme, du communisme 
et maintenant du terrorisme. Voila l’epreuve que nous 
devons surmonter aujourd’hui. Et nous ne pouvons pas 
nous permettre d’echouer. 

La Presidente (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole a S. E. M me Federica Mogherini, 
Ministre des affaires etrangeres de l’ltalie. 
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M me Mogherini (Italie) {parle en anglais ) : Je 
vous remercie, Madame la Presidente, d’avoir convoque 
la presente seance, et je remercie le Gouvernement des 
Etats-Unis de son initiative. Je voudrais aussi remercier 
Nickolay Mladenov du travail qu’il effectue en Iraq 
pour le compte de l’Organisation des Nations Unies. Je 
voudrais tout particulierement remercier le Ministre al- 
Jaafari de ce qu’accompli son gouvernement a Bagdad et 
aussi de nous avoir rappele au debut de la seance que la 
guerre declaree par l’Etat islamique d’lraq et du Levant 
(EEIL) estune guerre contre tout le peuple iraquien. Voila 
pourquoi, a mon avis, la decision de l’lraq de former un 
gouvernement d’unite nationale et de travailler de fagon 
inclusive pour contrer cette menace en vue de retablir 
l’unite du pays doit etre appuyee et merite notre plein 
appui, en coordination avec les autorites iraquiennes et 
le Gouvernement de Bagdad. 

Je voudrais aussi dire que nous apprecions tout 
particulierement l’initiative d’aujourd’hui et l’adoption 
de la declaration presidentielle S/PRST/2014/20. Cela 
est utile et contribue a la mise en place d’un cadre global 
des Nations Unies necessaire pour qu’un tel partenariat 
soit reconnu au niveau international, non en tant que 
partenariat essentiellement militaire, mais qui vise 
principalement a contrer de fagon globale la menace a 
laquelle nous sommes tous confrontes. 

L’ltalie a ete presente des les tous premiers jours 
de l’eclatement de la crise. Nous avons participe a la mi- 
aout et en avril par une visite que le Premier Ministre 
Renzi a effectuee a Bagdad. Nous avons soutenu la mise 
en place d’un cadre commun de l’Union europeenne 
pour repondre a la crise, et demande la tenue d’une 
reunion du Conseil de l’Union europeenne, qui a eu lieu 
le 15 aout. 

Le 20 aout, nous avons decide, par un vote au 
Parlement, notre propre contribution, tout d’abord, 
a l’action humanitaire. Nous avons envoye six vols 
humanitaires. Nous avons contribue par le biais de 
canaux multilateraux comme l’Organisation mondiale 
de la Sante, le Programme alimentaire mondial et 
l’UNICEF. Nous avons aussi decide de fournir un 
appui militaire. Deux autres vols arrivent demain, avec 
des armes et des munitions. En tout ce mois-ci, nous 
aurons envoye 18 vols remplis d’armes et de munitions 
a Erbil en passant par Bagdad. Mais nous sommes 
prets et disposes a faire plus, notamment en termes 
de formation, de conseils, d’appui logistique et de 
ravitaillement en vol si necessaire. Nous avons travaille 
en etroite cooperation avec le Gouvernement iraquien 


et les autorites regionales du Kurdistan car nous savons 
tres bien que notre contribution la plus precieuse est 
et restera l’appui politique que nous pouvons fournir 
au Gouvernement iraquien tandis qu’il s’attache a 
developper le sentiment d’inclusivite et d’unite du pays. 

Nous croyons egalement que tous nos efforts 
doivent porter sur une participation a part entiere, 
positive et coordonnee de tous les acteurs de la region. 
Je me felicite de la presence ici aujourd’hui de ministres 
de nombreux pays, notamment S. E. M. Zarif, Ministre 
des affaires etrangeres de la Republique islamique 
d’lran. Nous croyons et avons cru depuis le debut que 
l’lran peut jouer un role positif contre L’EIIL. 

Nous devons adopter une approche integree, 
d’abord pour definir une strategic commune face a la 
crise syrienne. Je voudrais rappeler ici les paroles de 
Frank-Walter Steinmeier : nous devons mettre a profit le 
travail que l’Envoye special Secretaire general, Staffan 
de Mistura, a commence a realiser ces jours-ci. Je crois 
que nous devons coordonner nos activites et adopter une 
approche commune. Nous avons besoin d’une strategic 
commune pour empecher les combattants etrangers de 
rejoindre l’EIIL, et cela sera au cceur de nos travaux 
la semaine prochaine. Nous devons agir ensemble pour 
faire cesser les flux d’aide financiere qui appuient les 
activites de l’EIIL, et je tiens ici a souligner l’initiative 
du Royaume de Bahrein. Nous devons travailler avec 
les pays qui accueillent un enorme afflux de refugies, 
principalement le Liban et la Jordanie, et les aider. Et 
nous devons veiller a ce que les pressions sociales ne se 
transforment en un facteur interne qui destabilise ces 
pays et, par suite, la region. 

Nous devons unir nos forces. A menace mondiale, 
riposte mondiale. Mais soyons bien clairs : il ne s’agit 
pas la d’une coalition de l’Occident contre l’lslam. 
Au contraire, c’est un partenariat mondial qui vient 
en aide a l’lraq et a tous les Iraquiens, musulmans, 
sunnites, chiites, chretiens, yazidis et autres contre une 
organisation terroriste. 

La Presidente {parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole a S. E. M. Franciscus Timmermans, 
Ministre des affaires etrangeres des Pays-Bas. 

M. Timmermans (Pays-Bas) {parle en anglais ) : 
Aujourd’hui, la question de l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant (EIIL) est de nouveau debattue par le Conseil. Je 
tiens a remercier les Etats-Unis pour cette importante 
initiative qui arrive a point nomme. 


14-54192 


31/49 



S/PV.7271 


La situation concernant l’lraq 


19/09/2014 


La vue de si nombreuses nations representees 
dans cette salle est source d’espoir. Aujourd’hui, nous 
nous reunissons avec une communaute de vue qui n’est 
guere frequente. La brutalite de l’EIIL nous choque et 
nous trouble. Les violences infligees aux peuples d’lraq 
et de Syrie et a l’ensemble de la region sont un affront 
sans nom a nos valeurs partagees et a notre humanite 
commune. Des actes d’une cruaute indicible, contraires 
a toute religion, continuent de heurter notre sensibilite. 
Des minorites sont executees parce qu’elles ont commis 
le crime d’etre differentes. Des femmes et des enfants 
sont violes et reduits en esclavage : ce sont les victimes 
les plus vulnerables de ce conflit. Ces agents de mort et de 
destruction profitent de la peur des populations locales, 
du sectarisme national et de l’apathie internationale. 

Nous sommes restes trop longtemps passifs face 
a une violence inacceptable dans la region. Nous avons 
vu l’inaction du Conseil de securite qui a fait de nous 
des temoins des horreurs commises en Syrie depuis 
trois ans et demi, ce que la Commission internationale 
independante d’enquete sur la Syrie nous rappelle 
encore une fois. Nous ne devons pas ignorer le massacre 
de 190 000 personnes en Syrie. Cette inaction incite les 
parties a operer en toute impunite et alimente la violence 
qui s’est abattue sur la Syrie et l’lraq. Aujourd’hui, alors 
que nous sommes confrontes a un ennemi mondial 
qui ignore les frontieres, nous, l’ONU, organisation 
mondiale, avons une grande responsabilite. 

De plus, il y a trop longtemps que l’lraq ne connait 
pas l’unite. C’est la que le nouveau Gouvernement 
iraquien a un role crucial a jouer. Les premieres mesures 
qu’il a prises sont sur la bonne voie. Je l’en remercie et 
je l’encourage vivement a maintenir le cap de maniere 
inclusive et credible. II faut repondre aux doleances 
justifiees des populations arabes sunnites pour parvenir 
a une solution durable. II y a trop longtemps que les 
populations d’lraq et de Syrie vivent dans la peur, alors 
que seule l’absence de peur peut leur apporter la paix 
qu’elles meritent. 

Si nous voulons triompher de l’ideologie 
obscurantiste et nihiliste de l’EIIL, il nous faudra 
adopter une approche holistique. Des mesures militaires 
seront necessaires mais pas suffisantes. Nous devrons 
investir dans la securite, la justice et la stability politique 
a long terme, en reservant un role clef aux femmes et en 
tenant pour responsables les auteurs de crimes odieux 
qu’il faudra traduire en justice, de preference en Iraq 
ou sinon, a la Cour penale internationale. Nous devons 
depasser les frontieres que l’EIIL a rendues futiles. 


L’EIIL ne peut pas etre vaincu en Iraq seulement; il faut 
s’y attaquer en Syrie egalement. 

L’EIIL pose une menace directe et imminente a la 
region et aux pays du monde entier, y compris le mien. 
L’EIIL est une insulte a l’humanite et on a du mal a 
comprendre que des jeunes de mon pays, des hommes 
et des femmes, peuvent etre attires par cette ideologic 
nihiliste, qu’un jeune gar?on de 10 ans a La Haye porte 
le maillot de l’equipe nationale de football des Pays-Bas 
tout en brandissant le drapeau noir de l’EIIL. Comme 
cela est-il possible? Comme cela a-t-il pu arriver dans 
nos societes? Que s’est-il passe? Alors, ce a quoi nous 
faisons face, ce ne sont pas simplement les terroristes 
en Iraq et en Syrie. Nous sommes egalement confrontes 
a une ideologic qui detruit certains de nos meilleurs 
elements - notre jeunesse. Les enjeux sont importants. 

Plus tot aujourd’hui, la Turquie a ouvert ses 
frontieres aux refugies de Kobani (Iraq). Je tiens a saluer 
la Turquie pour son humanite et a souligner l’importance 
de la cooperation regionale et la necessity de faire des 
efforts supplementaires. Nous contribuerons egalement 
a l’aide apportee aux refugies de cette region. 

Aujourd’hui, les Pays-Bas reiterent leur appui a la 
lutte internationale contre l’EIIL. Nous nous felicitons 
de la participation de nos partenaires regionaux a cet 
effort, ainsi que des resultats des conferences tenues 
recemment a Djedda (Arabie saoudite) et a Paris. Les 
Pays-Bas fournissent aux peuples syrien et iraquien une 
aide humanitaire, politique et securitaire et envisagent 
activement une contribution militaire. 

Le President (parle en anglais ) : Nous felicitons 
M. Timmermans pour ses nouvelles fonctions. Nous 
sommes heureux que sa passion et son eloquence le 
pousseront a continuer a lutter pour les principes qui 
l’ont amene jusqu’ici aujourd’hui. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Sameh 
Hassan Shokry Selim, Ministre des affaires etrangeres 
de l’Egypte. Je remercie M. Selim des efforts 
importants qu’il a faits ces derniers mois sur nombre 
de fronts differents. Nous apprecions vivement le role 
joue par l’Egypte dans l’instauration du cessez-le-feu et 
l’engagement de ce pays vis-a-vis de cette question, de 
la question de Libye et d’autres. 

M. Selim (Egypte) {parle en anglais ) : Je vous 
remercie, Monsieur le President, pour vos aimables 
paroles. Nous nous sommes atteles a cette tache dans le 
cadre de nos responsabilites et avons beneficie de votre 
appui. Je vous remercie done de tous vos efforts. 


32/49 


14-54192 



19/09/2014 


La situation concernant l’lraq 


S/PV.7271 


(1’orateur poursuit en arabe ) 

Je tiens d’abord a souligner l’importance de 
l’appel lance par les Etats-Unis en faveur de la tenue 
de cette seance du Conseil de securite qui fait suite 
a toute une serie de seances sur les efforts nationaux 
et internationaux visant a instaurer la stabilite et la 
securite en Iraq. Cela suppose de parvenir a definir une 
position internationale qui permette de s’exprimer d’une 
seule voix contre l’Etat islamique d’lraq et du Levant 
(EIIL) et les groupes terroristes en general, a la fois en 
Iraq et dans l’ensemble de la region, afin de s’acheminer 
vers Eradication de ce phenomene odieux qui s’etend 
depuis une decennie, en particulier au Moyen-Orient. 

L’Egypte a participe, avec un certain nombre 
d’autres Etats arabes et les Etats-Unis d’Amerique, a une 
reunion important tenue a Djedda le 10 septembre pour 
etudier comment remedier a la propagation du terrorisme 
en Iraq et dans la region arabe en general. Les echanges 
ont essentiellement porte sur l’EIIL, etant donne que 
l’organisation represente actuellement la menace la plus 
grave pour notre region, demarche qui s’inscrit dans le 
droit fil des dispositions de la resolution 1270 (1999) et 
de la decision prise par les Ministres de la Ligue arabe 
le 7 septembre courant. 

Lundi dernier, l’Egypte a pris part a la conference 
de Paris sur la paix et la securite en Iraq, au cours de 
laquelle le Gouvernement iraquien a reitere sa demande 
d’assistance militaire pour combattre le terrorisme et 
lutter contre l’aide apportee aux terroristes. 

Notre seance d’aujourd’hui au Conseil de 
securite temoigne de la determination internationale 
a coordonner les efforts deployes par l’ensemble des 
institutions et des puissances regionales afin de regler 
la crise iraquienne. Cette coordination est necessaire. 
L’Egypte espere qu’elle se poursuivra et se renforcera 
pour maintenir l’elan unanime que nous avons pu 
constater ces derniers temps. II est logique de mener 
une telle action dans un pays comme l’lraq, avec son 
vaste territoire et son riche patrimoine. 

Nous sommes impatients de voir emerger 
des relations de respect mutuel entre les Etats de la 
region, notamment sur les questions de souverainete 
et de securite. Nous esperons que le Gouvernement 
representera tous les pans de la societe iraquienne, y 
compris ceux qui ne sont pas en mesure de combattre 
eux-memes la menace du terrorisme et du sectarisme. 

L’Egypte est prete a apporter tout l’appui 
necessaire pour aider l’lraq. II nous faut cooperer aux 


niveaux regional et international afin de renverser 
l’EIIL et toutes les organisations terroristes porteuses 
d’un message de haine dans le monde entier. 

Qu’il me soit permis de rappeler ici, au Conseil, 
la position de l’Egypte, qui consiste a dire que tout 
doit etre fait pour remettre au premier plan le concept 
d’Etat-nation debarrasse de tout sectarisme. Nous nous 
sommes reunis a Djedda et nous sommes de nouveau 
reunis dans cette salle aujourd’hui dans le but de soutenir 
l’lraq contre l’EIIL. Ce dernier represente une menace 
mondiale qui pese sur nous tous, en particulier dans la 
region arabe, et s’oppose frontalement a la notion d’Etat 
moderne. 

II est fait recours a des arguments ideologiques 
pour justifier des actes barbares commis contre tout 
ce qui est different, personnes y comprises. L’EIIL ne 
se limite pas a un, deux ou meme trois mouvements. 
II incarne une ideologic malfaisante qui s’exprime sous 
divers noms et slogans et prospere dans differentes 
regions du monde. Au bout du compte, il s’agit d’une 
organisation mondiale. 

L’Egypte, plus que tout autre Etat, est pleinement 
consciente de la menace que constituent les organisations 
terroristes de ce genre. Nous devons nous-memes 
faire face a ce phenomene et a ses sombres visees. 
Ainsi, le 30 juin, nous avons ete amenes a demanteler 
les Freres musulmans, avec leur ideologic fondee sur 
la violence - l’ideologie meme sur laquelle reposent 
toutes les organisations terroristes d’aujourd’hui. Ces 
organisations et d’autres devaient imperativement etre 
combattues et elles l’ont ete, en Libye, par exemple. 
C’est important, car elles mettent en danger la paix et la 
securite internationales. 

A un moment ou nous soulignons l’importance 
de ne pas ignorer les facteurs politiques et sociaux de 
l’emergence de l’EIIL, la communaute internationale 
doit avoir pleinement conscience qu’elle ne peut pas 
se contenter de contenir la menace et de prendre des 
demi-mesures face a de tels mouvements extremistes. II 
nous faut demander des comptes aux Etats qui aident les 
organisations terroristes a obtenir les resultats politiques 
etroits qu’ils recherchent sur la scene internationale. 
Nous devons assumer notre responsabilite collective 
et prendre la mesure de notre humanite commune pour 
affronter et vaincre ce phenomene barbare. 

Le President (parle en anglais ): Je vous remercie, 
M. Sameh Hassan Shokry Selim, de la patience dont 
vous avez fait preuve aujourd’hui, et d’avoir pris le 
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temps de venir ici, et nous vous sommes en particulier 
reconnaissants du role moteur que vous tenez dans le 
traitement de cette question. 

Je donne a present la parole a S. E. le cheik Khalid 
Bin Ahmed Al-Khalifa, Ministre des affaires etrangeres 
de Bahrein. 

M. Al-Khalifa (Bahrein) (parle en anglais ) : Je 
vous remercie. Monsieur le President, d’avoir convoque 
cette reunion fort opportune du Conseil de securite sur 
l’lraq. Je tiens egalement a vous remercier pour votre 
declaration presidentielle (S/PRST/2014/20), qui est tres 
complete et a laquelle nous souscrivons. Je voudrais 
aussi remercier notre ancien collegue, dorenavant 
Representant special du Secretaire general et chef de la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq, pour 
son rapport tres detaille et utile sur la situation en Iraq. 

J’adresse en outre mes felicitations a mon 
collegue, S. E. le Ministre Ibrahim al-Jaafari, pour sa 
prise de fonctions, et je suis impatient de travailler avec 
lui, tout particulierement en cette periode cruciale. 

La situation de la securite en Iraq et Lessor de 
Daech en Syrie et en Iraq depuis deux ou trois ans 
suscite de graves preoccupations a l’echelle regionale 
et mondiale. Daech fait preuve d’un niveau effarant de 
brutalite et de mepris pour la vie humaine, comme en 
temoignent les meurtres de journalistes, de travailleurs 
humanitaires et d’innombrables civils iraquiens et 
syriens. Notre ohjectif commun doit consister dans 
rien de moins que l’annihilation totale de ce groupe 
terroriste. 

La lutte contre Daech suppose une action 
conjointe aux niveaux regional et international dans 
trois domaines essentiels : militaire, financier et 
ideologique. S’agissant des operations militaires, il est 
capital que les pays s’associent a l’lraq dans son combat 
contre Daech, en lui fournissant tout l’appui requis. En 
ce qui concerne la securite regionale, Bahrein assume 
deja largement sa part du fardeau. Aux cotes de nos 
amis et allies, nous avons participe au retablissement 
de la securite en Afghanistan et a la lutte contre les 
pirates et les corsaires operant dans l’ocean Indien, et 
nous avons mene des activites de surveillance dans les 
eaux du golfe Arabique. Aujourd’hui, Bahrein se tient 
pret a collaborer avec ses allies a l’echelle regionale et 
mondiale et a apporter la contribution qui lui incombe 
dans la confrontation necessaire avec Daech. Nous 
sommes fermement convaincus que le moment est venu 
pour les pays de la region de prendre l’initiative dans la 


lutte contre les groupes terroristes qui operent en notre 
sein. 

De plus, les institutions et les erudits islamiques 
du monde arabe et musulman ne doivent pas hesiter a 
souligner clairement le caractere manifestement deviant 
de Daech et de cultes terroristes similaires, ni a oter 
tout legitimite aux justifications religieuses dont ceux- 
ci pourraient se prevaloir. A cet egard, Bahrein salue les 
condamnations de Daech par divers organes directeurs 
et centres d’etudes islamiques, et exhorte les erudits a 
continuer d’agir de la sorte sans tergiverser pour nous 
aider a venir a bout de ce danger flagrant qui menace 
autant les musulmans que les non-musulmans. 

Pour vaincre Daech, il est crucial de bloquer 
l’afflux de combattants et de ressources financieres 
dont il beneficie. Le Royaume de Bahrein, depuis 
longtemps un centre financier islamique et classique 
dont il n’est plus a prouver qu’il combat le financement 
du terrorisme et le blanchiment d’argent, organisera 
une conference gouvernementale de haut niveau pour 
etudier les moyens de renforcer les initiatives de lutte 
contre le financement des organisations terroristes, non 
seulement au Moyen-Orient et en Afrique du Nord mais 
egalement dans d’autres parties du monde. 

La conference qui se tiendra au cours de la 
premiere semaine de novembre a Manama visera a 
convenir d’une feuille de route ou d’un plan d’action sur 
la maniere de poursuivre la lutte contre le financement 
du terrorisme et de veiller a ce que les institutions 
financieres et les associations caritatives du Moyen- 
Orient et de l’Afrique du Nord ne soient pas utilisees 
pour fournir les fonds aux terroristes ou a d’autres 
activites illegales. 

S’agissant de stopper le flot de combattants, 
Bahrein continue de surveiller l’afflux d’individus dans 
les zones touchees pour faire en sorte que ceux qui ont 
l’intention de rejoindre Daech ou des groupes similaires 
soient arretes avant de quitter le pays. En outre, ceux 
qui reviennent apres avoir rejoint ces groupes sont 
immediatement apprehendes. 

En outre, les efforts visant a attenuer les difficultes 
et les problemes quotidiens auxquels les peuples syrien 
et iraquien sont confrontes sont tout aussi importants 
que la lutte contre Daech. Les minorites, en particulier, 
ont souffert de maniere disproportionnee au cours des 
dernieres annees, et la communaute internationale, par 
le truchement des organismes competents des Nations 
Unies et d’autres organisations internationales et 
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nationales, doit faire tout le possible pour leur fournir 
l’aide necessaire. 

Je voudrais saisir cette occasion pour offrir a 
S. E. le Premier Ministre Haider al-Abadi et a son 
cabinet nouvellement forme l’appui de Bahrein. Nous 
sommes convaincus que le nouveau Gouvernement 
iraquien cherche a definir un nouvel avenir pour l’lraq, 
qui permettra de remettre le pays sur la voie de la paix, 
de la securite et de la stabilite. 

Enfin, nous devons nous rappeler que la lutte 
contre le terrorisme est une responsabilite regionale, et 
que tous les pays de la region doivent adopter la meme 
position face au terrorisme partout ou il apparait et 
quelle qu’en soit l’orientation confessionnelle. II existe 
des groupes terroristes tout aussi criminels que Daech 
qui agissent a travers le Moyen-Orient - de l’Egypte au 
Yemen et aux pays du Golfe en passant par la Libye, 
le Liban et la Syrie. Les organisations terroristes 
cautionnees par des Etats, comme le Hezbollah ou 
d’autres intermediaries, continuent de terroriser et 
de tuer des innocents dans toute la region. II est done 
necessaire - comme beaucoup d’entre nous l’avons 
entendu dire par nos collegues - d’adopter une demarche 
globale qui puisse identifier, affronter et finalement 
vaincre les terroristes de maniere efficace. 

Le President {parle en anglais ) : Je remercie le 
Ministre al-Khalifa de la longue liste d’engagements 
que Bahrein est dispose a prendre. Nous sommes tous 
impatients de participer a la conference, qui constituera 
une avancee tres importante. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Khalid Bin 
Mohamed al-Attiyah, Ministre des affaires etrangeres 
du Qatar, que je remercie pour les engagements rapides 
et precis que son pays a deja pris dans le cadre de nos 
efforts. 

M. Al-Attiyah (Qatar) {parle en arabe) : Je 
voudrais vous remercier, Monsieur le President, d’avoir 
organise la presente seance a un moment aussi critique 
dans l’histoire de l’lraq et de la region. Je tiens egalement 
a remercier le Secretaire general des precieux efforts 
qu’il deploie. Et je remercie le Representant special du 
Secretaire general, M. Mladenov, de son expose. 

L’Etat du Qatar se felicite de la declaration 
presidentielle adoptee cet apres-midi (S/PRST/2014/20). 
Je salue egalement l’election de M. Fouad Massoum a 
la presidence de l’lraq et de M. Salim al-Jabouri a la 
fonction de President de l’Assemblee nationale, de 
meme que l’accession de M. al-Abadi a celle de Premier 


Ministre du nouveau Gouvernement. Ces progres sont 
prometteurs et auront sans aucun doute un effet positif 
sur la situation en Iraq apres de si longues annees fort 
douloureuses pour le pays. 

Alors meme que nous nous rejouissons de la 
formation du Gouvernement iraquien, qui vient de 
s’achever, afin qu’il puisse s’atteler a l’importante 
tache de resoudre les problemes que rencontre le 
pays - principalement le terrorisme il importe que 
tous les Iraquiens soient unis et s’impliquent dans la 
gestion de l’lraq; c’est en realite la seule maniere de 
relever les graves defis auxquels est confronts le pays. Le 
peuple iraquien doit faire la preuve de l’unite nationale 
en soutenant le Gouvernement. Vous conviendrez avec 
nous, Monsieur le President, que cette unite ne saurait 
etre atteinte autrement que par un dialogue national 
serieux et couvrant tous les points. Le Qatar aidera ses 
freres et sceurs iraquiens a prendre toutes les mesures 
necessaries pour preserver l’integrite territoriale de 
l’lraq et vaincre le terrorisme. 

Le monde observe avec une grave preoccupation 
et un vif interet les actes horribles et odieux de meurtre 
et d’intimidation perpetres par des organisations 
terroristes en Iraq et la region dans son ensemble. 
Puisque que nous examinons les possibility de lutter 
contre ces groupes terroristes et de prevenir le danger 
qui pese sur la region et sur le monde entier, nous 
pensons que la communaute internationale ne pourra 
reussir dans son action que si elle fait preuve de 
volonte politique, entreprend des efforts internationaux 
concertes et traite les causes sous-jacentes qui ont 
conduit a un environnement propice au terrorisme. 
Plus important encore, il faut sevrer les organisations 
terroristes de leurs sources de financement. 

Nous ne devons pas ceder au chantage terroriste. 
Nous devons par ailleurs nous garder d’associer le 
terrorisme a une quelconque religion, nationality ou 
region. 

L’enseignement que nous tirons de la propagation 
des organisations terroristes dans la region est que ces 
organisations ont tire profit des politiques dictatoriales 
oppressives qui ont suscite l’insecurite et la frustration 
parmi la population, et conduit a un nombre croissant 
de doleances. L’ironie est que certains de ces regimes, 
apres avoir ete abandonnes par la communaute 
internationale en raison de leurs politiques criminelles 
et de graves violations du droit international et des 
droits de l’homme, s’affichent desormais comme des 
partenaires dans la campagne internationale de lutte 
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contre le terrorisme. Nous estimons toutefois que les 
organisations terroristes et ces regimes sont les deux 
faces d’une meme medaille; les uns et les autres agissent 
a l’encontre des interets du peuple et de la paix, de la 
securite et de la stabilite dans le monde. 

Les defis politiques et securitaires auxquels la 
communaute internationale est confrontee ne doivent 
pas nous faire oublier la deterioration de la situation 
humanitaire en Iraq. Compte tenu des niveaux terrifiants 
que le nombre de deplaces et de victimes a atteints et 
en reponse a la situation difficile que vivent ses freres 
iraquiens, le Qatar a mis en place un pont aerien pour 
acheminer de l’aide humanitaire afin de remedier a la 
situation actuelle. Le Qatar continuera d’oeuvrer en ce 
sens. 

Le President (parle en anglais) : J’apprecie 
tout cela a sa juste valeur et me rejouis de continuer 
a cooperer avec le Qatar dans les jours a venir. Cette 
semaine sera importante dans la mise en oeuvre de 
certains de nos efforts. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Yousef Bin 
Alawi Bin al-Abdulla, Ministre des affaires etrangeres 
de l’Oman, a qui j’offre mes sinceres remerciements et, 
a travers sa personne, egalement a S. A. le Sultan, pour 
un certain nombre d’initiatives, mais plus recemment 
pour leur soutien genereux a l’lnitiative economique 
palestinienne. 

M. Abdulla (Oman) (parle en arabe ): Je voudrais 
tout d’abord vous saluer et vous remercier, Monsieur 
le President, d’avoir organise aujourd’hui cette seance 
speciale du Conseil de securite. 

Nous vous remercions, Monsieur le President, 
de nous avoir invites a participer au debat sur les 
circonstances difficiles que connait l’lraq a l’heure 
actuelle. C’est l’occasion pour nous d’examiner la fa?on 
de combattre l’assaut terroriste que constitue le soi- 
disant Etat islamique de l’lraq et du Levant. 

Comme vous le savez, Monsieur le President, 
nous sommes convaincus que les efforts deployes par 
la coalition internationale seront couronnes de succes et 
triompheront des groupes terroristes et du phenomene du 
terrorisme au Moyen-Orient. Nous formons egalement 
le voeu que la paix et la stabilite regnent dans cette 
region du monde, et meme dans le monde entier. 

Le terrorisme qui frappe les Etats arabes, 
quelles qu’en soient les formes ou manifestations, les 
motivations ou justifications, doit etre considere comme 


un acte condamnable a tous les egards. Mon pays deplore 
done tous les crimes terroristes odieux et inhumains 
perpetres par l’Etat « non islamique » de l’lraq et du 
Levant. 

L’lraq est le pays de la civilisation. L’lraq pourra, 
avec l’appui de la communaute internationale, venir a 
bout de ce fleau. L’lraq, qui a developpe une civilisation 
tout au long de l’histoire ne peut etre vaincu aujourd’hui. 
Nous sommes tous reunis ici, dans cette salle, avec 
lui et nous le soutenons. Les actes barbares observes 
en Iraq n’ont rien a voir avec les personnes ou avec 
l’islam. Ils doivent etre eradiques completement. La 
communaute internationale et sa force agissante doivent 
s’unir pour faire face a ce phenomene destructeur pour 
la civilisation. Nous sommes heureux de voir cette 
unite au Conseil de securite, l’organe supreme durant la 
periode actuelle de l’humanite. 

II faut etre uni pour lutter contre le terrorisme, 
la tyrannie et la violence sous toutes leurs formes et 
dans toutes leurs manifestations. II ne fait aucun doute 
que, grace a tous les instruments definis par le Conseil, 
ces groupes pourront etre vaincus. Si des mesures 
efficaces, dissuasives et rapides ne sont pas prises, 
cette organisation, qui n’a pas d’autre capacite que celle 
de franchir les frontieres, pourra salir l’image de la 
communaute internationale et de la force internationale 
reunie ici aujourd’hui. 

Comme toujours, mon pays appuiera ce 
formidable effort international. Nous esperons que cela 
laissera une marque distinctive dans l’histoire a l’avenir, 
une marque qui fera que cet effort international mene 
par les Etats-Unis d’Amerique n’hesitera pas a vaincre 
ces groupes qui tentent de ramener la communaute 
internationale des siecles en arriere, qui ne connaissaient 
ni civilisation ni progres tels que nous les observons 
aujourd’hui. Mon pays sera toujours solidaire de cette 
action. Nous nous sommes toujours associes a tous les 
efforts pouvant contribuer a empecher n’importe lequel 
de ces groupes, quel qu’il soit, de l’emporter. Mon pays 
contribue a la realisation des objectifs de l’ONU de 
maintien de la paix et de la securite internationales. 

Le President {parle en anglais) : Je remercie le 
Ministre omanais des affaires etrangeres pour ce que 
son pays fait. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M me Maia 
Panjikidz, Ministre georgienne des affaires etrangeres. 

M me Panjikidze (Georgie) {parle en anglais) : 
Nous sommes reunis aujourd’hui a un moment decisif 
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pour la securite et la stability de la zone euro-atlantique 
et pour d’autres regions. Les faits survenus recemment 
montrent clairement que nous ne pouvons pas tenir notre 
securite pour acquise et que, dans le monde incertain 
d’aujourd’hui, toutes les democraties attachees aux 
memes principes doivent etre unies pour proteger et 
promouvoir la liberte, la democratic et un ordre mondial 
fonde sur des regies. 

La securite europeenne est gravement menacee 
par l’agression militaire menee par la Russie contre 
l’Ukraine. La Georgie a egalement souffert de l’agression 
militaire russe de 2008 et souffre de l’occupation 
continue de deux de ses regions. Ce phenomene 
inquietant visant a modifier par la force les frontieres 
europeennes represente une menace considerable pour 
la vision strategique d’une Europe qui soit un ensemble, 
libre et en paix. 

S’agissant du Moyen-Orient, nous sommes 
profondement atterres et affliges par la violence et 
la deterioration rapide des conditions de securite en 
Iraq. Je tiens a exprimer notre ferme appui au nouveau 
Gouvernement iraquien, dirige par le Premier Ministre 
Haider al-Abadi, et aux efforts qu’il deploie pour garantir 
un processus politique sans exclusive, ameliorer les 
conditions de securite et stabiliser la situation en Iraq, 
malgre les difficultes posees par l’Etat islamique d’lraq 
et du Levant (EIIL). Dans le meme temps, je voudrais 
reaffirmer l’appui indefectible de la Georgie a la 
souverainete et a l’integrite territoriale de la Republique 
d’lraq et former l’espoir qu’en cette periode difficile le 
peuple iraquien sera uni pour s’attaquer a ce probleme 
commun. 

La Georgie condamne dans les termes les plus vifs 
tous les ignobles actes de terrorisme et de violence visant 
des personnes en raison de leur appartenance religieuse 
ou de leur origine ethnique. Les groupes terroristes tels 
que l’EIIL constituent une menace non seulement pour 
les pays du Moyen-Orient mais egalement pour les pays 
d’Europe, d’Amerique du Nord et d’ailleurs. Seuls nos 
efforts conjoints et notre determination permettront de 
contenir de telles violences, d’y mettre un terme et de 
les prevenir. 

La Georgie, un allie fiable et un partenaire 
competent, ne cesse de deployer des efforts pour assurer 
la securite et la stability dans le monde. Nous avons 
contribue a la paix et au developpement en Iraq, et nous 
continuons actuellement de le faire en Afghanistan et en 
Republique centrafricaine. Notre attachement a la paix 
et a la stabilite mondiales est solide. La Georgie appuie 


pleinement faction menee par la coalition en vue de 
vaincre l’EIIL et d’assurer la paix dans la region. Nous 
sommes prets a fournir une assistance humanitaire 
a ceux qui sont touches par les actes inhumains des 
groupes terroristes. 

En outre, l’experience tres utile qu’a la Georgie des 
missions de combat ainsi que la transformation reussie 
de son secteur de la defense peuvent etre utilisees de 
maniere efficace pour renforcer les capacites des forces 
de securite iraquiennes et celles d’autres pays qui luttent 
contre les terroristes de l’EIIL. 

Nous comptons travailler avec les Etats-Unis et 
les autres partenaires de la coalition dans les jours et 
semaines a venir pour determiner dans quels domaines 
la contribution de la Georgie peut apporter une valeur 
ajoutee. 

Le President {parle en anglais ) : J’apprecie 
enormement la contribution de la Ministre georgienne 
des affaires etrangeres. Je la remercie pour tout ce que 
son pays fait, en depit des autres problemes auxquels, 
comme nous le savons, il est maintenant confronte. 

Je donne maintenant la parole a S. E. le cheik 
Abdullah Bin Zayed A1 Nahyan, Ministre emirien des 
affaires etrangeres. Je tiens egalement a dire a quel point 
les Emirats arabes unis sont un partenaire important 
pour un grand nombre de ces efforts. Nous apprecions 
enormement cela, et nous remercions ce pays pour ses 
conseils. 

Le cheik Abdullah Bin Zayed A1 Nahyan 

(Emirats arabes unis) {parle en anglais ): Jevous remercie, 
John, pour votre amitie et votre role mobilisateur. 

( [I’orateurpoursuit en arabe) 

Je voudrais tout d’abord, Monsieur le President, 
vous exprimer toute ma gratitude et ma reconnaissance 
pour avoir organise la presente seance importante en 
cette periode qui exige de nous une reaction rapide 
et la coordination des efforts internationaux. Je tiens 
egalement a remercier le Representant special du 
Secretaire general pour l’lraq pour tous ses efforts. 

Les Emirats arabes unis reaffirment leur appui a la 
securite, a la stabilite et a l’unite de l’lraq, un pays frere, 
ainsi qu’a son integrity territoriale. Ils se felicitent de 
la recente formation du Gouvernement d’unite nationale 
dirige par le Premier Ministre Haider al-Abadi, qui 
merite le plein appui de la communaute internationale. 
De meme, les Emirats arabes unis soulignent egalement 
la necessite de rejeter les politiques confessionnelles et 
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d’exclusion qui ont contribue a l’eclatement des crises 
politique et securitaire qui secouent l’lraq. 

Les Emirats arabes unis s’opposent avec la plus 
grande determination a tous ceux qui tentent de nuire a 
la securite et a la stabilite de l’lraq. Mon pays reaffirme 
son appui aux efforts internationaux de lutte contre 
le terrorisme perpetre par « Daech ». II l’a affirme a 
maintes reprises lors du sommet de l’OTAN tenu au 
pays de Galles, en appuyant la resolution 7816 de la 
Ligue des Etats arabes, et lors de la reunion de Djedda, 
a laquelle vous avez participe, Monsieur le President, 
ainsi qu’a la Conference internationale de Paris pour la 
securite et la paix en Iraq. 

De cette tribune, en tant qu’Arabe et en tant 
que musulman, je refuse categoriquement que l’entite 
terroriste Daech soit appelee « Etat islamique ». J’exhorte 
tous les representants ici presents a rejeter egalement 
cette appellation et a etre solidaires de centaines de 
millions de musulmans dans le monde qui condamnent 
la desacralisation par Daech de notre religion et de nos 
valeurs, par ses crimes et ses actes, denonces. II s’agit 
d’un gang terroriste, et de rien d’autre. II s’agit d’une 
bande criminelle, rien de plus. Les Emirats arabes unis 
estiment que la guerre contre l’Etat islamique d’lraq et 
du Levant ne doit pas aboutir a la marginalisation de la 
communaute sunnite, qui doit jouer un role important 
dans l’avenir politique de l’lraq. II est indispensable 
que nous collaborions tous pour preserver l’unite tant 
politique que geographique de l’lraq. II faut empecher 
l’Etat islamique d’lraq et du Levant d’etablir un refuge 
pour les extremistes dans notre region, et nous pourrons 
y parvenir si nous prenons des mesures immediates 
et completes au niveau international, en coordination 
avec le Gouvernement iraquien, ce qui se traduira par 
Elaboration d’une strategic internationale complete. 

La menace du terrorisme ne se limite pas a 
cette organisation terroriste precise. Elle s’etend aux 
conflits en cours au Yemen, en Afghanistan, au Liban, 
en Somalie, en Egypte, en Libye, en Afrique du Nord 
et dans la region africaine du Sahel. Ces groupes 
terroristes continuent d’exploiter le chaos en Syrie afin 
d’atteindre leurs objectifs, sans le moindre egard pour 
la souverainete ou les frontieres nationales. Les crimes 
commis par ces groupes et par d’autres organisations 
terroristes ne connaissent aucune frontiere et ne suivent 
aucun principe. Ces organisations sont tout simplement 
opportunistes, et n’ont aucun lien avec une religion 
ou des normes quelles qu’elles soient. Elies ne se 


developpent que dans des environnements infestes d’un 
extremisme sectaire. 

A cet egard, je voudrais insister sur la question 
des combattants etrangers, qui est desormais une 
preoccupation pour de nombreux pays. Je tiens a 
remercier les Etats-Unis d’Amerique d’avoir convoque 
une seance du Conseil de securite sur cette question, 
que presidera le President Obama. Les extremistes 
s’efforcent de mettre en place des refuges dans des 
regions deja engluees dans un conflit, et de recruter 
des combattants pour les assurer de durer. Cette 
pratique meprisable a de dangereuses repercussions qui 
peuvent menacer des pays en dehors du monde arabe 
ou musulman. Nous devons nouer des partenariats 
internationaux pour combattre ce type de terrorisme 
en attaquant ses causes profondes - des partenariats 
conpus pour le long terme et qui ne se limitent pas a la 
seule lutte contre l’Etat islamique d’lraq et du Levant. 

Les Emirats arabes unis reaffirment leur rejet 
total de la violence et de l’extremisme, leur attachement 
a la tolerance et a la moderation, et leur volonte de 
cooperer avec des partenaires internationaux et des 
forces moderees pour lutter contre le terrorisme. Nous 
insistons egalement sur l’importance de travailler a 
prevenir les tensions politiques et sociales en Iraq en 
adoptant un programme national complet et sincere 
visant a rejeter la violence et a unir le peuple iraquien, 
en incluant toutes les tendances et en n’excluant aucun 
groupe. Dans ce contexte, nous estimons que les 
Kurdes ont fait la preuve de leur capacite a assumer 
un role majeur au sein du Gouvernement iraquien. 
Nous felicitons les forces kurdes du role qu’elles ont 
joue dans la lutte contre l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant, et nous esperons que la region du Kurdistan 
restera une composante forte et stable de la Republique 
d’lraq et en sera partie integrante. Les Emirats arabes 
unis ont toujours appuye le peuple iraquien, en toutes 
circonstances, notamment en soutenant le processus 
politique iraquien et les efforts de reconciliation 
nationale. Nous avons lance diverses initiatives en 
cours afin d’apporter une assistance humanitaire aux 
populations touchees par la violence et l’instabilite, et 
mon pays continuera de fournir cet appui. 

Enfin, je tiens a souligner que les Emirats arabes 
unis saluent le travail accompli par le Conseil de securite 
pour lutter contre le terrorisme et l’empecher d’utiliser 
des ressources pour son recrutement et son financement, 
en particulier avec l’adoption de la resolution 2170 (2014). 
Dans ce contexte, nous insistons sur l’importance du role 
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de la communaute internationale s’agissant d’apporter 
son appui constructif et sans reserve au Gouvernement 
iraquien. 

Le President {parle en anglais ) : Je vous 
remercie infiniment, Votre Altesse. J’espere que 
vous transmettrez nos remerciements a S. A. le cheik 
Mohammed pour l’appui dont nous beneficions 
s’agissant de cette coalition et de cette initiative. 

Je donne maintenant la parole a S. E. M. Armand 
de Decker, Ministre d’Etat de la Belgique. 

M. de Decker (Belgique) : Je voudrais tout 
d’abord de remercier les Etats-Unis pour l’organisation 
tres opportune de la presente reunion. 

La Belgique est extremement preoccupee par 
l’implantation en Iraq et en Syrie d’un groupe terroriste 
comme l’Etat islamique d’lraq et du Levant, qui est 
responsables d’enlevements, de massacres odieux et 
de nombreux crimes. Ce groupe n’est pas seulement 
une menace pour la region mais une menace pour 
chacun d’entre nous, pour tous. C’est pourquoi il faudra 
une mobilisation sans precedent de la communaute 
internationale. Mais si une intervention militaire 
est necessaire pour arreter la progression de l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant sur le terrain, la solution a 
long terme sera, a nos yeux, avant tout politique. 

La mise en place d’un nouveau gouvernement en 
Iraq et la designation d’un nouveau Premier Ministre 
sont des pas, bien sur, dans la bonne direction. Mais il 
conviendra rapidement de demontrer aux populations, 
dans toutes leurs diversites, que les politiques menees 
par le Gouvernement, a tous les niveaux, seront et 
sont inclusives. Retablir la cohesion de la societe est 
une etape cruciale qui repose essentiellement sur 
le gouvernement iraquien, mais qui demandera un 
engagement de longue haleine et le soutien de toute la 
communaute internationale. En Syrie voisine, aucune 
solution politique ne se dessine encore, et la Belgique 
soutient le travail de l’Envoye special du Secretaire 
general, M. Staffan de Mistura, qui aura la charge d’en 
dessiner les contours. 

A cote de cet engagement politique, la 
communaute internationale devra faire preuve de la plus 
grande solidarity sur le plan humanitaire. La Belgique 
s’est deja engagee concretement avec une contribution 
au Bureau de la coordination des affaires humanitaires 
et l’acheminement d’aide vers Erbil. Elle continuera a 
se mobiliser pour qu’aux niveaux national, europeen 
et international, une reponse appropriee a la grave 


crise humanitaire qui secoue la region soit donnee. Par 
ailleurs, il conviendra de lutter concretement contre 
l’Etat islamique d’lraq et du Levant. Il faut notamment 
s’assurer qu’il ne puisse pas beneficier de recettes 
financieres provenant des ressources petrolieres. La 
Belgique analyse actuellement la maniere dont elle 
pourra jouer un role dans ce domaine, en collaboration 
etroite avec ses partenaires. 

Des milliers de djihadistes occidentaux, comme 
mon collegue des Pays-Bas l’a souligne tout a l’heure, 
combattent en Iraq et en Syrie. La Belgique n’est pas 
epargnee : des centaines de jeunes Beiges ont rejoint 
le conflit ou envisagent de le faire, et un attentat 
meurtrier commis par un djihadiste rentre en France et 
en Belgique a eu lieu en plein cceur de Bruxelles au mois 
de mai dernier. Une collaboration entre de nombreuses 
institutions beiges nous permet de mettre au point une 
strategic inclusive pour lutter contre ce phenomene, 
mais aussi s’attaquer a ses racines. La Belgique coopere 
sur ce sujet avec, bien sur, de nombreux Etats. 

Concernant Faction militaire proprement dite, 
la Belgique plaide pour que la legitimite de faction 
internationale soit renforcee, dans la mesure ou les 
conditions politiques le permettent, par une resolution 
de l’ONU. Elle envisage de contribuer a la coalition 
militaire initiee par les Etats-Unis en Iraq, que ce soit 
par des missions d’appui aerien, de soutien de transport, 
de formation militaire ou autres. Vu la transition 
gouvernementale beige actuelle, cette contribution 
devra etre approuvee soit par le Parlement, soit par le 
nouveau gouvernement qui sera incessamment mis 
en place. La Belgique a montre en Libye qu’elle peut 
soutenir ses partenaires de maniere efficace. 

Il est essentiel que tous les pays de la region, y 
compris l’lran, se mobilisent contre la menace terroriste 
que represente l’Etat islamique d’lraq et du Levant et 
contribuent aux differents volets de Paction collective. 
C’est en fait aussi une occasion a saisir pour surmonter 
les fractures regionales. Ce sera indispensable si nous 
voulons reussir notre pari en faveur de la liberte, de la 
democratic, de la paix, du respect de nos cultures, et du 
respect des droits de l’homme. 

Le President {parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole a S. E. M. Abbas Araghchi, Vice- 
Ministre des affaires etrangeres de la Republique 
islamique d’lran, charge des affaires internationales et 
juridiques. 
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M. Araghchi (Republique islamique d’lran) 
(parle en anglais) : Je voudrais pour commencer vous 
adresser mes remerciements, Monsieur le President, 
pour l’organisation du present debat consacre a l’examen 
de la situation en Iraq, laquelle a pris une tournure 
nouvelle et plus inquietante au cours des trois derniers 
mois. Je remercie egalement S. E. le Ministre des affaires 
etrangeres iraquien, M. Al-Jaafari, de ses observations 
et le Representant special du Secretaire general de 
son expose. Nous esperons que la presente seance du 
Conseil contribuera a renforcer la prise de conscience et 
l’attention a l’egard de la crise veritable et critique que 
connait le Moyen-Orient, et dont les repercussions sont 
considerables sur l’ensemble du monde. 

L’extremisme violent, essentiellement incarne en 
ce moment par le pretendu Etat islamique d’lraq et du 
Levant (EIIL), son abominable barbarie et sa sauvagerie 
choquante, figure parmi les principales menaces qui 
sont la cause des ravages subis par l’lraq et la Syrie et 
jette une ombre menagante sur l’horizon du Moyen- 
Orient. Je suis tout a fait d’accord avec le fait que ce 
groupe n’est pas davantage islamique qu’il n’est un Etat. 
Nous nous elevons absolument contre les stereotypes 
qui rattachent le nom de l’lslam aux actes sanguinaires 
et violents perpetres par un groupe aussi meprisable, qui 
n’est rien d’autre qu’une organisation terroriste surgie 
du chaos de la derniere decennie, grace a l’aide qu’elle 
a regue. 

Si nous avons tous interet a vaincre le danger 
naissant que represented les groupes extremistes et 
sectaires ultra-violents, nous devons avant toute chose 
etre conscients de la situation et de l’etat d’esprit qui 
sont a l’origine de ce phenomene. Le pretendu Etat 
islamique d’lraq et du Levant n’est pas un phenomene 
nouveau. A l’instar d’autres groupes similaires, il s’est 
developpe dans le sillage de l’invasion de l’lraq et durant 
les annees d’occupation et d’instabilite subsequente. II a 
trouve avec la crise syrienne et l’appui qu’il a regu de 
certains Etats et de certaines factions, a l’interieur et 
en dehors de la region, un nouveau terreau fertile, s’est 
reinvente une nouvelle cause factice et s’est transforme 
en un monstre qui menace maintenant jusqu’a ses 
propres createurs. 

Outre les interventions militaires, les 
tentatives de refonte sociale des societes moyen- 
orientales - illustrees entre autres par les initiatives 
infructueuses que l’on peut faire remonter, et que l’on 
doit, a certaines puissances occidentales, et a leur aide 
active - sont un autre aspect des illusions caressees par 


certaines puissances exterieures au cours de la derniere 
decennie. Les equipees militaires et les interventions 
non militaires menees dans la region, avec les vagues 
de massacres et de querelles meurtrieres entre freres 
qui s’en sont suivies, ont contribue a radicaliser des 
jeunes vulnerables et cree des conditions ideales que 
de sinistres bandes d’extremistes ont su tourner a leur 
avantage. Je doute que quiconque disconvienne du fait 
que l’extremisme est bien plus fort et plus repandu au 
Moyen-Orient aujourd’hui qu’il ne l’etait en 2001. 

Compte tenu de ce qui precede, et en fonction de 
l’experience amassee au cours de la derniere decennie, 
nous estimons que toute initiative veritable et sincere 
visant a porter remede aux difficultes regionales doit 
provenir de la region et etre fondee sur la cooperation 
regionale. La lutte contre l’extremisme ne constitue pas 
une exception a cette regie. En reflechissant a l’avenir, 
nous esperons que tous les Etats du Moyen-Orient ont 
pleinement pris conscience a ce stade que l’extremisme 
est tout autant une menace pour eux que pour l’lraq ou 
pour la Syrie. Ceux qui pensaient le contraire doivent 
reconsiderer leur politique des 11 dernieres annees 
et s’engager a promouvoir la stability et a mettre 
l’extremisme en echec. La coalition internationale 
censee etre en passe de se creer contre l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant doit encore se decider sur l’adoption 
d’une strategic serieuse. A notre sens, une strategic 
complete visant a venir a bout de l’extremisme devra 
comporter plusieurs elements clefs. 

Premierement, elle doit etre pleinement conforme 
aux normes et principes du droit international et aux 
dispositions de la Charte des Nations Unies en ce 
qui concerne la conduite de toute action militaire a 
l’encontre de groupes terroristes. 

Deuxiemement, elle doit prevoir un soutien 
renforce au Gouvernement iraquien dans sa lutte 
contre l’EIIL, en l’aidant a renforcer l’unite nationale 
et l’integrite territoriale de l’lraq et en encourageant le 
systeme politique sans exclusive qu’il s’est donne. II faut 
pour cela decourager les forces centrifuges et s’abstenir 
de toute velleite d’immixtion dans la mosaique ethnique 
et confessionnelle de l’lraq. 

Troisiemement, elle doit encourager tous les 
Etats - et mettre a profit, a cet egard, toutes les capacites 
regionales - a livrer la guerre contre l’extremisme et le 
terrorisme avec l’aide de la communaute internationale 
et elle doit s’employer a unifier et coordonner toutes 
les politiques. Toute lacune, tout atermoiement ne peut 
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qu’engendrer un vide qui sera inevitablement mis a 
profit par les extremistes. 

Quatriemement, le caractere systematique de 
cette lutte contre l’EIIL revet une importance cruciate, 
partout ou ce dernier est present, que ce soit en Iraq, en 
Syrie, au Liban ou ailleurs, et quels que soient ceux qu’il 
menace. Pour reussir, la lutte contre l’EIIL doit passer 
par une aide aux autorites centrales concernees dans la 
gestion de cette menace. Toute strategic revenant a saper 
ces autorites - y compris le Gouvernement syrien, qui a 
resiste a l’EIIL pendant des annees - ou qui opere une 
distinction, pour la protection apportee, entre differents 
secteurs de la population, est vouee a l’echec. II est 
regrettable que la ville de Sanjar ait ete laissee a la merci 
de l’EIIL et qu’Amerli ait ete pendant plus de deux mois 
a l’agonie dans l’etau d’un siege impitoyable, au simple 
motif, apparemment, que son peuple appartenait a un 
autre secteur de la population. 

Cinquiemement, un reglement pacifique a la crise 
en Syrie ne peut etre obtenu qu’en encourageant une 
solution politique a la guerre prolongee dans ce pays et 
en rectifiant les erreurs commises par le passe. 

Sixiemement, tous les Etats de la region et les 
acteurs internationaux doivent s’engager a refuser aux 
extremistes tout acces aux financements, aux recrues 
et aux autres moyens qu’ils utilisent pour repandre la 
terreur dans toute la region et au-dela. Cela doit passer 
notamment par des actions resolues visant a mettre un 
coup d’arret au soutien moral et financier qui a afflue en 
direction des extremistes de la part de certains cercles, 
et de certains pays de la region. Cela est d’autant plus 
important que de simples frappes aeriennes ne suffiront 
pas a eradiquer des groupes comme 1’EIIL. 

Septiemement, l’occupation israelienne des 
territoires arabes doit prendre fin, et Israel ne doit 
pas beneficier de l’impunite pour les crimes de guerre 
qu’il a commis contre les Palestiniens, comme on l’a 
vu recemment. La reaction de certaines puissances 
occidentales face a ce que l’on ne peut que qualifier 
de genocide contre la population de Gaza de la part du 
regime israelien constitue une bonne cause de ralliement 
pour des groupes extremistes tels que l’EIIL. 

Enfin, il importe de lutter contre l’islamophobie, 
qui fait l’amalgame entre extremistes violents et 
vrais musulmans, et credibilise ainsi le message des 
extremistes. 

La Republique islamique d’lran est le seul pays de 
la region ayant su dire qu’il etait totalement determine 


a aider le Gouvernement iraquien et a travailler en 
coordination avec lui pour assister tous ceux qui sont 
menaces par l’EIIL, ce que nous avons effectivement 
fait. Nous avons releve le defi en intervenant rapidement 
pour aider a sauver Bagdad, Erbil et Amerli des griffes 
de l’EIIL et en etant presents avec des conseillers et 
du materiel avant que toute autre aide ne parvienne 
sur place. De meme, notre gouvernement est pret a 
continuer d’apporter son concours au Gouvernement 
iraquien ainsi qu’aux autres gouvernements menaces 
par l’EIIL. 

Le President {parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au Vice-Ministre parlementaire 
japonais des affaires etrangeres, S. E. M. Kentaro 
Sonoura. 

M. Sonoura (Japon) {parle en japonais; 
interpretation en anglais assuree par la delegation) : 
Je voudrais tout d’abord adresser mes sinceres 
remerciements a la presidence pour cette occasion qu’elle 
nous donne de presenter la position du Gouvernement 
japonais a cette seance tres importante. Aujourd’hui, la 
communaute internationale forme une fois de plus un 
front uni contre la menace de l’Etat islamique d’lraq et 
du Levant (EIIL), tout en appuyant les efforts deployes 
par le Gouvernement iraquien. 

L’EIIL a declare unilateralement la creation 
de son Etat autoproclame, qui ignore les frontieres 
nationales existantes. Les brutalites de l’EIIL 
constituent une serieuse menace non seulement pour 
la region du Moyen-Orient, mais aussi pour l’ordre au 
sein de la communaute internationale. Nous partageons 
pleinement le sentiment d’un etat d’urgence et pensons 
qu’une reaction immediate et unie s’impose. Le 
Gouvernement japonais denonce fermement toute forme 
de terrorisme et soutient resolument la lutte contre le 
terrorisme conduite par le Gouvernement iraquien et 
d’autres Etats. 

Afin de contrer efficacement la menace de 
l’EIIL, il est imperatif, avant tout, d’instaurer la 
stabilite politique en Iraq. Dans ce contexte, je tiens 
a saluer l’entree en fonction recente du Gouvernement 
d’ouverture iraquien. J’espere que les efforts dans le 
sens de la reconciliation nationale et de l’unite feront de 
nouveaux et rapides progres sous l’habile direction du 
Premier Ministre al-Abadi. 

Le Japon contribue depuis longtemps a 
l’edification de la nation iraquienne dans divers 
domaines, par exemple l’energie, l’infrastructure et 
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la sante. Nous continuerons a soutenir le nouveau 
Gouvernement iraquien dans ces efforts. S’il est difficile 
pour le Japon d’apporter une contribution militaire, 
nous participerons activement a l’aide humanitaire et 
aux mesures de lutte contre le terrorisme. Dans le cadre 
de nos efforts pour repondre aux defis lances par l’EIIL, 
je tiens a annoncer que le Japon versera 25,5 millions de 
dollars, outre les 7,8 millions de dollars deja decaisses. 

II ne suffira pas de fournir une aide humanitaire 
d’urgence, quand nous essayons d’empecher les 
extremistes de s’installer durablement dans la region, 
pour en assurer la stability durable. II importe de 
fournir une solide assistance a l’lraq et a d’autres pays 
voisins pour qu’ils puissent se doter d’une gouvernance 
effective, laquelle suppose une economic et une societe 
stables. Les activites visant a consolider la gouvernance 
prennent diverses formes, comme le renforcement des 
capacites dans le secteur public et la mise en place d’un 
systeme juridique national. Ce sont la exactement les 
domaines qui entrent dans la competence du Japon. 
En tant que membre responsable de la communaute 
internationale, le Japon continuera de contribuer 
activement a cette grande cause. 

II est essentiel pour la lutte contre le terrorisme 
de couper l’afflux de fonds, d’armes et de personnel vers 
les organisations terroristes afin de les affaiblir alors 
que nous nous effor?ons de faire face a la menace. Les 
combattants terroristes etrangers posent un redoutable 
probleme, car ils pourraient elargir la menace du 
terrorisme au monde entier. Le Japon appliquera 
sans relache les resolutions pertinentes du Conseil 
de securite, en etroite coordination avec les autres 
pays. Nous prendrons aussi diverses mesures dans 
d’autres domaines, destinees par exemple a s’opposer 
a l’extremisme violent, a s’opposer au financement 
du terrorisme et a exercer le controle voulu sur 
l’immigration, et nous poursuivrons nos energiques 
efforts pour contenir la menace du terrorisme. 

Pour terminer, je dirai qu’a la fin de la seance 
d’aujourd’hui nous esperons voir s’unir les engagements 
et les efforts de chaque pays a l’appui du nouveau 
Gouvernement iraquien, et etre en mesure d’adresser 
au monde le message le plus fort possible de notre 
determination absolue a faire reculer l’EIIL. 

La Presidente {parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole a M. Ulrik Vestergaard Knudsen, 
Secretaire d’Etat permanent aux affaires etrangeres du 
Danemark. 


M. Knudsen (Danemark) {parle en anglais ) : Je 
vous remercie, Madame la Presidente, de cette occasion 
de participer a cet important debat sur la situation en 
Iraq, ainsi que sur les violentes forces extremistes dont 
ressentent les effets toute la region et, en fait, l’ensemble 
de la communaute internationale. Le Danemark est 
pret a s’associer aux Etats Membres des Nations Unies 
pour affronter collectivement l’extremisme grandissant 
qu’incarne dans sa brutalite l’Etat islamique en Iraq et 
au Levant (EIIL), organisation radicalement opposee 
aux valeurs et aux principes qui inspirent l’Organisation 
des Nations Unies. L’EIIL est une organisation qui, 
avec la plus grande brutalite, controle maintenant de 
vastes zones d’lraq et de Syrie et qui a l’ambition d’aller 
encore plus loin. C’est une organisation qui a reussi a 
amasser des centaines de millions de dollars au moyen 
d’enlevements, d’actes de brigandage et de ventes 
illegales de petrole, mais c’est aussi une organisation a 
laquelle il sera interdit d’atteindre ses objectifs si nous, 
communaute internationale, nous dressons unis. 

Comme beaucoup de pays qui sont intervenus 
avant lui, le Danemark se felicite de la formation 
d’un nouveau Gouvernement d’ouverture a Bagdad, 
qui est determine a conferer l’autonomie aux groupes 
marginalises du pays. Une bonne gouvernance sera 
absolument essentielle pour atteindre cette fin, ainsi que 
pour dissoudre l’atmosphere generale de mefiance et de 
mecontentement que l’EIIL a su exploiter. Le Danemark 
est resolu a soutenir l’lraq et a aider son Gouvernement 
dans la lutte contre l’EIIL. Nous avons deja fourni une 
assistance politique, militaire et humanitaire. Un avion 
de transport militaire danois et une equipe logistique 
ont aide les forces combattant l’EIIL en acheminant 
par air du materiel militaire. Sur le plan humanitaire, 
le Danemark a jusqu’alors fourni en 2014 une aide d’un 
montant total de 50 millions de dollars aux personnes 
deplacees en Syrie et en Iraq. Politiquement, nous 
collaborons avec le Gouvernement iraquien, des 
membres de la coalition et d’autres partenaires dans la 
region et au-dela pour forger une strategic commune de 
lutte contre l’EIIL. 

Mais, comme la delegation des Etats-Unis l’a 
demande au debut de la presente seance, le Danemark 
se tient pret a faire encore davantage. Nous envisageons 
d’accroitre notre aide humanitaire dans la region. 
Nous voulons etablir un partenariat solide avec le 
Gouvernement iraquien pour lancer des projets de 
stabilisation et de developpement a long terme qui 
aideront a eliminer les causes fondamentales de la 
radicalisation. Nous maintiendrons un etroit dialogue 


42/49 


14-54192 



19/09/2014 


La situation concernant l’lraq 


S/PV.7271 


avec le Gouvernement iraquien, les Etats-Unis et 
d’autres partenaires de la coalition pour examiner 
ensemble comment le Danemark pourrait le mieux 
contribuer aux activites en cours, qu’elles soient d’ordre 
humanitaire, diplomatique, politique ou militaire. 

Nous croyons aussi capital que tous les Etats 
Membres de l’Organisation des Nations Unies partagent 
leurs meilleures pratiques et les enseignements tires sur 
la maniere la plus efficace de prevenir la radicalisation 
et l’apparition de groupes comme 1’EIIL. Le Ministre 
danois des affaires etrangeres, de concert avec le Ministre 
malien des affaires etrangeres, coorganisera done une 
rencontre ici, a New York, le mardi 23 septembre, pour 
avancer ce programme commun. 

Afin d’atteindre notre objectif de desamorcer 
et dissiper la menace posee par l’EIIL, il nous faudra 
elaborer une reponse qui reconnaisse au moins trois 
principes. Premierement, le monde doit prendre acte 
du fait que l’EIIL constitue une menace regionale et 
mondiale a notre paix et notre securite collectives. Nous 
ne pourrons done reussir a moins de forger une large 
et solide alliance capable de neutraliser effectivement 
cette odieuse et totalitaire organisation terroriste. 
Deuxiemement, la communaute internationale doit 
appuyer avec fermete les forces moderees, non seulement 
en Iraq mais aussi dans les pays voisins, bien sur avant 
tout en Syrie, ou il faut encore poursuivre l’objectif a 
long terme de retablissement de la paix. Nous devons 
aider les groupes disposes a contrer l’influence de l’EIIL 
et presenter une vision plus ouverte et pacifique de 
l’avenir de leurs societes. Troisiemement, nous devons 
faire en sorte de maintenir notre unite d’intention. Nous 
devons rester unis dans notre soutien au Gouvernement 
iraquien et faire preuve de la determination requise pour 
nous mesurer au defi. 

Pour terminer, le Danemark est fermement resolu 
a s’opposer a la menace que represente l’EIIL. Notre 
approche commune doit etre complete, globale. Nous 
savons que cela exigera patience et force d’ame. Il faudra 
instituer une collaboration, une coordination accrues 
entre les acteurs clefs dans la region. En d’autres termes, 
les pays devront etre prets a surmonter leurs divergences 
et rivalries. Ils devront au contraire chercher un terrain 
commun ou trouver des interets communs. 

La Presidente {parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole a M. Peter Stenlund, Secretaire 
d’Etat au Ministere finlandais des affaires etrangeres. 


M. Stenlund (Finlande) {parle en anglais ) : 
Pour commencer, Madame la Presidente, je voudrais 
exprimer nos sinceres remerciements a la delegation des 
Etats-Unis pour avoir organise ce tres important debat. 

La situation en Iraq reste critique sur les plans 
humanitaire et securitaire. L’extension de l’Etat 
islamique en Iraq et au Levant (EIIL) a cause une vive 
stupefaction et preoccupe gravement la communaute 
internationale. Il convient de condamner sans equivoque 
les actions terroristes brutales de l’EIIL. 

La recente installation du Gouvernement 
iraquien represente un pas considerable en avant. La 
communaute internationale doit continuer de soutenir 
l’lraq s’agissant de preserver son integrity territoriale 
et de consolider l’ouverture de ses structures de 
gouvernance. Des dirigeants religieux et traditionnels 
animes du sens de leur responsabilite peuvent jouer 
un role constructif dans la reconciliation, l’unite de la 
population et la lutte contre l’EIIL. 

La situation humanitaire constitue une priorite. 
En Iraq, 1,8 million de personnes ont ete contraintes 
d’abandonner leur domicile, tandis que les refugies 
de Syrie represented un fardeau additionnel. Pour 
satisfaire aux besoins des personnes deplacees en Iraq, 
la Finlande a verse 500000 euros par l’entremise du 
Programme alimentaire mondial. A la fin de l’annee, 
avec une nouvelle allocation de 2,5 millions d’euros, 
notre assistance humanitaire aux victimes de la crise 
syrienne s’elevera a 31 millions d’euros. Nous esperons 
que cela contribuera egalement a ameliorer la situation 
en Iraq. 

Pour ce qui est de la cooperation en faveur du 
developpement de l’lraq, nous allons verser 800 000 euros 
au Conseil danois pour les refugies pour ameliorer le 
sort des femmes refugiees en provenance de Syrie dans 
le nord de l’lraq. La Finlande est convaincue que la 
pleine participation des femmes est une priorite dans les 
efforts pour edifier une societe pour tous. Nous avons 
egalement fait don de 500 000 euros a un projet d’ONU- 
femmes pour accroitre la participation des femmes dans 
la vie politique en Iraq. La Finlande etudie actuellement 
la possibility d’apporter d’autres formes d’assistance, 
essentiellement a la Syrie, en fonction des besoins 
materiels et financiers, et ce faisant de venir en aide a la 
region tout entiere. 

La menace mondiale que represente l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant ne pourra etre efficacement 
combattue qu’au moyen d’une vaste coalition rassemblant 
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tous les pays et soutenue par l’ONU. II importe que les 
gouvernements les plus directement menaces par l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant jouent un role de premier 
plan dans cet effort. Nous nous felicitons de l’initiative 
de l’ONU de forger une telle coalition pour combattre 
le danger que represente l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant. Nous accueillons egalement positivement le fait 
que le Conseil de securite ait pris clairement position sur 
ce sujet, et nous esperons qu’il continuera resolument 
d’appuyer les efforts internationaux. 

Comme le President Obama l’a souligne, le 
succes ne viendra pas de la seule action militaire. II 
est indispensable d’adopter egalement une strategic 
globale et a long terme, comprenant un vaste ensemble 
de mesures, notamment le renforcement des capacites, 
l’aide humanitaire et l’action pour prevenir le terrorisme 
et l’extremisme. La Finlande est determinee a prendre 
part, aux cotes de la communaute internationale, a la 
lutte contre la menace posee par l’Etat islamique d’lraq 
et du Levant. Nous reconnaissons qu’une reponse 
militaire s’impose, meme si nous n’envisageons pas de 
participer aux operations de combat ni de fournir des 
armes. 

La Finlande est favorable a ce que l’Union 
europeennejoue un role actif a l’appui de l’lraq. L’Union 
europeenne devrait etudier de nouvelles possibility 
d’aider au renforcement des capacites pour relever les 
defis lies a la lutte contre une organisation terroriste telle 
que l’Etat islamique d’lraq et du Levant. La protection 
des civils et le respect du droit international et du droit 
international humanitaire pourraient etre les piliers de 
l’aide au renforcement des capacites fournie par l’Union 
europeenne. La Finlande serait disposee a participer a 
un tel effort. L’assistance internationale pour renforcer 
les capacites des structures du secteur de la securite 
est en effet cruciale. La Finlande pourrait envisager 
d’apporter une aide ciblee, en matiere de capacites 
dans les domaines chimique, biologique, radiologique 
ou nucleaire, pourvu qu’un cadre approprie soit mis en 
place. Nous accordons egalement une grande importance 
au reglement du probleme des combattants etrangers. A 
cet egard, nous sommes actuellement en train d’evaluer 
nos mesures nationales en place et esperons que des 
solutions seront trouvees en cooperation avec l’Union 
europeenne et d’autres. 

La Presidente (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’Arabie 
saoudite. 


M. Al-Mouallimi (Arabie saoudite) {parle en 
arabe) : Tout d’abord, je veux vous feliciter, Madame la 
Presidente, de l’accession de votre pays a la presidence 
du Conseil de securite pour le mois de septembre. Je 
tiens aussi a vous remercier d’avoir convoque cette 
importante seance et pour les efforts soutenus que votre 
pays deploie pour venir en aide au peuple iraquien, qui se 
trouve aujourd’hui a un tournant decisif de son histoire 
qui, nous l’esperons, le menera a la stability, a la securite 
et a la prosperite. Je souhaite la bienvenue au Ministre 
iraquien des affaires etrangeres, M. Ibrahim Al-Jaafari. 
Je remercie par ailleurs le Representant special du 
Secretaire general pour l’lraq, M. Nickolay Mladenov, 
de son expose. Nous accueillons avec satisfaction la 
declaration presidentielle adoptee a l’occasion de la 
presente seance. 

Mon pays se felicite de la formation du nouveau 
gouvernement iraquien. Nous esperons que les dernieres 
nominations a effectuer permettront d’en garantir 
une composition sans exclusive, et ainsi d’atteindre 
l’equilibre politique requis pour s’attaquer aux graves 
problemes que connait le pays sur le plan politique et 
en matiere de securite. II est grand temps que l’lraq 
recouvre toutes ses forces. Pour cela, la communaute 
internationale doit apporter son plein soutien a la mise 
en place des conditions qui permettront le succes de la 
reforme politique et l’enracinement des regies de justice 
et d’egalite entre toutes les composantes de la societe 
iraquienne. 

Des que l’lraq a commence a prendre des 
mesures pour rejeter le sectarisme et l’exclusion, 
mettre fin a l’ingerence etrangere dans ses affaires 
interieures et revenir dans le giron du monde arabe, 
le Royaume d’Arabie saoudite a tendu la main a 
toutes les composantes du peuple iraquien. S. M. le 
Roi Abdullah bin Abdulaziz Al-Saud, Serviteur des 
deux saintes mosquees, a promis 500 millions de 
dollars a l’ONU pour l’aide aux refugies et deplaces 
iraquiens, quelle que soit leur appartenance ethnique 
ou religieuse. Le sectarisme, les tentatives de gommer 
les diverses identites, et l’oppression et la repression 
sont autant de facteurs qui ont cree un terrain fertile 
pour la proliferation d’un terrorisme transnational voire 
transcontinental, dont l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant est un parfait exemple. Les crimes terroristes et 
barbares commis par cette organisation n’ont rien a voir 
avec l’islam, qui est tout a fait a l’oppose de tels actes. 

Je rappellerai a cet egard les paroles du Roi 
Abdullah bin Abdulaziz Al-Saud, qui a mis en garde 
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la communaute internationale contre les dangers du 
terrorisme transfrontieres et transnational. Nous devons 
avoir une vision collective et des objectifs precis afin de 
guider nos efforts pour venir a bout du terrorisme. Les 
mesures que le Gouvernement saoudien a rapidement 
prises a cet effet, avec notamment l’organisation de la 
conference de Djedda il y a quelques semaines et la 
declaration issue de cette conference, sont l’expression 
de notre determination a poursuivre resolument dans 
cette voie. 

Nous remercions le Secretaire d’Etat, John Kerry, 
pour le role que jouent les Etats-Unis. 

En reponse au soi-disant Etat islamique et autres 
groupes qui se servent de la religion pour justifier leur 
existence et diffuser la pensee terroriste, les oulemas 
et autres maitres de l’islam ont qualifie de crime le 
discours de l’Etat islamique et de ses adherents et le 
financement de ses agissements. La declaration publiee 
par le Conseil des Oulemas le 14 septembre affirme 
ainsi que : 

« Les actes terroristes perpetres par 
certains groupes, notamment l’Etat islamique 
d’lraq et du Levant, Al-Qaida, Asaib Ahl al- 
Haq et le Hezbollah, tout comme ceux perpetres 
par l’occupant israelien et les attentats criminels 
commis par des groupes qui se reclament de 
l’islam, sont autant d’agissements prohibes et 
constituent tous des crimes. » 

La declaration du Conseil des Oulemas interdit 
egalement de rejoindre la zone de conflit pour rallier les 
rangs des insurges. Elle ajoute que les instigateurs de 
ces crimes sont eux-memes des criminels. Ils induisent 
d’autres en erreur et doivent etre punis. 

Le Royaume d’Arabie saoudite a ete au premier 
rang des pays qui s’efforcent de lutter contre le 
terrorisme et d’extirper ses racines, et ce depuis des 
decennies. Nous avons ete l’une de ses victimes, et 
nous restons l’une de ses principales cibles. A cet egard, 
je souligne l’appui fourni par le Royaume d’Arabie 
saoudite au Centre des Nations Unies pour la lutte 
contre le terrorisme, d’un montant de 100 millions de 
dollars des Etats-Unis, et l’appel lance par le Serviteur 
des deux saintes mosquees a tous les Etats pour qu’ils 
versent des contributions au Centre et participant a ses 
activites, eu egard au fait qu’il est l’un des importants 
mecanismes dont dispose la coalition mondiale dans sa 
lutte contre le terrorisme. Je voudrais aussi affirmer que 
tant que le Conseil et la communaute internationale ne 


disposent pas d’une strategic globale qui va-dela des 
symptomes pour s’attaquer aux causes profondes, les 
efforts deployes ne suffiront pas a contrer cette menace 
croissante. 

La poursuite de l’occupation israelienne de 
territoires arabes en Palestine, en Syrie et au Liban, 
qui est l’un des principaux facteurs ayant contribue a 
la formation d’une pensee terroriste sous couvert de 
lutte contre l’occupation; les politiques d’exclusion et 
sectaires qui ont ete aussi un facteur determinant dans 
l’emergence de Daech en Iraq; et la machine repressive 
du regime syrien qui continue de terroriser et de deplacer 
les fils du peuple syrien, ont tous cree un vide que les 
terroristes ont vite fait d’occuper. 

Par consequent, toute action collective contre 
le terrorisme doit viser les lieux de concentration des 
terroristes ou que ce soit, et s’attaquer a la source 
principale de la violence et du crime, qui est le regime 
syrien. Daech et ce regime ne sont que les deux faces 
d’une meme medaille : ils represented tous les deux le 
sectarisme, l’extremisme, l’exclusion et l’agression. Cet 
effort concerte doit aussi viser a appuyer l’opposition 
syrienne legitime, representee par la Coalition nationale 
libre, pour lui permettre de lutter tant contre Daech 
que contre un regime qui s’emploie a alimenter cette 
organisation et en tirer avantage, et aussi a agir en 
coordination avec lui dans certains cas. 

Je voudrais, en conclusion, reaffirmer que mon 
pays poursuivra ses efforts visant a appuyer nos freres 
en Iraq et a leur venir en aide dans tous les domaines, 
jusqu’a ce que l’lraq se releve completement et qu’il 
joue son role naturel et historique aux cotes de ses pays 
arabes freres. 

La Presidente (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant du Liban. 

M. Salam (Liban) (parle en arabe ) : Tout comme 
notre present a tous ne peut etre dissocie de l’histoire du 
pays entre les deux fleuves, notre avenir a tous est lui 
aussi lie au present de l’lraq. Et je n’exagere pas, loin 
s’en faut. Dans chacun de nous il y a un peu d’lraq. Oui, 
dans chacun de nous il y a un peu d’lraq. Si nous tirons 
notre subsistance du travail de la terre, c’est parce que 
l’humanite a decouvert l’agriculture entre le Tigre et 
l’Euphrate. Et si nous disposons aujourd’hui de traites, 
de constitutions et de lois qui regissent nos relations, 
nous ne devons pas oublier que les plus anciennes 
regies juridiques qu’ait connues l’humanite sont celles 
enoncees dans le code d’Hammourabi. Et si nous 
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insistons aujourd’hui sur l’importance de la science, de 
la pensee et de la culture dans les progres de l’humanite, 
nous ne pouvons que rappeler le role de la capitale des 
Abbassides, la Bagdad d’Haroun al-Rachid, lieu de 
rencontre des gens de culture, des lettres et de l’art et de 
leurs diverses contributions. 

Aujourd’hui, l’lraq est en danger et ce qui le 
menace menace aussi notre avenir a tous, Etats, peuples 
et societes. La vague de terrorisme aveugle qui a frappe 
certaines parties de l’lraq, si nous n’agissons pas 
rapidement pour l’endiguer, n’epargnera personne, ni en 
Iraq ni en dehors de l’lraq, car au fond elle ne reconnait 
pas les Etats, ni leurs frontieres, ni leurs institutions. 
C’est la barbarie qui ne connait ni religion, ni morale, ni 
valeurs. Si elle se reclame de l’islam et se cache derriere 
ses preceptes, les musulmans, eux, n’y sont pour rien. 
C’est l’obscurantisme en guerre contre la modernite 
et la civilisation, qui viole les droits de l’homme et la 
dignite humaine et qui rejette le principe de la liberte 
et de l’alterite. 

Le Liban apprecie le role joue par le Conseil 
qui a adopte aujourd’hui la resolution 2170 (2014) et 
la declaration presidentielle S/PRST/2014/20, et lui 
demande de rester uni et de prendre les decisions et 
d’adopter les resolutions internationales qu’il faut pour 
mobiliser les ressources necessaires afin d’eliminer 
Daech et les autres organisations terroristes qui lui 
sont associees, empecher les terroristes d’echapper a la 
justice et les faire repondre de leur actes. 

Vous n’etes pas sans savoir que pour lutter 
efficacement contre le terrorisme, les operations 
militaires ou les mesures financieres, seules, ne suffisent 
pas, aussi importantes soient-elles; ce qu’il faut, c’est 
adopter une approche globale, politique, economique 
et sociale pour en extirper les racines. Nous nous 
felicitons de ce qu’un nouveau Gouvernement iraquien 
ait ete forme et ait reaffirme sa politique d’ouverture 
et d’inclusion nationale. Nous esperons que le Conseil 
lui fournira tout l’appui necessaire pour l’aider dans sa 
tache. II importe que nous reaffirmions a cette occasion 
que l’lraq, qui vient de retrouver son unite nationale 
dans toute sa diversity sociale, ethnique, religieuse et 
culturelle, basee sur la regie de l’egalite des citoyens, est 
d’une grande richesse non seulement pour l’lraq mais 
pour tous les Arabes, les musulmans et l’humanite dans 
son ensemble. 

Le Liban, qui n’a que trop souffert et qui ne cesse 
de souffrir des attentats terroristes, dont celui qui a eu 
lieu ce matin contre ses forces armees dans la region 


d’Arsal apres l’enlevement d’un certain nombre de 
soldats, participe avec vous aujourd’hui, comme il l’a 
fait a Djedda et a Paris, a la lutte conjointe contre le 
terrorisme qui, pour qu’elle soit couronnee de succes, 
necessite que vous l’aidiez a renforcer ses forces armees 
et a appuyer son economic et ses institutions nationales. 

La Presidente (jparle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Pologne. 

M. Winid (Pologne) {parle en anglais) : Je vous 
demanderais, Madame la Presidente, de transmettre au 
Secretaire d’Etat John Kerry nos remerciements pour 
avoir organise la presente seance. Je voudrais aussi 
remercier le Representant special du Secretaire general, 
M. Nickolay Maldenov, de son expose detaille et tres 
utile. 

Nous sommes vivementpreoccupes par 1’evolution 
de la crise en Syrie et en Iraq. Les extremistes ont lance 
une brutale campagne de terreur contre la population 
locale, et en particulier contre les minorites ethniques 
et religieuses, notamment les minorites chretiennes. La 
Pologne participe a la Mission d’assistance des Nations 
Unies pour l’lraq depuis 2003. A cette epoque, nous 
avions aide les autorites iraquiennes a retablir la paix 
et la securite dans les provinces de Karbala, Babil, 
A1 Qadisiyah et Najaf. Nous condamnons bien entendu 
les activites terroristes de l’Etat islamique d’lraq et 
du Levant, qui incluent les detournements d’avion, la 
torture et les massacres. 

Nous prenons note aussi du nombre croissant de 
personnes deplacees et de refugies. Nous appelons a un 
acces libre de l’aide humanitaire, surtout au benefice 
des groupes les plus vulnerables, notamment les 
femmes, les enfants et les handicapes. Nous appelons 
le Gouvernement iraquien a tout faire pour proteger les 
civils, y compris les membres de toutes les minorites 
ethniques et religieuses. Les crimes commis par les 
terroristes dans le nord de l’lraq doivent faire l’objet 
d’une enquete par les mecanismes penaux internationaux 
afin que les responsables de ces violations rendent 
compte de leurs actes. 

La structure terroriste connue sous le nom de 
« califat islamique » pose une menace directe a la 
paix et la securite internationales. La communaute 
internationale doit done reagir de toute urgence. La 
croissance sans precedent de l’EILL et la propagation de 
l’extremisme dans toutes ses manifestations, notamment 
sous la forme de tensions communautaires, ont des 
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repercussions negatives sur la securite et la stabilite de 
toute la region du Moyen-Orient et au-dela. 

Nous participons aux efforts visant a aider les 
civils dans le besoin de la region. Le 17 aout, deux 
jours seulement apres que l’Union europeenne a decide 
d’aider l’lraq a lutter contre l’EIIL, le premier avion de 
transport polonais Hercules a livre huit tonnes d’aide 
au nord de l’lraq. Nous avons egalement finance les 
locaux d’une nouvelle ecole a Erbil pour des enfants 
refugies. Le Ministre polonais des affaires etrangeres a 
attribue plusieurs bourses a des etudiants iraquiens pour 
qu’ils etudient dans nos universites. Nous continuerons 
evidemment a fournir une assistance humanitaire. 

Tout en reaffirmant l’independance, l’unite, 
l’integrite territoriale et la souverainete de l’lraq, 
nous nous felicitons de la mise en place du nouveau 
Gouvernement iraquien. Nous sommes certains qu’il 
sera un gouvernement de reconciliation nationale qui 
representera les interets de tous les citoyens iraquiens, 
independamment des divisions ethniques et religieuses. 
Nous nous engageons a aider le peuple iraquien et 
les autorites nationales et esperons qu’elles pourront 
retablir l’ordre et l’etat de droit, promouvoir le dialogue 
interculturel et interconfessionnel et preserver la tres 
grande richesse du patrimoine culturelle de l’lraq. La 
coalition internationale qui s’est constitute lors des 
reunions de Djedda et de Paris merite d’etre reconnue et 
appuyee. Nous savons bien que la strategic de lutte contre 
l’EIIL ne saurait se limiter a une operation militaire. II 
faut preparer une solution politique tant pour l’lraq que 
pour la Syrie. Nos efforts collectifs doivent aider l’lraq 
a se reinsurer completement dans la region et dans la 
communaute internationale. 

La Presidente {parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’Albanie. 

M. Hoxha (Albanie) {parle en anglais ) : Je vous 
remercie, Madame la Presidente, ainsi que le Secretaire 
d’Etat John Kerry d’avoir convoque cette seance sur l’un 
des defis les plus pressants lances a la paix et la securite 
internationales, et de m’avoir invite a y participer. 
Comme le reste du monde, nous sommes choques par les 
actions terribles commises par des groupes terroristes en 
Iraq, notamment par l’Etat islamique d’lraq et du Levant 
(EIIL). Depuis des mois, partout ou les fanatiques de 
l’EIIL ont pose le pied, la terreur est devenue la norme, 
la brutalite le mode d’action et le massacre d’innocents 
sa marque de fabrique. Les actions de ces terroristes ont 
fait un grand nombre de victimes, dont des enfants, et 
provoque le deplacement de plus d’un million de civils 


iraquiens, y compris des deportations forcees sous 
peine d’execution, et de menaces contre tous les groupes 
religieux et ethniques. L’Albanie condamne dans 
les termes les plus vifs toutes les attaques terroristes 
commises par des groupes et organisations terroristes 
en Iraq, en particulier par l’EIIL. 

L’EIIL constitue aujourd’hui un danger indeniable 
et manifeste pour l’lraq, les pays de la region, ainsi 
que pour la paix et la securite internationales. Nous, 
la communaute internationale, ne pouvons pas rester 
passifs pendant que les fanatiques de l’EIIL massacrent 
des villages entiers, attaquent les minorites religieuses 
d’lraq, detruisent leurs lieux de culte et menacent 
l’integrite et la souverainete de pays independants. Nous 
ne pouvons pas rester silencieux tandis que ce fleau 
traverse les frontieres et impose le regne de l’oppression 
et de l’obscurantisme. 

II faut dire et rappeler que l’EIIL ne represente 
pas les grands preceptes de l’islam. Au contraire, 
ce mouvement est une tache sur la foi qu’il pretend 
defendre. Nombre de groupes islamique dans le monde 
ont rejete avec l’EIIL et ses actes odieux. Ils ont raison. 
L’EIIL est tout simplement une abomination pour 
l’islam. Ses membres ne sont que des terroristes et des 
assassins sans scrupule, prets a massacrer tous ceux qui 
barrent leur chemin. 

Si l’EIIL pose une menace directe a l’lraq et 
a la Syrie, il menace egalement la paix et la securite 
internationales, les valeurs humaines, la vie humaine et 
notre civilisation commune. L’adoption par le Conseil 
de la resolution 2170 (2014) a ete un premier pas dans 
la bonne direction, mais il faut d’urgence prendre 
des mesures plus audacieuses. Nous accueillons 
avec satisfaction la declaration presidentielle 
(S/PRST/2014/20) adoptee plus tot cet apres-midi. Nous 
nous felicitons tout particulierement de la position ferme 
des Etats-Unis, telle qu’enoncee par le President Obama 
il y a quelques jours par le Secretaire d’Etat Kerry cet 
apres-midi, ainsi que des mesures prises par les autres 
partenaires et allies. 

C’estpourquoi depuis le debut de la crise, l’Albanie 
s’est jointe a la coalition internationale pour lutter contre 
l’EILL et l’eradiquer. L’Albanie a pris des mesures 
concretes en vue d’aider le nouveau Gouvernement 
iraquien a lutter contre le terrorisme. Mon pays reste 
determine a poursuivre son engagement et a fournir une 
assistance militaire et humanitaire. Nous avons deja 
contribue a la lutte contre l’EIIL en fournissant une 
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quantite importante d’armes et de munitions aux forces 
armees iraquiennes et nous continuerons a aider l’lraq. 

Je voudrais rappeler egalement l’assistance 
particuliere que l’Albanie a fournie aux refugies du 
camp de Hourriya. Peu de gens savent que, depuis l’appel 
lance par le Secretaire general il y a deux ans (voir 
SG/SM/15415), l’Albanie a re?u 240 des 377 refugies 
transferes sur une base humanitaire. C’est plus que deux 
fois le nombre total de personnes re?ues par le reste du 
monde. 

Enfin, le terrorisme est devenu un probleme non 
seulement pour un pays ou une region, mais pour toute 
la communaute des nations. II faudra un effort resolu 
et conjoint pour contrer et eliminer ce phenomene. 
C’est, a notre avis, le seul moyen de faire face a ce fleau 
alimente par une deformation de la religion, la pauvrete 
et l’ignorance. C’est le meilleur moyen de redonner 
espoir et de restaurer la paix et la securite dans toutes 
les regions touchees. L’Albanie fait et continuera de 
faire partie de cet effort. 

La Presidente {parle en anglais ) Je 

donne maintenant la parole au representant de la 
Nouvelle-Zelande. 

M. McLay (Nouvelle-Zelande) {parle en 
anglais) : La Nouvelle-Zelande vous remercie, Madame 
la Presidente, ainsi que le Secretaire d’Etat Kerry d’avoir 
convoque ce tres important debat. Je veux qu’il soit pris 
note du fait que mon pays reste extremement preoccupe 
par la situation en Iraq. Comme d’autres, nous avons 
ete choques par la sauvagerie des actions commises par 
l’Etat islamique d’lraq et du Levant (EIIL, choques par 
les pertes en vies humaines, les deplacements massifs 
de civils innocents et la violation generalisee des droits 
de l’homme. Tout ceci doit etre condamne avec la plus 
grande force. Et nous avons ete bouleverses par la crise 
humanitaire qui en a re suite. 

Depuis juin, la Nouvelle-Zelande a fait deux 
contributions humanitaires, par le biais du Haut- 
Commissariat des Nations Unies pour les refugies, 
comme l’a dit le Secretaire d’Etat Kerry tout a l’heure, 
afin d’aider les personnes deplacees par la violence 
en Iraq. Nous saluons les efforts deployes par les 
membres de la communaute internationale qui ont aide 
les personnes qui etaient dans le plus grand besoin. La 
Nouvelle-Zelande saisit done la presente occasion pour 
exprimer sa solidarity avec le peuple iraquien face a 
cette crise. 


Nous proposons expressement notre appui au 
nouveau Gouvernement du Premier Ministre al-Abadi. 
Nous nous felicitons de son engagement en faveur d’un 
gouvernement inclusif, ce qui sera d’une importance 
fondamentale pour traiter des causes profondes des 
problemes internes de l’lraq. 

Demain, samedi 20 septembre, la Nouvelle- 
Zelande tient une election generate, ce qui impose des 
limites constitutionnelles a notre engagement actuel. 
Toutefois, en depit de ces limites necessaires, nous 
saluons la determination des Etats-Unis et d’autres pays 
a lutter contre la menace mondiale posee par l’EIIL 
et remedier a la crise humanitaire en Iraq. Nous nous 
felicitons tout particulierement de l’appui que cet effort 
a refu des acteurs regionaux, y compris des Etats arabes. 

Une riposte efficace doit avoir l’appui des acteurs 
de l’ensemble de la region. Pour que cette riposte 
dure, elle doit tenir compte de leurs interets legitimes, 
notamment des preoccupations exprimees par les 
Emirats arabes unis qui craignent que l’EIIL ne devienne 
un sanctuaire pour des terroristes. En fin de compte, 
comme l’ont dit les representants de l’Arabie saoudite 
et du Liban, 1’evolution de l’EILL est le resultat d’une 
dynamique et de causes bien plus vastes qui depassent 
l’lraq et affectent toute la region, ce qui signifie face a 
la menace specifique posee par l’EIIL, la communaute 
internationale doit prendre en consideration l’impact sur 
l’ensemble de la region. 

Dans ce contexte, la Nouvelle-Zelande reste 
attachee a fournir un appui politique et humanitaire 
maximal au peuple iraquien face aux graves difficultes 
auxquelles il est en proie. 

La Presidente {parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Republique 
arabe syrienne. 

M. Ja’afari (Republique arabe syrienne) {parle 
en arabe) : Je tiens a ajouter ma voix a celle de mes 
collegues qui vous ont remercie, Madame la Presidente, 
d’avoir convoque cette seance tres importante, en 
presence du Secretaire d’Etat des Etats-Unis, sur la 
situation en Iraq. Je me rejouis que M. al-Jaafari et 
M. Mladenov soient parmi nous. 

Nous esperons que les autorites iraquiennes et 
le peuple frere d’lraq reussiront pleinement a restaurer 
la paix et la securite sur tout le territoire du pays et a 
combattre et eliminer le terrorisme qui y sevit. 
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Certains orateurs ne s’en sont pas tenus au point 
de l’ordre du jour a l’examen, qui n’est autre que la 
situation en Iraq. C’est pourtant ce qui figure a l’ordre 
du jour. Ils ont evoque la situation dans mon pays, de 
fagon trompeuse et particulierement provocante, en 
particulier lorsqu’ils se sont exprimes sur la lutte contre 
le groupe terroriste de l’Etat islamique d’lraq et du 
Levant (EIIL). J’attendais avec beaucoup d’interet la 
declaration liminaire de M. Kerry. J’ai note le caractere 
pondere de sa formulation, refletant l’importance du 
defi a relever en Iraq et dans la region, notamment en 
ce qui concerne le terrorisme et les menaces constitutes 
par l’EIIL et d’autres organisations terroristes. 
Malheureusement, d’autres intervenants ont tente de 
detourner notre attention de la question cruciale qui est 
aujourd’hui a l’examen, a savoir l’appui qu’il convient 
d’apporter a deux gouvernements et deux peuples, les 
Gouvernements et peuples iraquiens et syriens, dans 
la lutte contre l’EIIL, le Front el-Nosra et d’autres 
organisations terroristes affiliees, conformement a 
la resolution 2170 (2014). La guerre menee contre le 
terrorisme en Syrie et en Iraq est une seule et meme 
guerre contre un ennemi unique. Les victimes recensees 
dans les deux pays sont celles d’un seul et meme groupe 
terroriste odieux. 

Le Gouvernement de mon pays participe 
activement a la lutte contre les groupes terroristes qui 
operent sous les noms d’EIIL et du Front el-Nosra. 
Nous menons depuis trois ans ces efforts de maniere 
unilateral en Syrie. Nous insistons constamment sur 
la necessity de faire obstacle aux menees terroristes, 
de mettre un terme au financement du terrorisme et 
de combattre les terroristes qui se rendent sur notre 
territoire depuis l’etranger. Nous soulignons egalement 
qu’il importe de demander des comptes aux pays et 
Etats qui soutiennent le terrorisme. 

Aujourd’hui, nous sommes vraiment soulages 
que la communaute internationale ait pris acte des faits 
dont nous informons continuellement le Conseil et les 
Etats Membres. Nous n’avons eu de cesse de parler 
du terrorisme, de son existence, et des incitations a 


commettre des actes de terrorisme. Nous appelons sans 
arret l’attention sur les gouvernements qui appuient le 
terrorisme, la fagon dont les medias y concourent, les 
fatwas et les personnes qui se pretendent oulemas et 
souscrivent au terrorisme. II existe bel et bien des camps 
d’entrainement pour terroristes. Certains de ces camps 
se trouvent dans des pays voisins. Par ailleurs, d’aucuns 
tentent de masquer l’identite des soutiens du terrorisme. 
Le reveil de la communaute internationale auquel nous 
assistons a la faveur de la lutte contre l’EIIL et le Front 
el-Nosra est un soulagement, meme s’il s’agit d’un 
reveil tardif. Nous tenons done a reaffirmer que toute 
initiative antiterroriste internationale doit etre ancree 
dans le plein respect de la Charte et des dispositions et 
principes du droit international, en particulier ceux qui 
tendent a garantir la souverainete des Etats. Tout effort 
credible de lutte contre le terrorisme doit par consequent 
faire l’objet, en amont, d’un travail de coordination avec 
le Gouvernement syrien. 

En conclusion, combattre efficacement l’EIIL 
suppose de se colleter avec ses ideologies, qui sont 
basees sur les principes obscurantistes du wahhabisme 
saoudien, lequel n’est autre que la source de l’extremisme 
a l’ceuvre dans le monde arabe et musulman. Je voudrais 
ici rappeler que des milliers de terroristes saoudiens 
ont rejoint les rangs de l’EIIL en Syrie et en Iraq. La 
majorite des terroristes qui ont perpetre les attentats 
du 11 septembre etaient saoudiens, et non syriens. 
En outre, les idees d’Oussama ben Laden venaient 
egalement d’Arabie saoudite. II me semble important de 
repeter que les evenements qui plongent actuellement 
la region dans le chaos resultent d’une entente secrete 
entre l’Arabie saoudite, la Turquie et le Qatar et sont en 
train de saper l’avenir de la region. 

La Presidente (parle en anglais ) : Je remercie 
tous les orateurs qui ont pris part a la seance tres 
productive d’aujourd’hui. 

II n’y a pas d’autre orateur inscrit sur ma liste. Le 
Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle de 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 18 h 35. 
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